


ក្រ�សួួងវប្បបធម៌៌ និិងវិចិិក្រ�សួិល្បៈប�ចិា�់ទុុ�ឧសួាាហ�ម៌មភាាពយនិតជាាផ្នែ�ែ�សួំខាានិ់ម៌ួយ នៃនិយុទុធសួាក្រសួតអភាិវឌ្ឍឍសេសួដ្ឋឋ�ិចិច និិង
វប្បបធម៌៌រប្បសួ់ខាួ�និ។ ប្បនិាាប្ប់ពី �ាររា��បា�នៃនិជាំងឺប្បុុនិមានិឆ្នាំែាំសេនិះ រាជារដ្ឋឋាភាិបាាល្បៈ�ម៌ុ�ជាា សួងឹ�ម៌ថាា និ�ង សួាាគម៌និ៍សួម៌ិទុធិ�រ
ភាាពយនិតទុាំងឡាាយម៌�ចិូល្បៈរួម៌ CIFF សេឡាើងវិញ ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាក្រព��តិ�ារណ៍៍ម៌ួយជាួយ�ាពា�ាាយ ពី�ម៌ុ�ជាា�ែ�ងនិាម៌ ជាាសេគោល្បៈ
សេដ្ឋៅដ្ឋ៏ទុា�់ទុាញសួក្រម៌ាប្ប់�ារថា�ភាាពយនិតប្បរសេទុសួ �៏ដ្ឋូចិជាា �ាពា�ាាយពីផ្នែខាាភាាពយនិត �ម៌ុ�ជាា�ងផ្នែដ្ឋរ។

ជាាសេក្រចិើនិឆ្នាំែាំ�និួងម៌�សេនិះ �ំសេណ៍ើនិចិំណ៍ាប្ប់អារម៌មណ៍៍រប្បសួ់ទុសួានិិ�ជានិផ្នែខាមរចិំសេពោះក្រព��តិ�ារណ៍៍ភាាពយនិតក្រប្បចិាំឆ្នាំែាំម៌ួយសេនិះ
ជាា�ារនិាំ�ួ�វឱ្យយឧសួាាហ�ម៌មភាាពយនិត�ានិ់ផ្នែ� រឹងម៌ាំ សេដ្ឋោយម៌ានិ�ារសេ�ើនិសេឡាើងនៃនិចិំនិួនិ សេរោងភាាពយនិត និិង�ាាំងសួំព�់សួ
រហូ�ដ្ឋល្បៈ់១០០ សេនិៅ�ែ�ងឆ្នាំែាំសេនិះ។

CIFF បាានិ�ួាយជាាសួុានិដ្ឋ៏សួំខាាន់ិម៌ួយសេទុៅ�ានិ់ពិភាពសេល្បៈោ� និិងជាា សេវទុិ�ាអប្ប់រំម៌ួយ �ាម៌រយ�ផ្នែខាាភាាពយនិត។ CIFF 
ផ្នែ�ងផ្នែ�អនិុសេល្បៈោម៌ �ាម៌ ចិបាប្ប់�ម៌មសួិទុធិប្បញ្ញាាាអនិតរជាា�ិ និិង ចិបាប្ប់�ម៌ុ�ជាាយុាងខាាាប្ប់ខាា�និ ផ្នែដ្ឋល្បៈជាា ម៌ូល្បៈដ្ឋឋានិក្រគ�ះនៃនិ�ម៌ួាំង
រុញក្រចិានិគំនិិ�នៃចិែក្រប្បឌ្ឍិ� សេធាើឱ្យយម៌ានិនិិរនិតរភាាព ដ្ឋល្បៈ់ឧសួាាហ�ម៌ម នៃនិភាាពនៃចិែក្រប្បឌ្ឍិ�ថាមីៗ។

ជាាទុីប្បញ្ញាចប្ប់ ក្រ�សួួងវប្បបធម៌៌ និិងវិចិិក្រ�សួិល្បៈប�  សួូម៌ផ្នែថាួងអំណ៍រគុណ៍សួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិត អែ�សេរៀប្បចិំ�ម៌មវិធី នៃដ្ឋគូសួហ�ារ 
និិងអែ�សួម�ក្រគចិិ�ត ផ្នែដ្ឋល្បៈ ប្បនិត អភាិវឌ្ឍឍ CIFF ផ្នែដ្ឋល្បៈជាា ��តាល្បៈី�រ នៃនិ ភាាពនៃចិែក្រប្បឌ្ឍិ�ថាមី សេនិៅ�ម៌ុ�ជាា។

ខាំ�ំ សួងឹ�ម៌ថាា ទុសួានិិ�ជានិ និ�ង រី�រាយ ផ្នែសួាងយល្បៈ់ អំពីសួាចិ់សេរឿង និិងរូប្បភាាព ថាមីៗ អំពី�ម៌ុ�ជាា និិង ក្រប្បសេទុសួ សេ�ាងសេទុៀ� សេនិៅសេល្បៈើ
ពិភាពសេល្បៈោ� ផ្នែដ្ឋល្បៈ និ�ងក្រ�ូវ ប្បងាាញ សេនិៅ�ែ�ងម៌សេហោក្រសួពសេនិះ។

ប្បណ៍ិិ�សួភាាចិារយ សេភាឿង សួ�ុណ៍ា
រដ្ឋឋម៌ន្ត្រីនិតីក្រ�សួួងវប្បបធម៌៌ និិងវិចិិក្រ�សួិល្បៈប�

Greetings,

The Ministry of Culture and Fine Arts wishes to welcome Cambodia and international filmmakers to 
the 12th CIFF. 

The Royal Government of Cambodia considers the film industry as an essential part of its strategy of 
cultural and economic development.  The growing interest in cinema from the Cambodian audience 
for this annual film celebration leads the way toward a healthier and stronger film industry in the 
Kingdom. 

CIFF is an essential component for the promotion of Cambodian talents, a platform for education 
through film, and an opportunity to explore the world. The diversity of the program offers a chance to 
explore again our past, witness the world today, and imagine innovations of tomorrow.

The Ministry of Culture and Fine Arts extends its gratitude to Matt Dillon the director of “City 
of Ghosts”, a film made in Cambodia in 2001, who supports CIFF as Patron. I wish to thank all 
filmmakers, organisers, partners and volunteers who continue to develop CIFF as a catalyst of  
creativity in Cambodia. 

I am convinced            that this 12th CIFF will be a successful event once again and provide 
opportunities                 for all generations to share stories and images from Cambodia and the rest 
of the world. 

Dr. Phoeurng Sackona 
Minister of Culture and Fine Arts
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       Cambodia is a very special 
place to me. It is such a fertile ground for creativity. It’s really 
great to see that it’s really developed into a thriving film industry. 
I’m really looking forward to see what these young filmmakers 
come up with in the future.

The CIFF is incredibly important for Cambodian filmmakers and 
filmmakers throughout the world, these are the types of festivals 
that are so important for the development of cinema.

I am thrilled of be a part of this wonderful film festival.

- MATT DILLON, PATRON of the 12th CIFF

Director of the famous noir thriller based in Cambodia, The City of Ghosts. Dillon’s impressive
filmography includes notable performances in Hollywood blockbusters such as Something
About Mary and Wild Things, as well as critically acclaimed independent films like Crash, for
which he won an Independent Spirit Award and was nominated for a Golden Globe and 
Academy Award for Best Supporting Actor. He has also been recognized for his narration of
Jack Kerouac’s On the Road, earning a Grammy nomination for Best Spoken Word Album. In
2015, he starred in the first season of the FOX television series Wayward Pines, for which he
was nominated for a Saturn Award.

“
“

Matt Dillon ជាាអែ�ដ្ឋ��និាំសេរឿងផ្នែប្បប្បរនិធ�់ដ្ឋ៏ល្បៈបីល្បៈបាញម៌ួយម៌ានិចិំណ៍ងសេជាើងថាា «ទុីក្រ�ុងសេខាមោចិ» ផ្នែដ្ឋល្បៈសេរឿងសេនិះក្រ�ូវបាានិ
ថា�សេនិៅ�ែ�ងក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាា។ សួែានៃដ្ឋសេនិៅ�ែ�ងវិសួ�យភាាពយនិតដ្ឋ៏គួរឱ្យយសេសួើើចិសួរសេសួើររប្បសួ់ Matt Dillon រួម៌ម៌ានិ�ារសួផ្នែម៌តង
ដ្ឋ៏គួរឱ្យយចិាប្ប់អារម៌មណ៍៍សេនិៅ�ែ�ងភាាពយនិតហូល្បៈីវូដ្ឋដ្ឋូចិជាាសេរឿង Something About Mary និិង សេរឿង Wild Things 
�៏ដ្ឋូចិជាាសេរឿង Crash  ជាាភាាពយនិតឯ�រាជាយផ្នែដ្ឋល្បៈទុទុួល្បៈបាានិ�ារសេ�ោ�សួរសេសួើរខាួាំង សេហើយសេរឿងសេនិះសេធាើឱ្យយសេល្បៈោ�ទុទុួល្បៈ
បាានិពានិរងាានិ ់ Independent Spirit Award និិងក្រ�ូវបាានិសេក្រជាើសួសេរើសួជាាភាាពយនិតសួក្រម៌ាប្ប់�ារក្រប្ប�ួ�យ�ពានិរងាានិ់ 
Golden Globe និិងពានិរងាានិ់អូសួាា �ែ�ងនិាម៌ជាា�ួរងល្បៈអប្បំ�ុ�សេទុៀ��ង។ សេល្បៈោ��៏ទុទុួល្បៈបាានិ�ារគាំក្រទុ�ងផ្នែដ្ឋរចិំសេពោះ�ារ
អ�ាាធិប្បបាយ�ែ�ងសេរឿងរប្បសួ់ Jack Kerouac ផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិចិំណ៍ងសេជាើងថាា On the Road សេដ្ឋោយសេល្បៈោ�ក្រ�ូវបាានិសេក្រជាើសួសេរើសួ
ឱ្យយចិូល្បៈរួម៌ក្រប្ប�ួ�យ�ពានិរងាានិ់ Grammy សួក្រម៌ាប្ប់ផ្នែ�ែ� Best Spoken Word Album។ សេនិៅ�ែ�ងឆ្នាំែាំ២០១៥ សេល្បៈោ�
បាានិសួផ្នែម៌តងសេនិៅរដ្ឋូវ�ាល្បៈទុីម៌ួយនៃនិសេសួេរី�ម៌មវិធី Wayward Pines រប្បសួ់ទុូរទុសួានិ៍ Fox ផ្នែដ្ឋល្បៈសេល្បៈោ�ក្រ�ូវសេក្រជាើសួសេរើសួ
សួក្រម៌ាប្ប់�ារក្រប្ប�ួ�យ�ពានិរងាានិ ់Saturn Award។

  �ារថា�សេរឿង «ទុីក្រ�ុងសេខាមោចិ» សេនិៅ�ែ�ងក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាា  គឺជាាក្រព��តិ�ារណ៍៍ដ្ឋ៏
សួំខាានិ់ម៌ួយ�ែ�ងជាីវិ�ខាំ�ំ។ ក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាាគឺជាា�ផ្នែនិួងវិសេសួសួម៌ួយសួក្រម៌ាប្ប់ខាំ�ំ។ ទុីសេនិះជាា
ផ្នែដ្ឋនិដ្ឋីដ្ឋ៏ម៌ានិជាីជាា�ិសួក្រម៌ាប្ប់ភាាពនៃចិែក្រប្បឌ្ឍិ�។ វាពិ�ជាាអសួចារយណ៍ាសួ់ផ្នែដ្ឋល្បៈសេ�ើញថាា 
វិសួ�យភាាពយនិត�ម៌ុ�ជាាបាានិវិវឌ្ឍឍសេទុៅជាាឧសួាាហ�ម៌មម៌ួយសេជាឿនិសេល្បៈឿនិ។ ខាំ�ំទុនិ�ាងរង់ចិាំ
សេម៌ើល្បៈថាាសេ�ើសួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិតសេ�មងៗទុាំងអសួ់សេនិះនិ�ងម៌ានិអាីផ្នែប្បួ�និាសេពល្បៈអនិាគ�។
CIFF ជាា�ម៌មវិធីដ្ឋ៏ម៌ានិសួារ�សួំខាានិ់ប្បំ�ុ�សួក្រម៌ាប្ប់សួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិត�ម៌ុ�ជាា និិង
សួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិតម៌�ពីជាុំវិញពិភាពសេល្បៈោ� �៏សេក្រពោះផ្នែ�សេនិះជាាក្រប្បសេភាទុម៌សេហោក្រសួពផ្នែដ្ឋល្បៈ
សេដ្ឋើរ�ួយុាងសួំខាានិ់សួក្រម៌ាប្ប់�ារអភាិវឌ្ឍឍវិសួ�យភាាពយនិត។
 
ខាំ�ំពិ�ជាារំសេភាើប្បផ្នែដ្ឋល្បៈ�ួាយជាាចិំផ្នែណ៍�ម៌ួយនៃនិម៌សេហោក្រសួពដ្ឋ៏អសួចារយម៌ួយសេនិះ។

- �ារាហូល្បៈីវូដ្ឋ  Matt Dillon, ក្រប្បធានិ�ិ�តិយសួ CIFF សេល្បៈើ�ទុី១២

“
“
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STORIES IN CAMBODIA
ទុីក្រ�ុងសេខាមោចិ

អូណ៍ូដ្ឋា៖ ម៌ួយម៌ុឺនិរាក្រ�ីសេនិៅ�ែ�ងនៃក្រព

សេទុពហ�ាា

អែ��ារពារនៃដ្ឋសេឆ្នាំៅ

អំសេណ៍ោយសេសួែហ៏នៃថាើណ៍ា�់ជាួប្ប

��់ៗសេពញប្បំពង់

សេដ្ឋោយ ម៌ុា� ឌ្ឍីល្បៈល្បៈិនិ, សួហរដ្ឋឋអាសេម៌រិ�/២០០២/១១៦ និាទុី

សេដ្ឋោយ អរសេធើ ហារាារី, បាារាំង/ជាប្បុុនិ/�ម៌ុ�ជាា/២០២១/១៦៥ និាទុី

ដ្ឋ��និាំសេដ្ឋោយហាាវីសេយ ដ្ឋឺឡា�ហាានិ, បាារាំង-�ម៌ុ�ជាា/៨៦និាទុី/២០២៣

សេដ្ឋោយ  ជីីមមី ហិិនដឺឺសុុន, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/១០១និាទុី

សេដ្ឋោយ អេុនិ ប្បេុនិសេធឿនិ , �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/១២៥ និាទុី

សេដ្ឋោយ សួាម៌ំ�ផ្នែអេល្បៈ ឌ្ឍីអាសួ ហាឺណ៍ានិ់សេដ្ឋហា, �ម៌ុ�ជាា/២០២២/២៨ និាទុី

CITY OF GHOSTS 

ONODA: 10,000 NIGHTS IN THE JUNGLE

THE PERFECT MOTION

THE GUARDIAN (PATRON SAINT)

WISHING LOLLIPOP

LITTLE BY LITTLE

by Matt Dillon, United States/2002/116 min

by Arthur Harari, France/Japan/Cambodia/2021/165 min

by Xavier de Lauzanne, France,Cambodia/86 min/2023

by Jimmy Henderson, Cambodia/2023/101 min 

by Un Bunthouern, Cambodia/2023/125 min

by Samuel Díaz Fernández, Cambodia/2022/28 min

ជានិឆ្នាំសេបាោ�ម៌ែា�់បាានិសេគចិខាួ�និសេទុៅអាសួុីអាសេគែយ៍សេនិៅសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈ�បាចិ់
សេបាោ�ក្របាាសួ់ខាែា�អនិតរជាា�ិរប្បសួ់សេគខាុសួពីអាីផ្នែដ្ឋល្បៈសេគគិ�។ សួងា�យថាា
សេគ�ំពុងផ្នែ�ក្រ�ូវបាានិសេបាោ�ក្របាាសួ់សេដ្ឋោយក្រគូផ្នែណ៍និាំជាិ�សួែិ�រប្បសួ់សេគ សេគ�៏
ចិា�សេចិញសេទុៅក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាាសេដ្ឋើម៌បីក្របាា�់ចិំផ្នែណ៍�រប្បសួ់សេគ។ សេនិៅទុីសេនិោះសេគ
ក្រប្បទុះប្បរិសួាានិយុាងចិផ្នែម៌ួ�និិងម៌ិនិរួសួរាយរា�់ទុា�់សេឡាើយ ជាា�ផ្នែនិួងផ្នែដ្ឋល្បៈ
សួូម៌បីផ្នែ�ជានិសេបាោ�ក្របាាសួ់ដ្ឋ៏ជាំនិាញ�៏អាចិនិ�ងជាាប្ប់អនិាា�់បាានិផ្នែដ្ឋរ។

សេនិៅក្រប្បសេទុសួជាប្បុុនិ�ែ�ងឆ្នាំែាំ១៩៤៤។ ហុីរូ អូណ៍ូដ្ឋា ម៌ានិវ�យ ២២ឆ្នាំែាំ ជាា
ប្បុគគល្បៈម៌ួយរូប្បផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិហា��ហា�់�ែ�ង�ារងារសេសុួើប្ប�ារណ៍៍,បាានិរ�
សេ�ើញទុសួានិវិជាាាម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈ�ា�យសេទុៅហែ�ងក្រប្បសេយោគ�ួ�វ�ារ៖ ម៌ានិសេរឿង
អាីសេ�ើ�សេឡាើង�៏សេដ្ឋោយ ម៌ិនិក្រ�ូវសេធាើអ�ត�ា�សេឡាើយ, សេប្បសួ��ម៌មសេនិះគឺ
សួំខាានិ់ជាាងអាីៗទុាំងអសួ់។ សេគម៌ិនិក្រពម៌ទុទុួល្បៈយ�សេទុថាាសួន្ត្រីងគាម៌សេល្បៈោ�
សេល្បៈើ�ទុី២ក្រ�ូវបាានិប្បញ្ញាចប្ប់សេហើយ,  អូណ៍ូដ្ឋា�៏ប្បនិតក្រប្បយុទុធសេនិៅសេល្បៈើសេ�ោះដ្ឋាចិ់
ក្រសួយាល្បៈម៌ួយសេនិៅក្រប្បសេទុសួហាីល្បៈីពីនិរហូ�ដ្ឋល្បៈ់ឆ្នាំែាំ១៩៧៤។

ដ្ឋំសេណ៍ើរនៃនិរបាាំក្រពះរាជាក្រទុពយ និិងរបាាំប្បុរាណ៍ផ្នែខាមរ សួិល្បៈប�រាប្ប់ពានិ់
ឆ្នាំែាំ និិងនិិម៌ិ�តសួញ្ញាាានៃនិអ�តសួញ្ញាាាណ៍ ផ្នែដ្ឋល្បៈក្រ�ូវបាានិសួតារសេទុបើង
វិញ ភាាពយនិតផ្នែដ្ឋល្បៈរួម៌ប្បញ្ញាច�ល្បៈនិូវអារម៌មណ៍៍ ទុ��ម៌ុខា និិងសួក្រម៌សួ់
នៃនិ�ាយវិ�ាររប្បសួ់ «សេទុពហ�ាា» ។ ភាាពយនិតផ្នែដ្ឋល្បៈនិិយាយពី
ចិល្បៈនិា និិងសួាចិ់សេរឿងពីសេក្រ�ោយក្រគប្ប់ចិល្បៈនិាទុាំងសេនិោះ។

សេ�ៅ វាានិ់ ជាាប្បុរសួសេពោះម៌ុាយ និិងជាាអែ�ក្រប្បដ្ឋាល្បៈ់ម៌ិនិជាាសេប្បើ
ម៌ែា�់ ផ្នែដ្ឋល្បៈ សេក្រប្បើ�ណ៍ាាប្ប់នៃដ្ឋ សេដ្ឋើម៌បីចិិញ្ញាច�ម៌�ូនិក្រសួីសេ�មោះ�ូ�ូ។ សេគ
ផ្នែ�ងផ្នែ�ម៌ានិប្បញ្ញាាាជាាម៌ួយឪពុ�សេ�ម� សេ�មោះសេឡាៅ សេយ ផ្នែដ្ឋល្បៈ
ចិង់បាានិសួិទុធិសេម៌ើល្បៈផ្នែថាសេចិៅ។ សេពល្បៈ�ូ�ូក្រសួាប្ប់ផ្នែ�បាា�់ខាួ�និ សេ�ៅ 
វាានិ់ បាានិ�ាម៌រ��ែ�ងប្បណ៍ាាញជាួញដ្ឋូរម៌និុសួា សេហើយសេគនិ�ងសេធាើ
ក្រគប្ប់យុាងសេដ្ឋើម៌បីជាួយ�ូ�ូ។

និាយខាាយជាាបុ្បគគលិ្បៈ�ផ្នែ�ែ�ល្បៈ�់ម៌ែា�់ផ្នែដ្ឋល្បៈពយាយាម៌ទិុញ
ខាុនិដ្ឋូម៌ួយយូនិី�ពីម៌ចាសួ់ សេ�មោះនិរា�ែ�ងសេគោល្បៈប្បំណ៍ង
រ�ចិំណ៍ូល្បៈសេដ្ឋើម៌បីពយាបាាល្បៈជាំងឺម៌តាយរប្បសួ់សេគ។ ជាីវិ�រប្បសួ់
សេគផ្នែក្រប្បក្រប្បួល្បៈសេទុៅជាាសេខាមៅងង��និិងនិ��សួមានិម៌ិនិដ្ឋល្បៈ់សេនិៅសេពល្បៈ
ផ្នែដ្ឋល្បៈសេគសួួាប្ប់ សេហើយក្រពល្បៈ�ងរប្បសួ់សេគ�៏ចិូល្បៈសួណ៍ិិ�ខាួ�និ
រប្បសួ់និរា១ផ្នែខាម៌ុនិសេគសួួាប្ប់។

សេជាោគវាសួនិានិាំឲ្យយចិរិយានិិងប្បញ្ញាាាផ្នែដ្ឋល្បៈជាាមិ៌�តពី�ុម៌ារភាាព
ជាួប្បគែាវិញម៌តងសេទុៀ�។ ពួ�សេគម៌ានិ�តីក្រសួនៃម៌ដ្ឋ៏ធំសេធង
ជាាម៌ួយគែា�ែ�ងទុីក្រ�ុងភាែំសេពញ។  ក្រសួប្បសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈពួ�សេគ
សួនិាំក្របាា�់សេដ្ឋើម៌បីអនិាគ� ចិរិយានិិងប្បញ្ញាាាព�ងពា�់សេល្បៈើគែា
សេទុៅវិញសេទុៅម៌�រួម៌ទុាំងម៌ិ�តភា�តិថាួង់រប្បសួ់សេគ �ុសួល្បៈ ប្បងាាញ
ឲ្យយសេ�ើញថាា�តី ក្រសួឡាាញ់និិង�ារ ក្រប្ប�ងផ្នែក្រប្បងនិាំ សេយើងឲ្យយ
ប្បនិតដ្ឋំសេណ៍ើរសេទុៅម៌ុខាក្រគប្ប់រដ្ឋូវ�ាល្បៈនៃនិជាីវិ�ពិ�ផ្នែម៌និ។

A con man flees to Southeast Asia when an international 
scam he was involved in goes sour. Suspecting he’s 
been double-crossed by his long-time mentor, he sets 
off to Cambodia for his promised cut. What he finds 
there is a mysterious and hostile environment where 
even the most polished criminal can end up on deadly 
ground.

Japan, 1944. Trained for intelligence work, Hiroo 
Onoda, 22 years old, discovers a philosophy contrary 
to the official line : no suicide, stay alive whatever 
happens, the mission is more important than anything 
else. Refusing to believe that World War II ended, 
Onoda continued to fight on a remote Philippine island 
until 1974.

The odyssey of the Cambodian Royal Ballet 
and the Khmer classical dance. A millenary art 
and the symbol of a restored identity. A movie 
that captures history, emotion, expression and 
the beauty of hand gestures. A movie about 
movement and the story behind it.

Gao Ran is a widowed, underdog boxer who throws fights 
in order to raise his daughter, Coco, while often tangling 
with his father in law, Lao Ye, who wants custody. When 
Coco suddenly goes missing, Gao’s unrelenting search 
unearths a human trafficking network where he will stop 
at nothing to save Coco once and for all, and he won’t 
be treading lightly.

Kay, a  salesperson at a condominium, tries to 
purchase back a condo unit from Norea in order 
to make enough profit to pay for his mother’s 
hospital fee. His life takes a dark and twisting turn 
when he dies and his soul goes on to possess 
Norea’s body one month prior to his death.

A fateful encounter reconnects childhood friends 
Chakriya and Panha. Together, they dream of 
bigger things in the big city: Phnom Penh. As they 
save for their future, Chakriya and Panha lean on 
each other and their deaf friend Kosal, proving 
that love and perseverance moves us through 
each season of life.
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CAMBODIA IN SHORT 1

CAMBODIA IN SHORT 2 

ឆ្នាំើាយដ្ឋាចិ់អាល្បៈ�យ

សេដ្ឋោយ ល្បៈី ប្បុូផ្នែឡានិ, �ម៌ុ�ជាា/២០២២/២៤និាទុី

FURTHER AND FURTHER AWAY

by Polen Ly, Cambodia/2022/24 min

ប្បំណ៍ុល្បៈ

សេដ្ឋោយ រាូប្បេ�និ ដ្ឋាដ្ឋ់សេហា�ល្បៈដ្ឋ៍, �ម៌ុ�ជាា/២០២១/១២និាទុី

THE DEBT

by Robin Dudfield, Cambodia/2021/12 min

សួុប្បិនិរប្បសួ់ក្រប្បជាាជានិ�ម៌ុ�ជាាម៌ែា�់

សេដ្ឋោយ  ហគីល្បៈាំ សួួនិ, �ម៌ុ�ជាា/២០២២/៣០និាទុី

A CAMBODIAN NIGHT’S DREAM

by Guillaume Suon, Cambodia/2022/30 min

ប្បញ្ញាច�ះ�នៃម៌ួ

សេដ្ឋោយ រាូប្បេ�និ ណ៍ារសួុីសួូ, �ម៌ុ�ជាា/២០២២/១០និាទុី

THE HAUL

by Robin Narciso, Cambodia/2022/10min

អាថា៌�ំបាាំងសេក្រ�ោម៌�ក្រម៌ាល្បៈក្រពំ

សេដ្ឋោយ អេ�ថាានិ សួេូ, សួហរដ្ឋឋអាសេម៌រិ�/២០២២/១០និាទុី

SWEPT UNDER

by Ethan Soo, United States/2022/10 min

�ាារចិុចិ

សេដ្ឋោយ វងា ប្បញ្ញាាាវ�និ, �ម៌ុ�ជាា/២០២២/៧និាទុី

THE KEYBOARD

by Panhavon Vong, Cambodia/2022/7 min

ផ្នែសួប�ម៌ានិដ្ឋសេងាើម៌

សេដ្ឋោយ សេឡាង �ាងគា, សួហរដ្ឋឋអាសេម៌រិ�/២០២២/១១និាទុី

SKIN CAN BREATHE

by Chheangkea Ieng, United States/2022/11 min

ជាីវិ�ប្បុគគល្បៈិ�

សេដ្ឋោយ សេខាវិនិ អេុង, សួហរដ្ឋឋអាសេម៌រិ�/២០២៣/១៣និាទុី

WORK LIFE

by Kevin Ung, United States/2023/13 min

ពណ៍៌

សេដ្ឋោយ ចិានិ់ ពិសួី, �ម៌ុ�ជាា/២០២២/៩និាទុី

THE COLOUR

by Pisey Chan, Cambodia/2022/9 min

ចិាប្ប់គូ

សេដ្ឋោយ ជាីនិ�ូល្បៈ  ល្បៈី, ចិក្រ�ភាពអង់សេគួសួ/២០២២/១៣និាទុី

SPEED DATING

by Jean-Paul Ly, United Kingdom/2022/13 min

ពីសេក្រ�ោយ�ារពិ�

សេដ្ឋោយ សេសួង សេពក្រជាក្រសួីសេពៅ, �ម៌ុ�ជាា/២០២២/២៨និាទុី

THE TRUTH UNTOLD

by Seng Pichsreypov, Cambodia/2022/28 min

TRIBUTE
TO HUOY KENG

សេល្បៈោ�ហួយ គ�ង ចិាងហាាង�ល្បៈិ��ម៌មសួុវណ៍ណគីរីភាាពយនិា 

សេល្បៈោ�ហួយ គ�ង សេ�ើ�សេនិៅឆ្នាំែាំ១៩៣៧ សេនិៅសេខា�ត�ំព�។ សេល្បៈោ�ហួយ គ�ង ជាា
ចិាងហាាង�ល្បៈិ��ម៌មសួុវណ៍ណគីរីភាាពយនិា ដ្ឋ៏ល្បៈបីល្បៈបាញសេនិៅទុសួវ�ា១៩៦០ 
និិង ១៩៧០។ សួុវណ៍ណគីរីភាាពយនិារប្បសួ់សេល្បៈោ�ហួយ គ�ង ជាាសួា�ឌ្ឍីយុូ
ភាាពយនិាផ្នែខាមរផ្នែ�ម៌ួយគ�់ ផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិ�ល្បៈិ�បាានិសេក្រចិើនិជាាងសេគរហូ�ដ្ឋល្បៈ់
ក្រប្បម៌ាណ៍២០សេរឿង ទុាំងផ្នែខាាភាាពយនិាផ្នែប្បប្បប្បុរាណ៍ និិង សួម៌�យទុំសេនិើប្ប។ 
សេល្បៈោ�ហួយ គ�ង ជាា�ល្បៈិ��រភាាពយនិាម៌ែា�់ផ្នែដ្ឋល្បៈនិិយម៌យ�សួ�ាសួាហាវ 
ម៌�សេធាើជាាក្រប្បធានិប្បទុនៃនិ�ារ�ល្បៈិ�ផ្នែខាាភាាពយនិាម៌ួយចិំនិួនិ សេហើយភាាពយនិា

ទុាំងអសួ់សេនិោះសួុទុធសួ�ងទុទុួល្បៈបាានិ�ារគាំក្រទុយុាងខាួាំងពីទុសួានិិ�ជានិ។
 

ប្បផ្នែនិាម៌ពីសេនិះ សេនិៅសួម៌�យសួន្ត្រីងគាម៌�ាល្បៈពីទុសួវ�ា១៩៧០ 
សួុវណ៍ណគីរីភាាពយនិា �៏ជាា�ល្បៈិ��ម៌មផ្នែខាមរទុី១ ផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិ
ផ្នែសួាងរ�ទុី�ាារសេនិៅសេក្រ�ៅក្រប្បសេទុសួ ខាណ៍�សួ�ម៌មភាាព�ែ�ង
ក្រសួុ�បាានិ ក្រសួុ�ចិុះ សេដ្ឋោយសេភាួើ ងសួន្ត្រីងគាម៌ សេនិៅ ក្រប្ប សេទុសួ
�ម៌ុ�ជាា។ 

សួែានៃដ្ឋភាាពយនិាល្បៈបីៗរប្បសួ់សេល្បៈោ�ហួយ គ�ង ម៌ានិ
ដ្ឋូចិជាាសេរឿង «ល្បៈល្បៈ�ញីសេ�មោល្បៈ» «ក្រសួឡាាញ់ណ៍ាសួ់
សួអប្ប់ណ៍ាសួ់» «សេក្រពោះផ្នែ�ក្រសួឡាាញ់» «និាងវិម៌ានិ
ចិនិា» «នៃក្រ�សេថាោងក្រ�សេពើឆ្នាំារាាវាានិ់» «និាងចិំបាុាសេថាោង» 
«សួុរិយនិា�ុម៌ារនិិងក្រពះនិាងសេទុពធី�ា» «សេសួាចិ
ដ្ឋំរីសួ» «និាងផ្នែ�វណ៍ាម៌ុា» «ធី�ាសួ�់ពសួ់» និិង 
«ប្បុបាាាអងគរ» ជាាសេដ្ឋើម៌។

Mr. Huoy Keng, producer of Sovannkiri film production

Mr. Huoy Keng was born in 1937 in the province of Kampot. Mr. Huoy Keng was the director of the famous 
Sovankiri film production in the 1960s and 1970s. Huoy Keng’s Sovan Kiri film is the only Cambodian film studio 
that has produced more than 20 films, both traditional and modern. Huoy Keng is a filmmaker who likes to use 
the beast as the subject of certain films, and all of them are very popular with the public.

Additionally, during the war of the 1970s, Sovankiri was the first Cambodian filmmaker to seek foreign markets 
as domestic business collapsed with the flames of war in Cambodia.

Mr. Huoy Keng’s famous films include “Male Dove”, “I Love You So Much, I Hate You”, 
“Because I Love You”, “Neang Vimean Chan”, “Kray Thong, Crocodile Charavan”, 

“Neang Champa Thong”, “Surya Komar and Preah Neang Tep Thida”, “A 
daughter of Elephant King”, “Keo Nama”, “A girl with snake hair” 

and “Bopha Angkor”.

Photo: DR Bophana Center/CIFF
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ធី�ាសួ�់ពសួ់

សេដ្ឋោយ ហួយ គ�ង, �ម៌ុ�ជាា/១៩៧៣/៨៧និាទុី (ភាាសួាផ្នែខាមរ និិងម៌ានិអ�ារអង់សេគួសួរ�់ពីសេក្រ�ោម៌)

THE SNAKE GIRL

by Huoy Keng, Cambodia/1973/87 min (Khmer version with English subtitle)

ពសួ់សេ�ង�ងចិូល្បៈក្រ�ុង

សេដ្ឋោយ ហួយ គ�ង/១៩៧៤/៩០និាទុី/ភាាសួាបាារាំង និិងម៌ានិអ�ារអង់សេគួសួរ�់ពីសេក្រ�ោម៌

THE SNAKE GIRL DROPS IN

by Huoy Keng, Taiwan/1974/90 min/French version with English subtitle 

នៃក្រ�សេថាោងក្រ�សេពើឆ្នាំារាាវាានិ់

សេដ្ឋោយ ហួយ គ�ង, �ម៌ុ�ជាា/១៩៧៤/៨៦និាទុី (ភាាសួាផ្នែខាមរ និិងម៌ានិអ�ារអង់សេគួសួរ�់ពីសេក្រ�ោម៌)

THE CROCODILE MEN

by Huoy Keng, Cambodia/1974/86 min (Khmer version with English and Chinese subtitle)

ក្រពះនិាងចិំបាុាសេថាោង

សេដ្ឋោយ ហួយ គ�ង, �ម៌ុ�ជាា/១៩៦៩/៩៤និាទុី/ភាាសួាផ្នែខាមរ

PRINCESS CHAMPA THONG 

by Huoy Keng, Cambodia/1969/94 min (Khmer version)

ឡា�ង ចិាប្ប់ចិិ�តក្រសួឡាាញ់អូនិក្រសួី ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាធី�ាសួ�់ពសួ់។ �ាំងពីសេ�ើ�ម៌� និាងរសួ់
សេនិៅផ្នែ��ែ�ងរូងភាែំ ដ្ឋូសេចិែះនិាងសេចិះសេក្រប្បើផ្នែ�ភាាសួា�ាយវិ�ារប្បុុសេណ៍ណោះ។ ឪពុ�ម៌ាាយ
ធម៌៌រប្បសួ់ឡា�ងពយាយាម៌រ�វិធីប្បំផ្នែប្ប�និាងសេចិញពីឡា�ង សេដ្ឋោយសួារ�ារក្រចិផ្នែណ៍និ
�ែានិីសួ។ អូនិក្រសួី�៏ក្រ�ូវសេគចិាប្ប់ខាួ�និសេដ្ឋើម៌បីសេធាើពិធីប្បូជាាយញ្ញាា…

យុវ�ីម៌ែា�់ ក្រ�ូវសេគចិាប្ប់ខាួ�និសេចិញពី�ែ�ងនៃក្រព។ សេនិៅសេពល្បៈសេគដ្ឋ�ងថាា និាងម៌ានិសួ�់�បាល្បៈ
ជាាពសួ់ សេគ�៏ថាា និាងជាាប្បិសួាចិ។ សេថាៅផ្នែ�ម៌ានិចិិ�ត សេ�ោរសេ�ៅ   បាានិសេធាើទុារុណ៍�ម៌ម
អម៌និុសួាធម៌៌ម៌�សេល្បៈើនិាង។ ពួ�សេគសេដ្ឋញ�ាម៌ចិាប្ប់ខាួ�និនិាងអសួ់សេពល្បៈយុាងយូរ។ 
សេក្រ�ោយម៌� និាងអាចិរ�់សេគចិសេចិញបាានិ សេដ្ឋោយម៌ានិជាំនិួយពីប្បុរសួម៌ែា�់ ផ្នែដ្ឋល្បៈ
ម៌ានិចិិ�តសេល្បៈើនិាង។

នៃក្រ�សេថាោង និិងឆ្នាំារាាវាានិ់ ចិង់សេរៀនិម៌និតវិជាាា សេហើយ�៏រ�បាានិឥសួីម៌ែា�់ផ្នែដ្ឋល្បៈ
យល្បៈ់ក្រពម៌ ប្បសេក្រងៀនិសួិល្បៈប៍វិជាាាដ្ឋល្បៈ់ពួ�សេគ។ សេដ្ឋោយម៌ិនិសួាាប្ប់�ាម៌ប្បក្រម៌ាម៌ក្រគូ 
ឆ្នាំារ់ាវាានិ់បាានិល្បៈួចិសេរៀនិម៌និតផ្នែក្រប្ប�ាឡាាខាួ�និជាាសួ�ាក្រ�សេពើ។

ក្រពះនិាងចិំបាុាសេថាោងជាាប្បុក្រ�ីសេសួាចិនិគរនៃវសួាាល្បៈិ។ ក្រពះនិាងបាានិយ�ក្រ�សេពើម៌ួយ�បាល្បៈ
ចិូល្បៈរាជាវាំងសេធាើជាាសួ�ាចិិញ្ញាច�ម៌។ ប្បុុផ្នែនិត ក្រ�សេពើសេនិះខាុសួពីក្រ�សេពើដ្ឋនៃទុ ៖ វាធំសេឡាើងៗ 
សេហើយ�ាចិសួាហាវណ៍ាសួ់។ វាចិាប្ប់សេ�ាើម៌សួម៌ួាប្ប់ម៌និុសួាផ្នែដ្ឋល្បៈរសួ់សេនិៅ�ាម៌ម៌ា�់ទុសេនិួ។ 
ក្រប្បជាានិុរាក្រសួតដ្ឋ�ងថាា ភាាពចិល្បៈាចិល្បៈ បាានិ ម៌�ដ្ឋល្បៈ់ក្រពះនិគររប្បសួ់ពួ�សេគសេហើយ។ 

Long falls in love with Onn Srey, a snake girl. Having lived in the 
cave since she was born, Onn Srey can only use body language 
for communication. Because of jealousy and ambition, Long’s 
godparents try to find ways to separate him from Onn Srey and 
Onn Srey is arrested for sacrifice ceremony…

A mysterious and wild girl is captured in the jungle. When we 
realize that she has snakes instead of hair, she is mistaken for 
a demon. The cruel clan chief wants to subject her to inhuman 
torture. Luckily she can count on one of her jailers, in love with 
her, to escape.

Kraithoang and Chharavan wish to learn magic and 
find a hermit who agrees to pass on his knowledge to 
them. Against the will of his master, Chharavan learns a 
magical formula from a manuscript kept in a temple that 
he is guarding and he transforms himself into crocodile. 

Princess Champa Thong is the daughter of the King of Vesali. She 
brings a crocodile to the Royal Palace, keeping it as a pet. But the 
crocodile is not like others: When it grows up, it gets bigger and 
bigger and becomes so ferocious that it starts to kill people living 
along the river. The people realize: A plague has come to their 
kingdom.

CROSS VIEWS ON OUR COMMON HISTORY

�ងអនិុសេសួនិា�ូចិទុី ៣១៧

អែ�វាយសួគរ�ាាម៌

ដ្ឋ��និាំសេដ្ឋោយ សេដ្ឋោយ ផ្នែពយរ៍ សួាីនិដ្ឋូហាឺរ,៍ បាារាំង/១៩៦៤/១០០និាទុី

សេដ្ឋោយ ផ្នែពយរ៍ សួាេ�និដ្ឋូហាឺរ៍, បាារាំង/១៩៧៧/១២០និាទុី

The 317th PLATOON

THE DRUMMER-CRAB 

by Pierre Schoendoerffer, France/1964/100 mins

by Pierre Schoendoerffer, France/1977/120mins

សេនិៅចិុងប្បញ្ញាចប្ប់នៃនិសួន្ត្រីងគាម៌បាារាំង-ឥណ៍ិ�ចិិនិ អនិុសេសួនិា�ូចិបាារាំងម៌ួយ�ងជាាប្ប់សេនិៅ
ខាាងផ្នែខាាសេក្រ�ៀម៌រប្បសួ់សួក្រ�ូវ ពយាយាម៌ផ្នែសួាងរ�ទុីសួុវ�ាិភាាព។

ទុាហានិសេជាើងទុ��សេហៀប្បនិ�ងអសួ់ជាីវិ�ម៌ែា�់ផ្នែដ្ឋល្បៈសេពោរសេពញសេទុៅសេដ្ឋោយវិប្បបដ្ឋិសួារី �ំពុង�ាម៌រ�
ម៌ិ�តរួម៌�ារងារយូរអផ្នែងាងរប្បសួ់គា�់សេនិៅ�ាម៌ផ្នែដ្ឋនិសួម៌ុក្រទុដ្ឋ៏ធំល្បៈា�ងសេល្បៈាើយ។

Near the end of the French-Indochinese War, a French 
platoon trapped behind enemy lines tries to reach safety.

A dying mariner, full of regret, is looking for his longtime 
colleague somewhere on the high seas.

TRIBUTE
TO HUOY KENG

�ម៌មវិធី សេនិះគឺជាា�ារសេម៌ើល្បៈសេទុៅសេល្បៈើសួម៌�យ�ាល្បៈដ៏្ឋវឹ�វរនៃនិ
ក្រប្បវ�តិសួាក្រសួតរប្បសួ់សេយើងទុាំងអសួ់គែា �ាម៌រយ�ភាាពយនិត
ក្រប្បឌ្ឍិ� ឬភាាពយនិតឯ�សួារ។ ៧០ឆ្នាំែាំប្បនិាាប្ប់ពី�ម៌ុ�ជាាបាានិ
ឯ�រាជាយ �ម៌មវិធីសេនិះ�ាល្បៈ់និូវ�ារពិចិារណ៍ាសេល្បៈើភាាពចិល្បៈាចិល្បៈ 
និិង�ារ�ួាសួ់ប្បា�រសេនិៅ�ែ�ង�ំប្បនិ់ ចិាប្ប់ពីទុសួវ�ាឆ្នាំែាំ១៩៥០ម៌� 
ផ្នែដ្ឋល្បៈ ប្បងាាញ�ាម៌�ញ្ញាច�់�ាសេម៌រាា រប្បស់ួ អែ�ថា�ភាាពយនិត
សួន្ត្រីងគាម៌ និិងអែ�ថា�ភាាពយនិតជាាសេក្រចិើនិសេទុៀ�ផ្នែដ្ឋល្បៈសេចិោទុសួួរ
សេល្បៈើប្បញ្ញាាាសួន្ត្រីងគាម៌។
�ារក្រ�សេឡា�សេម៌ើល្បៈសេរឿងរាាវពីអ�ី��ាល្បៈសេឡាើងវិញ និិង�ារ
ផ្នែសួាងយល់្បៈពីទុសួានិ�ខុាសួៗគែាអាចិជាាគនួិ�ះម៌ួយនៃនិ�ារ
�សួាងអនិាគ�។

The perspective on troubled periods of our 
History can change over time, through fictions or 
documentaries. 70 years after the Independence 
of Cambodia, this program offers different 
reflections on the turmoils and changes the 
region went through from the 50’s through 
the lenses of war filmmakers and filmmakers 
questioning war. 

Looking back at memories and understanding 
points of views can be a key to a wiser future. 
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ក្រប្បសេទុសួបាារាំងគឺជាាម៌ា�ុភាូម៌ិរប្បសួ់សេយើង

អាណ៍ាចិក្រ�ពា�់�ណ៍ាាល្បៈខាាង�ប�ង

សេដ្ឋោយ បាុានិ់ រិទុធី, បាារាំង-�ម៌ុ�ជាា/២០១៥/៧៥និាទុី

សេដ្ឋោយ ហាា�់ ផ្នែពរាំង & សេអរិ� សេដ្ឋរ,ូ បាារាំង/២០១១/៨៦និាទុី/ភាាសួាបាារាំង
(អ�ារអង់សេគួសួរ�់ពីសេក្រ�ោម៌)

FRANCE IS OUR MOTHER COUNTRY

THE EMPIRE OF MID-SOUTH

by Rithy Panh, France, Cambodia/2015/75min 
 

by Jacques Perrin, Eric Deroo, France/2011/86 min/VOFSTA 

ផ្នែខាា ភាា ព យ និត សេនិះ ប្ប ងាា ញ អំ ពី ជំា នួិ ប្ប ប្ប រា ជា� យ រ វា ង វ ប្បប ធ ម៌៌ ពី រ ផ្នែដ្ឋ ល្បៈ និាំ ឱ្យយ
អាណ៍ានិិគម៌និិយម៌ ម៌ួយសេពោរសេពញសេដ្ឋោយភាាពហិងាា �ារជាួប្បគែាម៌ួយសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈ
គួរផ្នែ�អាចិប្បសេញ្ញាច�សួបាានិនិូវសួន្ត្រីងគាម៌វឹ�វរ និិង�ារប្បំ�ួិចិប្បំ�ួាញ។ ភាាពយនិតសេនិះ
ក្រប្បម៌ូល្បៈ�ា�ំសេដ្ឋោយរូប្បភាាពប្បណ៍ណសួារ ផ្នែដ្ឋល្បៈក្រ�ូវបាានិថា�ម៌ួយផ្នែ�ែ�ធំសេនិៅឥណ៍ិ�ចិិនិ �ែ�ង
សេដ្ឋើម៌សួ�វ�ាទុី២០ រហូ�ដ្ឋ ល្បៈ់�ារដ្ឋួល្បៈរល្បៈំក្រ�ុងសេប្បៀនិសេឌ្ឍៀនិភាូ។ វាជាា�ារពិចិារណ៍ា
សេទុៅសេល្បៈើសេពល្បៈសេវល្បៈា �ារចិងចិាំ និិង�ារសេម៌ើល្បៈសេ�ើញសេដ្ឋោយសេក្រប្បើរូប្បភាាពភាាពយនិត។

សេដ្ឋោយសេក្រប្បើរូប្បភាាពប្បណ៍ណសួារ�ក្រម៌ៗម៌�ពីទុូទុាំងពិភាពសេល្បៈោ� ល្បៈាយប្បញ្ញាច�ល្បៈជាាម៌ួយ អ�ាប្បទុ
អ�ារសួិល្បៈប៍ជាាភាាសួាសេវៀ�ណ៍ាម៌ បាារាំង និិងអង់សេគួសួ ផ្នែខាាភាាពយនិតសេនិះប្បងាាញអំពី
ក្រប្បវ�តិសួាក្រសួតដ្ឋ៏គួរឱ្យយទុា�់ទុាញ ផ្នែ�សេពោរសេពញសេដ្ឋោយ�ារ�ឺចិាប្ប់រប្បសួ់ក្រប្បសេទុសួសេវៀ�ណ៍ាម៌ 
ចិាប្ប់�ាំងពីសួម៌�យអាណ៍ានិិគម៌ រហូ�ដ្ឋល្បៈ់�ារដ្ឋួល្បៈរល្បៈំទុីក្រ�ុងនៃសួហគនិ។  Jacques 
Perrin ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាអែ�ថា�ភាាពយនិតឯ�សួារជានិជាា�ិបាារាំង បាានិដ្ឋ��និាំ�ល្បៈិ�ភាាពយនិត
ខាែា�ផ្នែវងដ្ឋ៏�ា���ា�ល្បៈ ល្បៈនិួង់ល្បៈសេនិួោចិ សួាីអំពីដ្ឋំសេណ៍ើរដ្ឋ៏ផ្នែវងឆ្នាំើាយរប្បសួ់ក្រប្បសេទុសួសេវៀ�ណ៍ាម៌
សេឆ្នាំុោះសេទុៅ�ានិ់ឯ�រាជាយភាាព។  

A story of a failed encounter between two cultures, two sensitivities, 
two realms of imagination. An encounter which resulted in a 
colonization not exempt from brutality while it could have avoided 
wars, chaos and destruction. Primarily based on extracts of archive 
film shot mainly in Indochina in the early twentieth century until the 
fall of Dien Bien Phu, this film is a continuation of a cinematographic 
reflection about time, memory and looking.

With never-before-seen archived footage from all over the 
world, accompanied by texts from Vietnamese, French and 
American literature, this documentary explores Vietnam’s 
fascinating yet painful history, from its colonization to the 
fall of Saigon. French documaker Jacques Perrin made a 
poignant, poetic found-footage feature on Vietnam’s long 
march toward independence.

ក្រពះអងគម៌ចាសួ់ និិងទុំនិាយ សេដ្ឋោយ  ជាឺររាានិដ្ឋ៍ សេជាម៌សួ៍, អូក្រសួតាល្បៈី/១៩៨៨/៧៩និាទុី (ជាាភាាសួាអង់សេគួសួ)

សេដ្ឋោយ ផ្នែពយរ៍ សួាឺដ្ឋូហាឺរ,៍ បាារាំង/១៩៦៧/៦០និាទុី

THE PRINCE AND THE PROPHECY by James Gerrand, Australia/1988/79 min (English version)

by Pierre Schoendoerffer, France/1967/60 min

សេដ្ឋើម៌បីផ្នែសួាងយល្បៈ់ពីសួហសួម៌�យ�ែ�ងក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាា ផ្នែខាាភាាពយនិាសេនិះបាានិជាី���ាយ
យុាងសួុីជាសេក្រម៌ៅចិូល្បៈសេទុៅ�ែ�ងឬសួគល្បៈ់នៃនិវប្បបធម៌៌ផ្នែខាមរ និិងជាសេម៌ួោះ�ាម៌រយ��ារឆ្នាំួ�ះប្បញ្ញាចាំង
អំពី៖ ឥទុធិពល្បៈនៃនិអាណ៍ានិិគម៌បាារាំង និិង�ារ�សួេូទុាម៌ទុារឯ�រាជាយ�ែ�ង�ំប្បនិ់ឥណ៍ិ�ចិិនិ
ប្បនិាាប្ប់ពីសួន្ត្រីងគាម៌សេល្បៈោ�សេល្បៈើ�ទុី ២ ភាាពភា�យខាួាចិ និិង�ារ�ប្ប�សេទុៅនិ�ង�ារ�ួានិពានិ
ពីសួំណ៍ា�់សេវៀ�ណ៍ាម៌ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាក្រប្បសេទុសួជាិ�ខាាង។ សេរឿងសេនិះប្បងាាញពី�ារក្រគប្ប់ក្រគងរប្បសួ់
សួសេម៌ាចិនិសេរោ�តម៌ សួីហនុិ  ភាាពអំណ៍�់រប្បសួ់ក្រទុង់សេដ្ឋើម៌បីសួនិតិភាាព និិងសួំណ៍ល្បៈ់សួន្ត្រីងគាម៌
សេនិៅ�ែ�ងក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាា។

“�ងអនិុសេសួនិា�ូចិ Anderson” ជាាភាាពយនិតឯ�សួារ ថា�
សេដ្ឋោយ  Pierre Schoendoerffer ផ្នែដ្ឋល្បៈ ជាាអែ�ថា�ភាាពយនិត
សួន្ត្រីងគាម៌ និិងជាាអ�ី�យុទុធជានិបាារាំង�ែ�ងសួន្ត្រីងគាម៌ឥណ៍ិ�ចិិនិទុី១។ 
ភាាពយនិតសេនិះ ប្បងាាញអំពីសួន្ត្រីងគាម៌សេវៀ�ណ៍ាម៌ សេហើយអែ�ថា�
បាានិដ្ឋា�់ចិំណ៍ងសេជាើង សេរឿងសេនិះ �ាម៌ សេ�មោះសេម៌រប្បសួ់គា�់ គឺសេល្បៈោ�
អនិុសេសួនិីយ៍សេទុោ Joseph B. Anderson។

To understand contemporary Cambodia, this film delves into the roots 
of its culture & conflicts: it looks back to the impact of colonization by 
France and the struggle for independence in Indochina after the Second 
World War, the fears and the response to the thrust of their Vietnamese 
neighbors. It explores the years of Prince Norodom Sihanouk’s rule, his 
juggle for peace, and traces Cambodia’s destruction during the war.

The Anderson Platoon is a documentary by the 
French war cameraman and first Indochina War 
veteran Pierre Schoendoerffer about the Vietnam 
War, named after the leader of his platoon - 
Lieutenant Joseph B. Anderson.

THE ANDERSON PLATOON

សេដ្ឋោយ សួាម៌ុយផ្នែអល្បៈ អូបាាំង, បាារាំង/២០០២/៦០និាទុី

សេដ្ឋោយ ឡា�រាង់ រាូ�, បាារាំង/១៩៨៦/៥៨និាទុី

សេដ្ឋោយ ឡា�រាង់ រាូ�, បាារាំង/២០១៨/៥៨និាទុី

THE DARKROOM OF KHUONG ME

LES YEUX BRÛLÉS

PIERRE SCHOENDOERFFER, MEN AND SORROW

by Samuel Aubin, France/2002/60 min

by Laurent Roth, France/1986/58 min

by Laurent Roth, France/2018/58 min

�ួង ម៌ុី សេ�ើ��ែ�ងឆ្នាំែាំ១៩១៥ គឺម៌ានិ�ា��ក្រប្បវ�តិសួាក្រសួតនៃនិប្បដ្ឋិវ�តភាាពយនិត
សេវៀ�ណ៍ាម៌សេពញខាួ�និ។ អំឡា�ងសួម៌�យ សួន្ត្រីងគាម៌ឥណ៍ិ�ចិិនិសេល្បៈើ�ទុី១ គា�់បាានិ
�ល្បៈិ�ភាាពយនិតឯ�សួារ  និិងភាាពយនិតក្រប្បឌ្ឍិ� ជាាសេក្រចិើនិ  ផ្នែដ្ឋល្បៈប្បំ�ុសួគំនិិ�
សេសួែហាជាា�ិ។ ផ្នែខាាភាាពយនិតផ្នែប្បប្បជាីវក្រប្បវ�តិសេនិះគឺម៌ានិដ្ឋា�់ប្បញ្ញាច�ល្បៈ
ប្បទុសួម៌ាាសួនិ៍និានិាសេនិៅទុីក្រ�ុងនៃសួហានិ និិង�ុ�ដ្ឋ�ក្រសួង់សេចិញពីផ្នែខាាភាាព
យនិតចិាសួ់ៗរប្បសួ់គា�់។ 

ក្រសួតីវ�យសេ�មងម៌ែា�់ម៌�យ� សេ�សួអាហារ�ងទុ�ព ផ្នែដ្ឋល្បៈសេគសេ�ំើម៌�ឱ្យយនិាង។ សេនិៅ�ែ�ងសេ�សួ
សេនិោះ សួុទុធផ្នែ�រប្បសួ់សេសួសួសួល្បៈ់ និិងរូប្បថា� ប្បនិាល្បៈ់ទុុ�ពីអែ�ថា�រូប្បព��៌ម៌ានិម៌ែា�់សេ�មោះ
សេពរាូ ផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិបាា�់ខាួ�និ សេនិៅសេឌ្ឍៀនិសេប្បៀនិភាូ �ាល្បៈពីនៃថាើទុី៨ ឧសួភាា ឆ្នាំែាំ១៩៥៤។ និាង
�៏ជាផ្នែជា�គែាជាាម៌ួយអ�ី�ម៌ិ�តរួម៌�ារងាររប្បសួ់សេពរាូ ដ្ឋូចិជាាRaymond Depardon, 
Marc Flament, Pierre Schoendoerffer ជាាសេដ្ឋើម៌។ �ាម៌រយ��ារចិងចិាំរប្បសួ់
ពួ�សេគ សេរឿងរាាវសេ�ាងៗ និិងរូប្បភាាពជាសេម៌ួោះនៃនិ សួ�វ�ាទុី២០ �៏សេធាើឱ្យយ�ុសួសេចិញជាាសួំណ៍ួរ
ម៌ួយថាាសេ�ើអាីសេទុៅផ្នែដ្ឋល្បៈនិាំឱ្យយម៌ានិរូប្បភាាព នៃនិសួន្ត្រីងគាម៌។

សេនិៅ�ែ�ងប្បទុសួម៌ាាសួនិ៍សេធាើសេឡាើងសេនិៅឆ្នាំែាំ១៩៨៦ សេដ្ឋោយ Mireille Perrier សួម៌ិទុធិ�រ
ភាាពយនិតដ្ឋ៏ល្បៈប ី Pierre Schoendoerffer និិយាយអំពីប្បទុពិសេសួោធនិ៍ សេនិៅឥណ៍ិ�ចិិនិ
សេនិៅ�ែ�ងសេរឿង ភាួឺផ្នែភាែ� (les yeux brûlés)រប្បសួ ់ Laurent Roth។ សេពល្បៈសេនិះ 
អែ�ដ្ឋ��និាំសេរឿងរូប្បសេនិះ អនិុញ្ញាាា�ឱ្យយសេយើងបាានិសួាាប្ប់ប្បទុសួម៌ាាសួនិ៍ទុាំងម៌ូល្បៈ សេដ្ឋោយសេពល្បៈ
ខាួះម៌ានិទុាំងប្បងាាញរូប្បភាាពយឺ�ៗសេទុៀ��ង។ 

Khuong Mê, born in 1915, embodies the history of revolutionary 
Vietnamese cinema. During the heroic times of the First Indochina 
War, he produced documentaries and fictions of patriotic 
inspiration. This portrait articulates interviews conducted in 
Saigon and excerpts from his films.

A young woman collects a military canteen addressed to her. Inside 
effects and pictures from a photojournalist disappeared in Dien Bien 
Phu on May 8th, 1954. Then starts a discussion between the young 
woman and Péraud’s formers colleagues, Raymond Depardon, Marc 
Flament, Pierre Schoendoerffer. Through the memories, stories and 
images of the twentieth century’s conflicts current issues arise about 
what makes the image of war.

Interviewed in 1986 by Mireille Perrier, the famous filmmaker 
Pierre Schoendoerffer spoke of his experiences in Indochina in 
Les Yeux Brûlés by Laurent Roth. Today, Roth allows us to hear 
the entirety of the sound rushes from this canonical interview, with 
images sometimes worked in slow motion.

�ងអនិុសេសួនិា�ូចិ Anderson

ប្បនិាប្ប់ល្បៈាងហាីល្បៈរប្បសួ់�ួង ម៌ុី

ភាួឺផ្នែភាែ�

Pierre Schoendoerffer ៖ ប្បុរសួ និិងទុុ�ខក្រពួយ
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SCARY WORLD

ថាែា�់ ១២ង សេដ្ឋោយ សេល្បៈៀ� ល្បៈីដ្ឋា, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/៨៦និាទុី
12E by Lyda Leak, Cambodia/2023/86 min

សេនិៅឆ្នាំែាំ 2013 សួិសួាក្រសួីម៌ែា�់សេ�មោះ Adele Wilson ជាាសួិសួារប្បសួ់
អងគ�ារសេក្រ�ៅរដ្ឋឋាភិាបាាល្បៈមួ៌យ�ផ្នែនួិងបាានិប្បសេងាើ��ូនិសេដ្ឋោយខួា�និឯងរួចិ
�៏សួម៌ួាប្ប់ខាួ�និសេនិៅ�ែ�ងថាែា�់ទុី១២ងសេនិោះ។ សេនិៅឆ្នាំែាំ 2022 អែ�ក្រគូរាាវីជាា
ក្រគូប្បសេក្រងៀនិថាមីក្រប្បចិាំ�ំប្បនិ់ និិងសេល្បៈោ�ឌ្ឍីជាាប្បុូល្បៈីសួថាមីក្រប្បចិាំ�ំប្បនិ់បាានិរួម៌គែា
សេសួុើប្បអសេងា�អំពីប្បណ៍ាាសួាសេនិៅថាែា�់ទុី១២ងសេនិោះ។

In the year 2013, Adele Wilson, an NGO student, gave 
birth on her own in classroom 12E and committed suicide 
immediately after. In 2022, Ravy, a new teacher and Dy, a 
new police officer, both new in the area, work together to 
investigate the curse of the 12E classroom.

ប្បទុយ��ារណ៍៍ខាួីៗប្បងាាញពីសួម៌�យឯ�រាជាយ ៖ ១.ចិល្បៈនិាសេដ្ឋើម៌បី
ឯ�រាជាយក្រប្បឆ្នាំាំងនិ�ងវ�តម៌ានិបាារាំងសេនិៅ�ែ�ង�ំប្បនិ់ ២.ឯ�រាជាយជាា�ិនៃនិ
�ម៌ុ�ជាា

សេដ្ឋោយសួហ�ារជាាម៌ួយក្រគ�ះសួាានិ�ាពា�ាាយ និិង�ល្បៈិ�ឯ�សួារសេសួោ�ទុសួានិ៍នៃនិ
ក្រ�សួួង�ារពារជាា�ិបាារាំង (ECPAD) CIFF និ�ងនិាំម៌�ជាូនិនិូវប្បណ៍ណសួារ�ក្រម៌ៗពី
ក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាា និិង �ំប្បនិ់ ទុាំងម៌ូល្បៈ ផ្នែដ្ឋល្បៈ ក្រ�ូវ បាានិ �ល្បៈិ� សេឡាើង សេដ្ឋើម៌បីប្បងាាញអំពីជាីវិ�
ក្រប្បចិាំនៃថាើ ឬ�៏�ម៌មវិធី�ួ�វ�ារនិានិា។ �ម៌មវិធីប្បណ៍ណសួារសេនិះម៌ានិផ្នែ�ភាាសួាបាារាំងប្បុុសេណ៍ណោះ។

Short reports documenting the independence period: 1- 
Independence movement contest French presence in the 
region 2- The Independence of Cambodia

1950s CAMBODIA INDEPENDENCE - ECPAD ARCHIVES

ប្បណ៍ណសួារសេសួេរីទុី១ �ម៌ុ�ជាាទុសួវ�ាឆ្នាំែាំ១៩៥០

ឯ�រាជាយ�ម៌ុ�ជាាទុសួវ�ាឆ្នាំែាំ១៩៥០

ប្បណ៍ណសួារសេសួេរីទុី២ �ម៌ុ�ជាាទុសួវ�ាឆ្នាំែាំ១៩៥០

ប្បណ៍ណសួារ ៖ ខាួប្ប៤០ឆ្នាំែាំនៃនិឯ�រាជាយជាា�ិ�ម៌ុ�ជាា

សេដ្ឋោយ រឺសេណ៍ សួមី�, �ម៌ុ�ជាា-បាារាំង/១៩៩៣/១២៦និាទុី

ARCHIVES: 40 ANNIVERSARY OF CAMBODIA INDEPENDENCE

ARCHIVES#1 OF CAMBODIA IN THE 50’S

ARCHIVES#2 OF CAMBODIA IN THE 50’S

by Rene Schmitt, Cambodia, France/1993/126 min

សេនិៅនៃថាើ៩ វិចិិិ�ា ១៩៩៣ �ម៌ុ�ជាាបាានិក្របាារពធខាួប្ប៤០ឆ្នាំែាំ នៃនិប្បុណ៍យឯ�រាជាយជាា�ិ 
សេដ្ឋោយម៌ានិវ�តម៌ានិអែ��ារទុូ�ជាា�ិ និិងអនិតរជាា�ិចិូល្បៈរួម៌។ សេនិះជាាក្រព��តិ
�ារណ៍៍សេល្បៈើ�ដ្ឋំប្បូងសេក្រ�ោយរប្បប្បផ្នែខាមរក្រ�ហម៌។ សេនិៅ�ែ�ងផ្នែខាាភាាពយនិតសេនិះ �៏
ម៌ានិប្បញ្ញាច�ល្បៈ�ារសួផ្នែម៌ាងរប្បសួ់សួិល្បៈប�រ សេនិៅសេរោងម៌សេហោក្រសួពសួុរាក្រម៌ិ� ផ្នែដ្ឋល្បៈ
ប្បងាាញអំពីក្រប្បវ�តិសួាក្រសួត�ម៌ុ�ជាា�ងផ្នែដ្ឋរ។ ប្បនិាាប្ប់ម៌� គឺជាាដ្ឋំសេណ៍ើរ�ម៌ាានិតសេទុៅ
�ំប្បនិ់សេទុសួចិរណ៍៍និានិា  សេនិៅ�ែ�ងផ្នែខាវិចិិិ�ា ១៩៩៣។

ឯ�សួារខាួីៗប្បងាាញពីក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាា ឆ្នាំែាំ១៩៥៣ និិងឆ្នាំែាំ១៩៥៤ រួម៌ម៌ានិ ១.ក្រប្បនៃពណ៍ី
�ម៌ុ�ជាា ២.ទុីក្រ�ុងធំ ៣.រូប្បភាាពពីអងគរ ៤.ភាែំសេពញ ៥.ប្បុណ៍យអុំទុូ�សេនិៅទុីក្រ�ុងភាែំសេពញ

ភាាពយនិត�ាាល្បៈ់ខាួ�និថា�សេនិៅចិសេនិួោះឆ្នាំែាំ១៩៤៨ និិងឆ្នាំែាំ១៩៥៤ សេដ្ឋោយ�ាពីផ្នែទុនិ 
Hugues Bedetti អំឡា�ងសេពល្បៈគា�់សេធាើដ្ឋំសេណ៍ើរ។

On November 9, 1993, Cambodia celebrated again the 40th anniversary of 
national independence, the first celebration after Khmer Rouge regime in 
the presence of the nation and international diplomats. The documentary 
also features a play that chronicles the history of Cambodia. The play is 
performed by artists at the Suramarit Theater. Next is a trip to various tourist 
destinations in Cambodia in November 1993.

Short document featuring Cambodia in 1953 and 1954 including: 
1- Cambodian traditions 2- The Great Town  3- Images of Angkor 
4- Phnom Penh 5- Phnom Penh Water Festival.

Copyright: [1- ©Unknown director/SCA/ECPAD/Défense/SCA 61] [ 2- ©René 
Rouy/ SCA/ECPAD/Défense/SCA 65] [3- ©René Rouy/ SCA/ECPAD/Défense/
SCA 67] [4- ©Réalisateur inconnu/SCA/ECPAD/Défense/SCA 73] [5- 
©Réalisateur inconnu/ SCA/ECPAD/Défense/SCA 77].

Copyright:  [©Jean Delorme/SCA/ECPAD/Défense/SCA 82] [ © Am 
Rong/ECPAD/Défense/FT680]

Copyright: [©Hugues Bedetti/fonds Hugues Bedetti/ECPAD/Défense/FA 13]

A personal documentary by Captain Hugues Bedetti filmed 
between 1948 and 1954 with the filmmaker’s own commentary.

សេ�ោះពូល្បៈូ សេដ្ឋោយ អុីយូ ហូ, ម៌ុាសេឡាសួុី/២០២៣/១១១ និាទុី
PULAU, THE ISLAND by  Eu Ho, Malaysia/2023/111min

វិសួាម៌�ាល្បៈរប្បស់ួយុ វ វ�យមួ៌យក្រ�ុម៌ផ្នែក្រប្ប�ួាយសេទុៅជាាសួុប្បិនិ ដ៏្ឋអា ក្រ��់ម៌ួយ
ប្បនិាាប្ប់ពី�ារចិាញ់ភាែាល្បៈ់ផ្នែដ្ឋល្បៈប្បងខំឲ្យយពួ�សេគសេទុៅសេគងសេនិៅសេល្បៈើសេ�ោះផ្នែដ្ឋល្បៈក្រ�ូវបាានិ
សេបាោះប្បង់សេចិោល្បៈម៌ួយយប្ប់។   សេដ្ឋោយម៌ិនិដ្ឋ�ងខាួ�និ, ពួ�សេគបាានិប្បំផ្នែប្ប�ម៌និតអាគម៌និ៍
ប្បុរាណ៍ម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈសេគបាានិដ្ឋា�់សេដ្ឋើម៌បី�ុំវិញ្ញាាាណ៍សេនិៅសេល្បៈើសេ�ោះសេនិោះ។  
�ួ�វសេចិញផ្នែ�មួ៌យគ�់សួាិ��ែ�ងនៃដ្ឋក្រសួតីម៌ែា�់និិងសួម៌�ាភាាពអរូបី្បរប្បស់ួសេគផ្នែដ្ឋល្បៈអាចិ
សេដ្ឋោះក្រសួាយក្រប្បវ�តិសួាក្រសួតសេសួែហាឆ្នាំួងវប្បបធម៌៌ដ្ឋ៏ក្រពឺក្រពួចិបាានិ។

The vacation of a group of youngsters turns into an endless 
horrifying nightmare after a losing bet, forcing them to spend 
a night at a deserted island.They accidentally break an old spell 
that was placed to restrain a spirit trapped in the island. The 
only way out is in the hands of a girl and her supernatural gift 
to untangle an unsettling history connected to a tainted cross-
cultural love story.

In partnership with the Defense Communication and Audiovisual 
Production Center (ECPAD*) CIFF is presenting series of rare footage 
from Cambodia and the region produced to document everyday life or 
official activities. Archives programs are in french language only but can 
be enjoyed to discover Cambodia 70 years ago.

About ECPAD
The Defense Communication and Audiovisual Production Center (ECPAD) is a leading archive and audiovisual production 
centre. As such, it preserves exceptional collections of audiovisual and photographic archives that bear witness to more than 
one hundred years of history since the First World War, i.e. 15 million photos and 100,000 hours of films. Numerous archives 
can be accessed through the website: https://imagesdefense.gouv.fr

ARCHIVES SERIES FROM THE ECPAD
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�ំសេណ៍ើ�អរូប្ប សួាចិ់ញា�ិ

អាថា៌�ំបាាំងនៃក្រពម៌រណ៍�

អម៌��

សេដ្ឋោយ ផ្នែសួម៌ វិសួាល្បៈ, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/១០៥ និាទុី សេដ្ឋោយ ថាូនិី វីសេល្បៈៀម៌សួ៍, អូក្រសួតាល្បៈី/១៩៨២/៨៩ និាទុី

សេដ្ឋោយ ហុីសេដ្ឋអុ ណ៍ា�ា�ា, ជាប្បុុនិ/២០២២/១០៧ និាទុី

សេដ្ឋោយ នៃម៌ខាល្បៈ និិង ភាីសេធើ សេសួុ�រី�, អូក្រសួតាល្បៈី/២០០៣/៩៧ និាទុី

THE RITUAL: BLACK NUN NEXT OF KIN

IT’S IN THE WOOD

UNDEAD

by Visal Sem, Cambodia/2023/105 min by Tony Williams, Australia/1982/89min

by Hideo Nakata, Japan/2022/107min

by  Michael & Peter Spierig, Australia/2003/97min

សេហគសេក្រប្បៀល្បៈ ជាាជានិប្បរសេទុសួ�ំពុងរសួ់សេនិៅ�ែ�ងសេខា�តសេសួៀម៌រាប្ប បាា និ  ក្រប្បក្រព��តិ
�ំហុសួដ្ឋ៏ធំម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈប្បណ៍ាាល្បៈឲ្យយក្រសួតីម៌ានិនៃ�ាសេពោះម៌ែា�់សួួាប្ប់។   
ជាា�ារសួងសួ�� ប្បតីរប្បសួ់ក្រសួតីម៌ែា�់សេនិោះបាានិដ្ឋា�់ប្បណ៍ាាសួាសេល្បៈើ សេហគសេក្រប្បៀ
ល្បៈនិិងក្រប្បពនិធរប្បសួ់សេគ។ សេក្រ�ោយម៌�ប្បណ៍ាាសួាសេនិះ�៏ធួា�់សេទុៅសេល្បៈើ�ូនិក្រប្បសួា
ររប្បសួ់ សេហគសេក្រប្បៀល្បៈ សេ�មោះថាា សួុីល្បៈវី សេទុៅវិញ។  សេដ្ឋើម៌បីប្បញ្ញាចប្ប់ប្បណ៍ាាសួា
សេនិះ សួុីល្បៈវី  ក្រ�ូវសួក្រម៌ាល្បៈ�ូនិផ្នែដ្ឋល្បៈ ម៌ិនិទុានិ់សេ�ើ�សេនិោះសេដ្ឋោយវិធី វះ�ា�់
សេដ្ឋោយនៃដ្ឋរប្បសួ់អែ�ដ្ឋា�់ប្បណ៍ាាសួា�ាាល្បៈ់ផ្នែ�ម៌តង។

សេនិៅ �ែ� ង ម៌ ណ៍ិ ល្បៈ ចិា សួ់ ជា រា ម៌ួ យ �ូ និ ក្រសួី ម៌ែា �់ អា និ
សេសួៀវសេភាៅ�ំណ៍�់សេហ�ុរប្បសួ់ម៌តាយសេគ។ សេក្រ�ោយម៌� សេរឿង
ផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិសេ�ើ�សេឡាើងសេនិៅ�ែ�ងសេសួៀវសេភាៅ�ំណ៍�់សេហ�ុសេនិោះ�៏
ចិាប្ប់សេ�តើម៌សេ�ើ�សេឡាើងម៌�សេល្បៈើ�ូនិក្រសួីវិញម៌តង។

សួាចិ់សេរឿងបាានិសេ�ើ�សេឡាើងសេនិៅ�ែ�ងនៃក្រពពិ�ក្របាា�ដ្ឋ ផ្នែដ្ឋល្បៈសេគសេជាឿថាា ម៌ានិសេរឿង
អភាិនិីហារ។ ភាាពយនិតផ្នែប្បប្បរនិធ�់ជាំនិានិ់ថាមីសេនិះ គឺផ្នែ�អ��ាម៌�ារសេរៀប្បរាប្ប់រប្បសួ់
ម៌និុសួាផ្នែដ្ឋល្បៈ បាានិ សេ�ើញ «វា» សេហើយនិិងភាាពអាថា៌�ំបាាំងផ្នែដ្ឋល្បៈ�ួអងគបាានិ
ជាួប្បក្រប្បទុះ។

ភាូម៌ិសួា�ចិក្រ�ីដ៏្ឋគួ រឲ្យយចិាប់្បអារម៌មណ៍៍និិងសេពញនិិយម៌មួ៌យសេនិៅក្រប្បសេទុសួ
អូ ក្រសួតា លី្បៈ ក្រ�ូ វបាានិ វាយលុ្បៈ�សេដ្ឋោយអាចិម៍៌�ាាយចិផ្នែមួ៌� ផ្នែដ្ឋល្បៈសេធាើ ឲ្យយ
ក្រប្បជាាជានិសេនិៅទុីសេនិោះផ្នែក្រប្ប�ួាយសេទុៅជាាសេខាមោចិសេឆ្នាំៅ�ាចិសួាហាវ, ចិំផ្នែណ៍�ឯ
អែ�ផ្នែដ្ឋល្បៈសេនិៅរសួ់ក្រ�ូវរ�វិធីចិា�សេចិញពីទុីសេនិោះ។

Gabriel, an expat living in Siem Reap makes a major mistake 
which leaves a pregnant woman dead. As revenge, the woman’s 
husband performs a magical ritual on Gabriel and his wife. This 
cursing spell later befalls Gabriel’s daughter-in-law, Sylvie. For 
the husband’s magical ritual to be completed, Sylvie must give 
life to the unborn child by a surgical birth by the spellmaker’s 
own hand.

In a rest home for elderly people, a daughter 
reads her mother’s diary. Soon events that are 
mentioned in the mother’s diary begin to happen 
to the daughter.

Set in an actual forest said to be rife with supernatural 
phenomena, this next-gen horror film is based on 
witness accounts of people who saw “It” and the 
protagonists’ encounter with the mysterious “It”.

A quaint Australian fishing village is overcome by 
meteorites that turn its residents into the ravenous 
undead, leaving a small group of those unharmed to 
find a way out.

សេខាសេអហាសួុី

សេដ្ឋោយ សេឡា ប្បេ�ញ ហាាំង, សេវៀ�ណ៍ាម៌/២០១៧/៦៩និាទុី

KFC

by Lê Bình Giang, Vietnam/2017/69min

ភាាពអាក្រ��់សួាហាវយង់�ែងម៌ានិពិ�ផ្នែម៌និ។  សេដ្ឋោយវាសេ�ើ�ម៌ានិសេនិៅ
ទុីក្រ�ុងហាណ៍ូយ �ែ�ង�ាះផ្នែដ្ឋល្បៈក្រ�ូវបាានិសេគ�ួាសួ់ប្បា�រផ្នែ�ែ�ខាួះៗសេទុៅជាាសួាល្បៈ
សួក្រម៌ាប្ប់សេធាើ�ារវះ�ា�់សេធាើទុារុណ៍�ម៌ម។ សេនិៅទុីសេនិះអែ�ជាំងឺក្រ�ូវបាានិ�ា�់
ជាាដ្ឋុំ�ូចិៗសួក្រម៌ាប្ប់ប្បរិសេភាោគ សេហើយសួា�សួពទុាំងសេនិោះក្រ�ូវបាានិដ្ឋុ�ទុ�រ
ផ្នែដ្ឋល្បៈសីុួសួាចិ់ម៌និុសួារួម៌ជាាម៌ួយអែ�ជាំ និិ�រប្បសួ់គា�់ចិាប់្បរំ សេល្បៈោភា។ 
ឥឡា�វ�ូនិក្រប្បុសួផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិរាងធា�់រប្បសួ់គា�់ �៏សេញ�និនិ�ងរសួជាា�ិនៃនិ
សួាចិ់ម៌និុសួា  សេហើយ�ួាយជាាម៌ិ�តជាាម៌ួយនិ�ង�ូនិក្រសួីសេពសួយាផ្នែដ្ឋល្បៈធួាប្ប់
ជាាជានិរងសេក្រគោះរប្បសួ់សេពទុយដ្ឋ៏នៃក្រពនៃ�ាសេនិះ។ អំសេពើហិងាាដ្ឋ៏អសួីល្បៈធម៌៌សេនិះ
ក្រ�ូវបាានិប្បនិតពីម៌ួយជាំនិានិ់សេទុៅម៌ួយជាំនិានិ់។ វដ្ឋានៃនិភាាពនៃក្រពនៃ�ាសេនិះនិ�ង
សេ�ើ�សេឡាើងវិល្បៈជាុំម៌ិនិសេចិះចិប្ប់។ 

Pure evil exists. It lives in Hanoi, in a small house that has 
been partly converted into an operating-theatre-cum-torture-
chamber. Here, patients are cut up into bite-size pieces and 
posthumously raped by a cannibalistic doctor and his taciturn 
sidekick. His fat son, now also addicted to the taste of human 
flesh, befriends the children of a prostitute who fell victim to the 
deadly doctor. This amoral violence is inevitably passed on to 
the next generation. A cycle of cruelty is set in motion.

សេម៌ធាវី សេនិៅទុីក្រ�ុងសួុីឌ្ឍនិីម៌ែា�់�ារពារ�តីឱ្យយជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ក្របាាំនិា�់ផ្នែដ្ឋល្បៈ
ជាាប្ប់ពា�់ព�និធនិ�ងពិធីសួាសួនិា�ា��ម៌មសេហើយ�ែ�ងអំឡា�ងសេពល្បៈសេនិោះ សេគ
ចិាប្ប់សេ�តើម៌ដ្ឋ�ងអំពីសេរឿងចិផ្នែម៌ួ�ៗរប្បសួ់ខាួ�និនិិងអំពីប្បុពាសេហ�ុផ្នែដ្ឋល្បៈសេ�ើ�សេឡាើង
�ែ�ងទុីក្រ�ុង។

A Sydney lawyer defends five Aboriginal Persons in 
a ritualized taboo murder and in the process learns 
disturbing things about himself and premonitions.

រល្បៈ�ចិុងសេក្រ�ោយ
THE LAST WAVE 

សេដ្ឋោយ ភាីសេធើ វា, អូក្រសួតាល្បៈី/១៩៧៧/១០៦ និាទុី
by Peter Weir, Australia/1977/106min
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ក្រពល្បៈ�ងសេសួោ�សេសួៅ

ភាាពភា�យខាួាចិ

បាា�់ខាួ�និ

សេដ្ឋោយ ជាីណ៍ានិទុី រាូណ៍ា ផ្នែទុម៌បាាង អាក្រសួុី, ឥណ៍ិ�សេនិសួុី/២០២២/១០៦ និាទុី

សេដ្ឋោយ  សេក្រហគសេហគោរី សេប្បហគីនិ, បាារាំង, ផ្នែប្បល្បៈហាិ�/២០២២/៨០ និាទុី

សេដ្ឋោយ និី�ូឡាាសួ ឌ្ឍី. ចិនិសួិនិ, វីល្បៈ  ផ្នែម៌រី�, សួហរដ្ឋឋអាសេម៌រិ�/២០២៣/១១១ និាទុី

TAINTED SOUL

DEEP FEAR

MISSING

by Ginanti Rona Tembang Asri, Indonesia/2022/106min

by Grégory Beghin, France, Belgium/2022/80min

by Nicholas D. Johnson, Will Merrick, United States/2023/111min

រាា�ាម៌ានិសួម៌�ាភាាពពិ សេសួសួមួ៌យផ្នែដ្ឋល្បៈអាចិនិិយាយ
ជាាម៌ួយសេខាមោចិផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិសួួាប្ប់សេទុៅ។ សេគសេក្រប្បើសួម៌�ាភាាពសេនិះ
សេដ្ឋើម៌បីប្បញ្ញាឈប្ប់ ក្រពល្បៈ�ងនៃ�សេហោងម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈសេពោរសេពញសេទុៅ
សេដ្ឋោយគំនិុំជាាម៌ួយនិ�ងម៌ិ�តរួម៌ថាែា�់រប្បសួ់សេគ, សេហើយសេគ�៏ជាួយ
ក្រពល្បៈ�ងសេខាមោចិដ្ឋ៏ក្រសួស់ួសួអា�ម៌ែា�់ផ្នែសួាងរ��ារចិងចិាំវិញ�ង
ផ្នែដ្ឋរ។

សេដ្ឋ់ើម៌ឆ្នាំែាំ៩០សេនិៅទុីក្រ�ុងបាុារីសួ។ សួិសួា៣និា�់សួសេក្រម៌ចិចិិ�តសេទុៅ
អប្បអរ�ារប្បញ្ញាចប្ប់�ារសួិ�ាារប្បសួ់សេគសេនិៅ�ផ្នែនួិងរ�ាាឆ្នាំអ�ងសេក្រ�ោម៌
ដ្ឋីម៌ួយ�ែ�ងទុីក្រ�ុងបាុារីសួ។ សេនិៅសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈពួ�សេគរ�សេ�ើញរូង
ល្បៈា�់ខាួ�និ៧១៧ដ្ឋ៏ល្បៈបីល្បៈបាញ ពួ�សេគម៌ិនិដ្ឋ�ងសេទុថាាវាម៌ិនិផ្នែម៌និជាារូង
ផ្នែ�ម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈទុាហានិអាល្បៈួឺម៌ុង់ប្បនិាល្បៈ់ទុុ�សេឡាើយ។

ប្បនិាាប្ប់ពី�ារបាា�់ខាួ�និរប្បសួ់ម៌តាយសេគ សេ�មងក្រសួីម៌ែា�់ពយាយាម៌
ផ្នែសួាងរ�ម៌តាយសេដ្ឋោយសេក្រប្បើក្របាាសួ់អាីផ្នែដ្ឋល្បៈសេគម៌ានិ�ាម៌រយ�ក្រប្បព�និធអនិ
ឡាាញ។

Rakka has the ability to communicate 
with the dead. He uses his abilities to 
stop an evil spirit filled with vengeance 
against his schoolmates and helps a 
beautiful ghost to restore his memories.

Paris, the early 90s. Three students decide to 
celebrate their graduation with a visit to the 
Paris catacombs. When they discover the 
legendary 717 Bunker. Little do they know 
it’s not the only thing Nazi soldiers have left 
behind them.

After her mother goes missing, a young woman 
tries to find her from home, using tools available 
to her online.

MASTERS OF AFRICAN CINEMA
�ារសេក្រជាើសួសេរើសួជាាពិសេសួសួ និូវផ្នែខាាភាាពយនិតអាក្រហាិ�ល្បៈបីៗ និិងទុទុួល្បៈ
បាានិពានិរងាានិ់ សេហើយផ្នែដ្ឋល្បៈទុទុួល្បៈបាានិ �ារ សេ�ោ�សួរសេសួើរពីសួំណ៍ា�់
អែ� ក្រសួឡាាញ់ និិងអែ�វិភាាគភាាពយនិត។ ភាាពយនិតអាក្រហាិ� ម៌ិនិ ក្រ�ូវបាានិ
ផ្នែចិ�ចិាយ ឬ�ាពា�ាាយទុូល្បៈំទុូល្បៈាយសេទុ សេប្បើសេទុោះប្បីវាម៌ានិ�ារនៃចិែក្រប្បឌ្ឍិ� 
និិងគុណ៍�នៃម៌ួខាុសួ់�៏សេដ្ឋោយ។ �ម៌មវិធីសេនិះក្រប្បម៌ូល្បៈ�ា�ំ និូវសួែានៃដ្ឋរប្បសួ់
សួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិតធំៗ ផ្នែដ្ឋល្បៈ �ាល្បៈ់ �ារយល្បៈ់ដ្ឋ�ងអំពីជាីវិ� រប្បសួ់ ក្រប្បជាាជានិ
អាក្រហាិ� �ារម៌ុជាចិូល្បៈសេទុៅ�ែ�ងភាាពសួម៌ប�រផ្នែប្បប្បនៃនិជាីវិ�រសួ់សេនិៅរប្បសួ់
ពួ�សេគ។

សួហ�ារជាាម៌ួយវិទុយាសួាានិបាារាំង - ភាាពយនិតអាក្រហាិ�

A special selection of internationally acclaimed and 
awarded films from the African continent praised by film 
lovers and critics. African cinema is not well distributed, nor 
promoted, despite its high values and creativity. 
This program gathers master directors providing insights 
into the lives of our African neighbours, a dive into their 
diversity, and an unstoppable need for spicing life with 
humour.

In partnership with the French Institute - Cinematheque 
Afrique

សេ�មងក្រសួីល្បៈ�់ក្រពះអាទុិ�យ

ល្បៈុយ

បាាល្បៈ់ម៌ាសួ

សេដ្ឋោយ ជាីក្រប្បីល្បៈ ឌ្ឍីយុូប្ប ម៌ុាម៌សេប្បទុ,ី សេសួណ៍ាហាាល្បៈ់-បាារាំង/១៩៩៩/៤៥និាទុី

សេដ្ឋោយ ជាីក្រប្បីល្បៈ ឌ្ឍីយុូប្ប ម៌ុាម៌សេប្បទុ ីសេសួសេណ៍ហាាល្បៈ់/១៩៩៤/៤៥និាទុី

សេដ្ឋោយ Doukoure Cheik, ហគីសេណ៍-បាារាំង/១៩៩៤/៩៣និាទុី

THE LITTLE GIRL WHO SOLD THE SUN

THE FRANC

THE GOLDEN BALL

by Djibril Diop Mambéty, Senegal, France/1999/45 min

by Djibril Diop Mambéty, Senegal/1994/45min

by Doukoure Cheik, Guinea, France1994/93min

សេ�មងក្រសួីសេដ្ឋើរជាាម៌ួយនិ�ងសេ�ើក្រចិ�់ម៌ែា�់សេប្បាជាំាចិិ�តសេធាើជាាអែ�ល្បៈ�់ 
«ក្រពះអាទុិ�យ» សេនិៅ�ាម៌�ួ�វ ផ្នែដ្ឋល្បៈ ជាា�ាផ្នែសួ�ថាែា�់ជាា�ិរប្បសួ់សេសួ
សេណ៍ហាាល្បៈ់ សេទុោះជាាម៌ានិ�ារម៌ិនិសេពញចិិ�តពីសេ�មងក្រប្បុសួៗជាាសេក្រចិើនិ
�ាី។ ជាាសួាចិ់សេរឿងនៃនិសេសួចិ�ាី�ួាហានិ និិង�ាីសួងឹ�ម៌ ដ្ឋ��និាំសេដ្ឋោយ 
Djibril Diop Mambéty សួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិតអាក្រហាិ�ដ្ឋ៏
ខាួាំង�ួា និិងល្បៈនិួង់ល្បៈសេនិួោចិម៌ែា�់។ 

ម៌ុារីហា� ជាា�ន្ត្រីនិតី�រម៌ែា�់។ ម៌ចាសួ់�ាះជាួល្បៈបាានិរឹប្បអូសួឧប្ប�រណ៍៍
�ន្ត្រីនិតីរប្បសួ់សេគសេដ្ឋោយសួារសេគជាំពា�់នៃថាួ�ាះ សេគពយាយាម៌យ�វា
ក្រ�ឡាប្ប់ម៌�វិញ។ សួនិួ��សេឆ្នាំែោ�រប្បសួ់ម៌ុារីហា�ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាប្ប់�ាវយុាង
សួអិ�និ�ងទុាារ ក្រសួាប្ប់ផ្នែ��ែះរងាានិ់ធំ សេគ�៏សួសេក្រម៌ចិចិិ�តសេល្បៈើ�ទុាារ
ទុាំងម៌ូល្បៈសេទុៅ�ានិ់�ារិយាល្បៈ�យល្បៈ�់សេឆ្នាំែោ�។

Bandian អាយុ១២ឆ្នាំែាំ ជាាសេ�មងក្រប្បុសួអសួចារយម៌ែា�់សេល្បៈើទុីល្បៈានិបាាល្បៈ់ទុា�់។ 
ម៌ិ�តភា�តិផ្នែ�ងផ្នែ�សេហៅសេគថាា ម៌ុាសួុីនិម៌ុា�ូណ៍ូ (ម៌ុា�ូណ៍ូជាាសេ�មោះភាូម៌ិផ្នែដ្ឋល្បៈសេគ
រសួ់សេនិៅ)។ អំសេណ៍ោយបាាល្បៈ់សេធាើពីផ្នែសួប� ផ្នែដ្ឋល្បៈ Bandian ល្បៈាប្បថាែាំពណ៍៌
ម៌ាសួ ដ្ឋូចិជាាវ�ា�ទុិពាសេនិោះ បាានិនិាំរូប្បសេគសេធាើដ្ឋំសេណ៍ើរ�ាងសេក្រពងជាាសេក្រចិើនិ ។

A young girl on crutches is determined to be a street 
vendor of “Le Soleil,” the national newspaper of Senegal, 
against the wishes of the other street boys. A tale of 
courage and hope directed by Djibril Diop Mambéty, one 
of the most powerful and poetic African filmmakers. 

Marigo is a musician. Ever since his landlady 
confiscated his instrument to cover his rent, he 
tries to get it back. When his national lottery 
ticket, safely glued to his door, has the winning 
number, Marigo decides to carry the whole door 
to the lottery office. 

Twelve-year old Bandian is a 
wonder on the soccer field. His 
friends call him the turbo Makono, 
named after the village where 
he lives. A gift of a leather ball, 
that Bandian paints gold, like a 
magical object brings him a series 
of adventures.
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ប្បញ្ញាាាល្បៈុយ

សួំសេឡាងខាំ�ំ

សេរាប្ប�ាសួាប្បួង់�ា

សេដ្ឋោយ អេូសួមានិ់ សួំផ្នែប្បនិ, សេសួណ៍ាហាាល្បៈ់-បាារាំង/១៩៦៨/១០៥និាទុី

សេដ្ឋោយ ហួ�សេរាសួ សេហគោសេម៌ុសួ, ហគីសេណ៍ ប្បេ�សួូ-បាារាំង/២០០២/៩០និាទុី

សេដ្ឋោយ ណ៍ាប្បេ�ល្បៈ អាយូសួ ម៌ុារាុ�-បាារាំង/២០២១/១០១និាទុី

THE MONEY ORDER

MY VOICE

CASABLANCA BEATS 

by Ousmane Sembène, Senegal, France/1968/105min

by Flores Gomes, Guinea Bissau, France/2002/90 min

by Nabil Ayouch, Morocco, France/2021/101 min

 ល្បៈុយផ្នែសួ� ពី សួាចិ់ ញា�ិ ម៌ែា�់សេនិៅ បាុារីសួ បាានិសេធាើ ឲ្យយ ជាីវិ� ប្បុរសួសេសួសេណ៍ហាាល្បៈ់ ម៌ែា�់
ក្រ�ឡាាប្ប់ចិា�់។ គា�់ក្រ�ូវក្រប្ប�ម៌ម៌ុខានិ�ងអំសេពើពុ�រល្បៈួយ ភាាពសេល្បៈោភាល្បៈនិ់ សួម៌ាជាិ�
ក្រគួសួារផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិប្បញ្ញាាា និិង�ារ�ួាសួ់ប្បត�រពីរសេប្បៀប្បរសួ់សេនិៅផ្នែប្បប្បក្រប្បនៃពណ៍ីសេទុៅជាាទុំសេនិើប្ប
ជាាងម៌ុនិ។ ផ្នែខាាភាាពយនិាដ្ឋំប្បូងប្បងអសួ់រប្បសួ់ Sembène ប្បងាាញពី�ារក្រប្បសួប្ប់�ែ�ង
�ារសេក្រប្បើភាាព�ំផ្នែប្បួង និិងភាាពសួុីជាសេក្រម៌ៅរប្បសួ់គា�់ ចិំសេពោះសេរឿងដ្ឋ៏�ា���ា�ល្បៈ។ សេរឿងសេនិះ
បាានិសេប្បើ�ផ្នែភាែ�រប្បសួ់ពិភាពសេល្បៈោ�ចិំសេពោះសេទុពសេ�ោសួល្បៈយផ្នែ�ែ�ភាាពយនិតរប្បសួ់អាក្រហាិ�។

ក្រគួសួាររប្បសួ់វី�ាសេជាឿថាា ម៌និុសួាក្រសួីណ៍ាសេក្រចិៀង និ�ងសួួាប្ប់។ សេនិៅក្រប្បសេទុសួ
បាារាំង វី�ា�ួាយជាា�ារាអនិតរជាា�ិ។ និាងដ្ឋ�ងថាា ម៌ិនិយូរម៌ិនិឆ្នាំាប្ប់ម៌ាាយ
និាងសេនិៅអាក្រពិចិ និ�ងដ្ឋ�ងសេរឿងសេនិះម៌ិនិខាានិ សេហើយគា�់ក្របាា�ដ្ឋជាាខា�ង។ 
សេដ្ឋើម៌បីសេដ្ឋោះក្រសួាយប្បញ្ញាាា វី�ាក្រ�ឡាប្ប់សេទុៅភាូម៌ិ�ំសេណ៍ើ�វិញ និាងសេរៀប្បចិំ
ចិា�់ឆ្នាំា�សេធាើជាាសួួាប្ប់ សេហើយរសួ់សេឡាើងវិញ។

អាណ៍ា ជាាអ�ី�អែ�ចិសេក្រម៌ៀងសេរាប្បម៌ែា�់ បាានិចិូល្បៈប្បសេក្រងៀនិ សេនិៅ
ម៌ជាឈម៌ណ៍ិល្បៈវប្បបធម៌៌នៃនិសួងាា�់ក្រ�ខាា�់ម៌ួយ សេនិៅ �ែ�ងទីុក្រ�ុង�ាសួា
ប្បួង់�ា ក្រប្បសេទុសួម៌ុារាុ�។ សេដ្ឋោយម៌ានិ�ារសេល្បៈើ�ទុ��ចិិ�តពីក្រគូថាមីសេនិះ 
សួិសួាៗ ពយាយាម៌ដ្ឋ�ខាួ�និ ឯង សេចិញ ពីគំនិាប្បក្រប្បនៃពណ៍ី សេដ្ឋើម៌បីរសួ់
�ាម៌ចិំណ៍ង់ចិំណ៍ូល្បៈចិិ�ត និិងប្បសេញ្ញាចញអារម៌មណ៍៍ខាួ�និឯង�ាម៌រយ�
សួិល្បៈប�ហុីប្បហប្ប។

A money order from a relative in Paris throws the life of a 
Senegalese family man out of order. He deals with corruption, 
greed, problematic family members, the locals and the 
changing from his traditional way of living to a more modern 
one. Sembène’s first feature film shows his masterful use of 
humor and his affinity for subtle, moving stories. The Money 
Order opened the world’s eyes to Africa’s cinematic talent.

Vita’s family is convinced that any woman who sings, 
will die. In France Vita becomes an international star. 
She realizes that sooner or later her mother in Africa will 
learn of the news and be furious. To solve this dilemma 
Vita goes back to her village and stages her own death 
and rebirth.

Anas, a former rapper, takes up a teaching job in a 
cultural center in an underprivileged neighborhood 
in Casablanca, Morocco. Encouraged by their new 
teacher, the students will try to free themselves 
from the weight of traditions to live their passion 
and express themselves through the art of hip 
hop.

ឪពុ� និិងទុាហានិ

�ារថា�ចិុងសេក្រ�ោយ

សេដ្ឋោយ ម៌ុាថាាយ វាាឌ្ឍីភាី, សេសួសេណ៍ហគាល្បៈ់, ក្រប្បសេទុសួបាារាំង/១៩៩៩/៤៥និាទុី

សេដ្ឋោយ ម៌ីផ្នែសួល្បៈ ហាហាាណ៍ាវីសួុីសួ, ក្រប្បសេទុសួបាារាំង/២០២២/៩២ និាទុី

FATHER & SOLDIER

FINAL CUT

by Mathieu Vadepied, Senegal, France/1999/45 min

by Michel Hazanavicius, France/2022/92 min

សេដ្ឋោយ ម៌ានិ �មួ៌ាំង ចិិ�ត សេដ្ឋើម៌បី �ភាាាប្ប់ ជាាមួ៌យ និ�ង សេដ្ឋើម៌ �ំសេណ៍ើ� រប្បស់ួ និាង  
�ញ្ញាាា សេក្រហាដ្ឋឌ្ឍី អាយុ២៥ឆ្នាំែាំបាាម៌ក្រ�ឡាប្ប់សេទុៅក្រប្បសេទុសួ�ូសេរាខាាង�ប�ង
ជាាសេល្បៈើ�ដ្ឋំប្បូង ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាទុី�ផ្នែនិួង�ំសេណ៍ើ�រប្បសួ់និាងម៌ុនិនិ�ងក្រ�ូវបាានិយ�
សេទុៅចិិញ្ញាច�ម៌សេនិៅក្រប្បសេទុសួបាារាំង។ និារីវ�យសេ�មងផ្នែដ្ឋល្បៈ�ួាហានិរូប្បសេនិះបាានិ
�ាម៌ផ្នែសួាងរ�មុ៌ា�់បុាាប្បសេងាើ�សេនិៅ�ែ�ងក្រប្បសេទុសួមួ៌យផ្នែដ្ឋល្បៈនិាងដ្ឋ�ង�ិចិ�ួចិ
ប្បំ�ុ� សេហើយនិាំឲ្យយជាីវិ�រប្បសួ់និាងសេទុៅ�ានិ់សេគោល្បៈសេដ្ឋៅផ្នែដ្ឋល្បៈថាមីនិិងនិ��សួមានិ
ម៌ិនិដ្ឋល្បៈ់។ 

អំឡា�ងសេពល្បៈ សួន្ត្រីងគាម៌សេល្បៈោ�សេល្បៈើ�ទុី១ សេល្បៈោ�បាុាម៌ែា�់បាានិចិុះសេ�មោះ
ចិូល្បៈសេធាើជាាទុាហានិបាារាំងសេដ្ឋើម៌បីបាានិសេនិៅជាាម៌ួយ�ូនិរប្បសួ់គា�់ ផ្នែដ្ឋល្បៈ
ចិូល្បៈសេធាើជាាទុាហានិជាំទុាសួ់និ�ងចិិ�តរប្បសួ់គា�់។ សេនិៅជាួរខាាងម៌ុខា ពួ�សេគ
បាានិក្រប្បយុទុធរួម៌គែាសេនិៅ�ែ�ងអាណ៍ានិិគម៌បាារាំងសេនិៅសេសួណ៍ាហគាល្បៈ់។

ម៌ានិសេរឿងដ៏្ឋអាក្រ��់សេ�ើ�សេឡាើងចំិសេពោះ�ល្បៈិ��ម៌មភាាពយនិត�ូចិម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈ
ខាាះខាា�ថាវិ�ាថា�សេរឿងសេខាមោចិសេឆ្នាំៅ សេហើយពួ�សេគក្រ�ូវបាានិវាយក្រប្បហារសេដ្ឋោយ
សេខាមោចិសេឆ្នាំៅពិ�ក្របាា�ដ្ឋ។ 

On an impulse to reconnect with her origins, Freddie, 
25, returns to South Korea for the first time, where she 
was born before being adopted and raised in France. 
The headstrong young woman starts looking for her 
biological parents in a country she knows so little 
about, taking her life in new and unexpected directions.

During World War I, a father enlists himself in the French Army 
in order to be with his 17-year-old son who was recruited 
against his will. Sent to the front, they find themselves facing 
the war together in the French colony of Senegal.

Things go badly for a small film crew shooting a low 
budget zombie movie when they are attacked by real 
zombies.

STORIES OF THE WORLD
វិល្បៈវិញសេសួអេូល្បៈ 

សេដ្ឋោយ សេដ្ឋវី ជាូ, បាារាំង/�ូសេរាខាាង�ប�ង/�ម៌ុ�ជាា/២០២២/១១៦ និាទុី

RETURN TO SEOUL

by Davy Chou, France, South-Korea, Cambodia/2022/116 min

ភាាពសួួ��ក្រ�ង់

សេដ្ឋោយ ឡា�វិសួ ហគាសេរល្បៈ, បាារាំង/២០២២/៩៩ និាទុី

THE INNOCENT

by Louis Garrel, France/2022/99mins

សេនិៅ សេព ល្បៈ ផ្នែដ្ឋ ល្បៈ អា ផ្នែប្បេ ល្បៈ ដ្ឋ� ង ថាា ម៌ាា យ រ ប្ប ស់ួ សេគ សេក្រ�ៀ ម៌
និ�ងសេរៀប្ប�ារជាាម៌ួយនិ�ងប្បុរសួផ្នែដ្ឋល្បៈជាាប្ប់ពនិធនិាគារ សេគ
បាានិភា�យជាាខាួាំង។ ជាាម៌ួយម៌ិ�តភា�តិជាិ�សួែិទុធម៌ែា�់ សេគសេធាើ
ក្រគប្ប់យុាងសេដ្ឋើម៌បី�ារពារម៌ាាយ។ ប្បុុផ្នែនិតសេនិៅសេពល្បៈបាានិជាួប្បចិុង 
សេធាើឱ្យយសេគ ម៌ានិទុសួានិ�ថាមីសេទុៅវិញ។

When Abel learns that his mother is about 
to marry a man in prison, he freaks out. 
With the help of his best friend, he will do 
whatever it takes to protect her. But meeting 
his new stepfather may well offer him a new 
perspective.
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�ញ្ញាច�់ សេដ្ឋោយ Faranak Moradi, អេ�រាង់/
2021/14 និាទុី

MIRROR by Faranak Moradi, Iran/2021/14 min

ក្រសួសេម៌ោល្បៈនៃនិចិចិ� សេដ្ឋោយ Nooshin Meraji, អេ�រាង់/
2022/11 និាទុី

SHADOW OF THE FOX by Nooshin Meraji, Iran/2022/11 min

រុ�ខជាា�ិ �ំប្បនិ់ ក្រ�ូពិចិ សេដ្ឋោយ  �ាណ៍ា គី�  គី� សួាណ៍ា យុង
យុុង , ក្រប្បសេទុសួ នៃថា /2021/17

TROPICAL PLANT by Tanakit Kitsanayunyong, Thai-
land/2021/17 min

សួូណ៍ា សេដ្ឋោយ Zahra Torkamanlou, អេ�រាង់/
2022/15 និាទុី

SONA by Zahra Torkamanlou, Iran/2022/15 min

�ារ ចិង ចិាំ នៃនិ អនិាគ��ាល្បៈ សេដ្ឋោយ  ខាារីនិា  ចិាប្បេ�ដ្ឋូ,  ក្រប្បសេទុសួហាីល្បៈីពីនិ
/2022/13 និាទុី 

MEMORIES OF TOMORROW by Karina Jabido, Shievar Ole-
gario, Philippines/2022/13 min

ម៌ានិនៃ�ាសេពោះ សេដ្ឋោយ Golnaz Jamsheed, អេ�រាង់/
2022/12 និាទុី

PREGNANT by Golnaz Jamsheed, Iran/2022/12 min

ឆ្នាំួង�ា�់ សេដ្ឋោយ Elika Abdollahi, អេ�រាង់/
2020/10 និាទុី

PASS by Elika Abdollahi, Iran/2020/10 min

ទុីប្បញ្ញាចប្ប់នៃនិសួន្ត្រីងគាម៌ សេដ្ឋោយ  សួម៌ុូនិ  ម៌ុាសួសួុី , ក្រប្បសេទុសួ
អេ��ាល្បៈី /2022/5 និាទុី

AN END TO WAR by Simone MassiI, taly/2022/5 min

សួ�់ពណ៍៌ទុង់ផ្នែដ្ឋងក្រសួាល្បៈ សេដ្ឋោយ Shabnam Gholikhani, 
អេ�រាង់/2021/9 និាទុី

ICE BLOND HAIR by Shabnam Gholikhani, Iran/2021/9 min

សេ�មង�ូចិម៌ហា�ូរ សេដ្ឋោយ  ជាីល្បៈ  គូ ផ្នែវ ល្បៈីសេយ , ក្រប្បសេទុសួ បាារាំង
/2021/14 និាទុី

LITTLE SMASHER by Gilles Cuvelier, France/2021/14 min

�ារល្បៈាយគែា សេដ្ឋោយ Mina Sadat Hosseini, 
អេ�រាង់/2022/11 និាទុី

MIXED by Mina Sadat Hosseini, Iran/2022/11 min

សួំណ៍�� សេដ្ឋោយ Maryam Ghasemi, អេ�រាង់/
2023/14 និាទុី

EROSION by Maryam Ghasemi, Iran/2023/14min

សេអឡាិចិក្រ�ុង សេ�ួ� ៗ សេដ្ឋោយ  �ីរាូ  សួា�ូ , �ា�ាគី  និូម៌ុា , និិង  E
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by Chihiro Sato, Takaaki Numa and E, 
Japan/2022/5 min

GLIMPSE OF CAMBODIA 
រសួជាា�ិអាថា៌�ំបាាំង

សេដ្ឋោយ សួួនិ ហគីយុូម៌, �ម៌ុ�ជាា, បាារាំង/២០២០/១០០ និាទុី

THE TASTE OF SECRETS

by Guillaume Suon, Cambodia, France/2020/100 min

សេសួាចិដ្ឋូណ៍ា�់

ដ្ឋ��និាំសេដ្ឋោយ  អាឡាាយសួ៍ ហគ� , សួហរដ្ឋធអាសេម៌រិចិ/២០២០/៩៤ និាទុី

THE DONUT KING

by Alice Gu, USA/2020/94 mins

ប្បុបាាាសេទុវី �ួអប្បារាដ្ឋំប្បូង

សេដ្ឋោយ ក្រគីសួត�ហា ហគាហគ�ឡា�, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/៥២ និាទុី

BUPPHA DEVI, THE FIRST ROYAL APSARA

by Christophe Gargiulo, Cambodia/2023/ 52 min

សេយើងពា�់ម៌ា�ដ្ឋ

ដ្ឋ��និាំសេដ្ឋោយ Benjamin Rigley, �ម៌ុ�ជាា, សួា��សេឡានិ/២០២២/៣៥ និាទុី

WE WEAR THE CROWN

by Benjamin Rigley, Cambodia, Scotland/2022/35 min

«រសួជាា�ិអាថា៌�ំបាាំង» សេរៀប្បរាប្ប់អំពីម៌តាយម៌ែា�់ផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ិនិក្រពម៌និិយាយពី�ុម៌ារភាាពដ្ឋ៏ជាូរជា�់រប្បសួ់
គា�់និាអំឡា�ងសេពល្បៈក្រប្បល្បៈ�យពូជាសួាសួនិ៏�ម៌ុ�ជាា។ �ូចិចិិ�តនិ�ងភាាពសេសួើ�ម៌សួើា�់រប្បសួ់ម៌តាយ 
�ូនិក្រប្បុសួទុាំងពីររប្បសួ់គា�់បាានិសួសេក្រម៌ចិចិិ�តសេដ្ឋើរ�ាម៌ Antoine ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាសេចិៅក្រប្បុសួរប្បសួ់អែ�
បាានិរួចិជាីវី��ុ�ពីក្រប្បល្បៈ�យពូជាសួាសួនិ៏ Armenain ថា�រូចិសេខាមោចិដ្ឋូនិ�ារប្បសួ់គា�់សេនិៅ�ែ�ង�ំប្បនិ់
ម៌ជាឈិម៌ប្បូព៌ា �ាំងពីក្រប្បសេទុសួ�ួគី រហូ�ដ្ឋល្បៈ់ក្រប្បសេទុសួអេ�រាា�់។

សេរឿង«សេសួាចិដ្ឋូណ៍ា�់» សេរៀប្បរាប្ប់អំពី សេរឿងរាាវរប្បសួ់សេល្បៈោ�Ted សេដ្ឋោយ ល្បៈាយឡាំជាាម៌ួយសេជាោគវាសួនិា 
�ាីក្រសួឡាាញ់  �ាររសួ់រានិម៌ានិជាីវី� ជាាពិសេសួសួ ជាីវី�ផ្នែដ្ឋល្បៈក្រប្ប�ម៌ម៌ុខានិ�ង�ារល្បៈំបាា��សួេូពុះពារ
ក្រគប្ប់ឧប្បសួគគ និិង ភាាពផ្នែដ្ឋល្បៈក្រ�ូវបាានិជាួយ។ វាជាាសេរឿងដ្ឋ៏�ំសួ�់ផ្នែ�ក្រ�ូវបាានិ�ួាសួ់ប្បា�រសេទុៅជាាសេរឿង
ផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិនិ�យរម៌ួយ ប្បសួ់ជានិសេភាៀសួខាួ�និម៌ែា�់ផ្នែដ្ឋល្បៈរ�់សេគចិពីក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាា  ម៌�ដ្ឋល្បៈ់សួហរដ្ឋធអា
សេម៌រិចិសេនិៅឆ្នាំែាំ១៩៧៥ សេហើយបាានិប្បសេងាើ�និំផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិ�នៃម៌ួរាប្ប់ល្បៈានិដ្ឋុល្បៈួាសេហើយបាានិ�ួាយជាានិំ
ជាាទុីសេពញចិិ�តរប្បសួ់ជានិជាា�ិអាសេម៌រិចិ ហាងនិDំonut Ted បាានិឧប្ប�ាម៌ាទុិដ្ឋធា�ាររាប្ប់រយសួក្រម៌ាប្ប់
ជានិសេភាៀសួខាួ�និផ្នែដ្ឋល្បៈនិ�ងចិូល្បៈម៌� សេហើយបាានិជាួយពួ�សេគសេអោយសេក្រ�ោ��រនិិងប្បសេក្រងៀនិពីវិធីនៃនិ
អាជាីវ�ម៌មសេនិះ។ សេនិៅឆ្នាំែាំ១៩៧៩ គា�់បាានិរសួ់សេនិៅ�ែ�ងសួុប្បិនិ អាសេម៌រិ�ាំង  (American Dream) 
ប្បុុផ្នែនិាសេនិៅ�ែ�ងឆ្នាំា�ជាីវី�ម៌ួយ  រាសួី សេឡាើង ក្រ�ផ្នែដ្ឋ�  សេហើយ វា �៌អាចិធួា�់ ចិុះវិញផ្នែដ្ឋរ។

ភាាពយនិតឯ�សួារសួសេម៌ាចិក្រពះរាម៌ «ប្បុបាាាសេទុវី �ួអប្បារាទុីម៌ួយ »ជាា�ារសេរៀប្បរាប្ប់ 
សេវើដ្ឋំសេណ៍ើរឆ្នាំួង�ា�់សេពល្បៈសេវល្បៈាផ្នែដ្ឋល្បៈសេរៀប្បរាប្ប់សេដ្ឋោយក្រពះអងគម៌ចាសួ់�ាក្រ�ី សួសេម៌ាចិក្រពះសេរៀម៌ ប្បុបាាាសេទុវី។ 
អម៌សេដ្ឋោយរូប្បភាាពប្បណ៍ណសួារជាាសេក្រចិើនិ ផ្នែខាាភាាពយនិតឯ�សួារសេនិះគឺជាាប្បនិា�ល្បៈ�ាាល្បៈ់រប្បសួ់ក្រពះអងគ
អំពី�ុម៌ារភាាព ក្រពះអយយ�ា �ារចិាប្ប់សេ�ាើម៌ ជាាអែ�របាាំក្រពះរាជាក្រទុពយ �ារថា�ភាាពយនិតជាាម៌ួយសេល្បៈោ�
ម៌ុា�ផ្នែសួល្បៈ �ាម៌ុយ សេសួោ�និាដ្ឋ�ម៌មផ្នែខាមរក្រ�ហម៌ �ិចិចក្រប្ប�ងផ្នែក្រប្បងជាួយសួសេន្ត្រីងគោះរបាាំក្រពះរាជាក្រទុពយ និិង
ទុសួានិវិសួ�យរប្បសួ់ក្រពះអងគចិំសេពោះរបាាំក្រពះក្រទុពយសួម៌�យទុំសេនិើប្ប និិងអនិាគ�រប្បសួ់របាាំសេនិះ។

សួហ�ារ�ល្បៈិ�សេដ្ឋោយក្រពះអងគម៌ចាសួ់សួុីសួុវ�ាិ សេ�សួូ និិង Allan Michaud ប្ប�ផ្នែក្រប្ប និិងអែ�
សេរៀប្បចិំ អ�ាររ�់ពីសេក្រ�ោម៌ សេដ្ឋោយសួេុនិ រាាសួី និិងចិានិ់ ល្បៈីដ្ឋា

« សេយើងពា�់ម៌ា�ដ្ឋ» សេរៀប្បរាប្ប់  អំពី ក្រ�ុម៌បាាល្បៈ់ទុា�់និា រីភាែំ សេពញសេក្រ�ោនិ។ 
ភាាពយនិតឯ�សួារ សេនិះ  ល្បៈា�ក្រ�ដ្ឋាងពីប្បញ្ញាាាផ្នែដ្ឋល្បៈពួ�សេគក្រប្ប�ម៌ម៌ុខា
សេនិៅ�ែ�ងប្បិរិយា�ាសួសេពោរសេពញសេដ្ឋោយ �ារ រងសួម៌ុាធ និានិា ។  សួូម៌ចិូល្បៈរួម៌ 
សួាវីនិ រាុង និិងក្រសួីរ��ែខាណ៍ះផ្នែដ្ឋល្បៈពួ�សេគពុះពារ សេដ្ឋើម៌បី�ាីក្រសួនៃម៌ុរប្បសួ់
ពួ�សេគ សេដ្ឋើម៌បី �ួាយជាា�ីឡាា�របាាល្បៈ់ទុា�់អាជាីព។

A mother refuses to speak about her childhood during the Cambodian 
genocide. Upset by her silence, her two sons decide to follow Antoine, a 
grandson of Armenian genocide survivors, photographing the ghosts of 
his ancestors in the Middle East, from Turkey to Iraq.

Ted’s story is one of fate, love, survival, hard knocks, and redemption.
It’s the rags to riches story of a refugee escaping Cambodia, arriving 
inAmerica in 1975 and building an unlikely multi-million-dollar 
empirebaking America’s favorite pastry, the donutTed Sponsored 
hundreds of visas for incoming refugees and helped them get on their 
feet teaching them the ways of the donut business.By 1979 he was living 
the American Dream. But, in life, great rise can come with great falls.

Buppha Devi - The First Royal Apsara is a journey through time narrated 
by Her Royal Highness Princess Buppha Devi. Illustrated by extensive 
archival footage, this documentary features the princess’s own words 
about her childhood, her grandmother, her debut as a prima ballerina, her 
filming with Marcel Camus, the Khmer Rouge drama, her efforts to save 
the Royal Ballet and her vision of a modern Ballet and its future.

Produced in collaboration with HRH Tesso Sisowath, Allan Michaud
Translation and subtitling : Sun Rasey & Lida Chan

We Wear The Crown follows the Phnom Penh crown’s women’s 
football team. Uncovering the challenges they face in an 
oppressed environment. Join Savin, Rong and Srey Rath as 
they fight for their dream to become professional football 
players.

ក្របាាប្ប់ អែ� អំពី ៖  ប្ប�ាី និិង សួ�ា �ម�ំ សេដ្ឋោយ  �ូល្បៈីយុាណ៍ា  �ូប្បុសេម៌យឺ , 
ក្រប្បសេទុសួ សួេុយផ្នែអ�/2022/15 និាទុី

TELL YOU ABOUT: THE BIRDS AND 
THE BEES, SAGITTARIUS RISING by Pollyanna Popermajer, Swe-

den/2022/15 min

សួតាប្ប់ ឱ្យយជាិ� សេដ្ឋោយ  ចិចិ  ហុីរាូ�ា  ខាួ�� , ក្រប្បសេទុសួ
អង់សេគួសួ /2022/9 និាទុី

LISTEN CLOSELY by George Hiraoka Cloke, United King-
dom/2022/9 min
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គុនិល្បៈប��ាសេ�ោរសួ់សេឡាើងវិញ 

សេដ្ឋោយ ម៌ុា�  ប្បុចិសេសួួើ, �ាណ៍ាដ្ឋា/២០១៨/៨៧ និាទុី

SURVIVING BOKATOR

by Mark Bochsler, Canada/2018/87 min

ជាីវិ�៣ �ន្ត្រីនិតីផ្នែ�ម៌ួយ

សេដ្ឋោយ សួុខា ចិានិ់រាាដ្ឋ,ូ �ម៌ុ�ជាា/២០២២/២៤ និាទុី

THREE LIVES, ONE SOUL OF MUSIC

by Chanrado Sok, Cambodia/2022/24 min

អនិាគ��ម៌ុ�ជាា

សេដ្ឋោយ ឌ្ឍូសួតាំង ណ៍ា�ាវនៃហដ្ឋ,ឺ សួហរដ្ឋធអាសេម៌រិចិ/២០២២/១៧ និាទុី

CAMBODIAN FUTURES

by Dustin Nakao-Haider, United States/2022/17 min

សួំសេឡាងម៌ាសួ

សេដ្ឋោយ ម៌ុាសួ ផ្នែវរាូនិ, សួហរដ្ឋធអាសេម៌រិចិ/២០២២/១៨ និាទុី

GOLDEN VOICE

by Mars Verrone, United States/2022/18 min

អែ�រសួ់រានិម៌ានិជាីវិ�ម៌ែា�់ពីរប្បប្បក្រប្បល្បៈ�យពូជាសួាសួនិ៍ ក្រសួនៃម៌ចិង់សេធាើឱ្យយ�ីឡាាប្បុរាណ៍ម៌ួយក្រប្បសេភាទុ
រសួ់សេឡាើងវិញ។  �ាីក្រសួនៃម៌សេនិះបាានិ�ួាយសេទុៅជាាសេប្បសួ��ម៌មដ្ឋ៏ល្បៈអម៌ួយសេដ្ឋើម៌បីជាួយពយាបាាល្បៈជាា�ិផ្នែខាមរ។  
ក្រគូគុនិម៌ួយរូប្បបាានិដ្ឋ��និាំ�ូនិសួិសួាម៌ួយក្រ�ុម៌ ប្បំសេពញសេប្បសួ��ម៌មសេនិះ និិងយ�ជា�យជាម៌ែះ�ែ�ង
�ារក្រប្ប�ួ�អនិតរជាា�ិនិានិា។  �ាល្បៈពី៤០ឆ្នាំែាំម៌ុនិ គុនិល្បៈប��ាសេ�ោសេសួាើរផ្នែ�និ�ងក្រ�ូវពួ�ផ្នែខាមរក្រ�ហម៌
ល្បៈុប្បប្បំបាា�់ សេហើយ ក្រគប្ប់គែា ខាួាចិថាា គុនិនិ�ងក្រ�ូវបាា�់ប្បង់ ។

ផ្នែខាាភាាពយនិតឯ�សួារខាែា��ូចិម៌ួយនិិយាយអំពីប្បងប្បអ�និក្របុ្បសួប្បីនិា�់ ផ្នែដ្ឋល្បៈ
សេ�ើ�សេចិញពីឪពុ�ម៌តាយជាា�ន្ត្រីនិតី�រក្រប្បនៃពណ៍ី។   ប្បងប្បអ�និក្រប្បុសួទុាំងប្បីបាានិប្បសេងាើ�
ក្រ�ុម៌�ន្ត្រីនិតីរាុ�ម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិអាយុសេក្រចិើនិជាាងម៌ួយទុសួវ�ារ៍  សេហើយសេយើងនិ�ង
�ាម៌ដ្ឋានិដ្ឋំសេណ៍ើររប្បសួ់ក្រ�ុម៌�ន្ត្រីនិតីសេនិះ�ាំងពីចិាប្ប់សេ�តើម៌រហូ�ដ្ឋល្បៈ់ប្បចិច�ប្បបនិែសេនិះ។

សេរឿង«អនិាគ��ម៌ុ�ជាា» សេរៀប្បរាប្ប់ពីដ្ឋំសេណ៍ើរសេរឿងចិុងសេភាៅ Ethan Lim ផ្នែដ្ឋល្បៈសេនិៅទុីក្រ�ុងសួុីហាា�ូ 
ខាណ៍�ផ្នែដ្ឋល្បៈគា�់បាានិប្បសេងាើ�ម៌ុខាម៌ា�ប្បផ្នែដ្ឋល្បៈប្បំ�ុសួគំនិិ�សេដ្ឋោយអែ�ម៌ានិ ក្រប្បវ�តិសួាក្រសួតដ្ឋ៏សួម�គសួមាញ
រប្បសួ់រប្បសួ់�ម៌ុ�ជាា។ �ារសេធាើម៌ា�ប្បផ្នែដ្ឋល្បៈ�ែះពានិរងាានិ់រប្បសួ់សេល្បៈោ� Lim ផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិក្រសួនៃម៌ថាាម៌ា�ប្ប
ផ្នែខាមរនិ�ងអភាិវឌ្ឍឍដ្ឋល្បៈ់ណ៍ា ក្រប្បសួិនិសេប្បើគមានិសួន្ត្រីងគាម៌សួុីវិល្បៈ�អា�វាសេនិោះសេទុ។  សេនិះគឺជាាអនិាគ�នៃនិ�ារ
សេធាើម៌ា�ប្ប។

សេរឿង«សួំសេឡាងម៌ាសួ» សេរៀប្បរាប្ប់ពី ៤០ឆ្នាំែាំប្បនិាាប្ប់ពីរប្បប្បផ្នែខាមរក្រ�ហម៌ ប្បុរសួ
ផ្នែ�សេភាទុម៌ែា�់បាានិក្រ�ឡាប់្បម៌�ភូាមិ៌ផ្នែដ្ឋល្បៈគា�់បាានិរួចិរសួ់ជីាវី�ពីក្រប្បល្បៈ�យពូជា
សួាសួនិ៏ សេហើយបាានិរ�សេ�ើញអពា��សេហ�ុដ្ឋ៏ចិផ្នែម៌ួ�និិងសួម៌ាគម៌អែ�ផ្នែ�
សេភាទុ រួម៌ជាាម៌ួយនិិងគូសេសួែហ៍�ែ�ងជាីវី�រប្បសួ់គា�់។

A genocide survivor’s dream to revive an ancient sport becomes an 
inspiring mission to heal a nation. An elder master leads a team of young 
proteges on a grassroots mission to revive an ancient martial art and 
win international competition. Like many of Cambodia’s great traditions, 
Bokator was nearly eradicated by the Khmer Rouge over 40 years ago and 
was feared extinct. 

A mini-documentary tells the story of three brothers born to 
parents who are traditional musicians. The three brothers 
formed a pop-rock band for more than a decade and we follow 
their band’s journey from then till the present time.

Cambodian Futures follows Chicago-based chef Ethan Lim as he creates 
vibrant dishes inspired by the rich, complex history of Cambodia. Lim’s 
award-winning cooking imagines how Cambodian cuisine might have 
evolved had the civil war not paused its growth. This is Culinary Futurism!

Forty years after the Khmer Rouge regime, a 
transgender man returns to the village where he 
survived the genocide and miraculously found queer 
and trans community, including the love of his life.

សួំសេឡាងជានិម៌ានិពិ�ារភាាព

ឆ្នាំែាំទុនិាាយ

ជាីវី�សេ�ាងសេទុៀ�រប្បសួ់ Kattia

សេដ្ឋោយសួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិតជាាសេក្រចិើនិ, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/៩០និាទុី

សេដ្ឋោយ អាគីរាា ម៌ុូរី�ា, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/១២ និាទុី

សេដ្ឋោយ ក្រគីសួត�ហា ហាាហគ�ឡា�, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/២៦ និាទុី

LIVING WITH DISABILITY

YEAR OF THE RABBIT

THE OTHER LIVES OF KATTIA

by various filmmakers, Cambodia/2023/90 min

by Akira Morita, Cambodia/2021/12 min

by Christophe Gargiulo, Cambodia/2023/26 min

ជានិម៌ានិពិ�ារភាាពផ្នែ�ងផ្នែ�ទុទុួល្បៈរងនិូវ �ល្បៈប្បុះពាល្បៈ់ផ្នែ�ែ�ររាង�ាយ  និិង សួមារ�ី។ ប្បុុផ្នែនិតសេនិះ
ម៌ិនិផ្នែម៌និជាាទុីប្បញ្ញាចប្ប់  សួក្រម៌ាប្ប់ពួ�គា�់សេឡាើយ។  ពួ�គា�់ �សួេូ ក្រគប្ប់ឧប្បសួគគក្រគប្ប់ផ្នែប្បប្បយុាង
�ែ�ងជាីវភាាពក្រប្បចិាំនៃថាើរប្បសួ់ខាួ�និ។ ភាាពយនិតទុាំងសេនិះឆ្នាំួ�ះ ប្បញ្ញាចាំងពី ជាីវិ� រប្បសួ់ជានិម៌ានិ
ពិ�ារភាាព ម៌�ពី សួហគម៌និ៍សេ�ាងៗ រួម៌ទុាំង ក្រ�ុម៌ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិ នៃនិ�ម៌ុ�ជាា។ ដ្ឋ��និាំ
សេដ្ឋោយសួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិតផ្នែខាមរវ�យសេ�មង៖ ខាាះ សេដ្ឋោយ ក្រពីង សេក្រពើល្បៈ/ ពនិួឺ�ែ�ងទុីងង�� សេដ្ឋោយ ជាី 
រាាឌ្ឍី/ ខាុសួពីម៌តាយខាំ�ំគិ� សេដ្ឋោយ សេចិនិ សួុជាា�ា/ សួុប្បិនិត សេដ្ឋោយ �ុប្ប សេពក្រជា/ នៃដ្ឋសេឆ្នាំាង សេដ្ឋោយ 
ផ្នែ�ង ជាី/ �ួ�វឆ្នាំើាយ សេដ្ឋោយ សេហៀម៌ សួុ�ី/ សេនិៅផ្នែ�សួងឈ�ម៌ សេដ្ឋោយ វានិ សួាវង់។

វីសេដ្ឋអូឯ�សួារ «ឆ្នាំែាំទុនិាាយ»សេរៀប្បរាប្ប់ពី ដំ្ឋសេណ៍ើររប្បស់ួអែ�រ�់រុឺមុ៌� �ង់ បី្ប
ថាួង់ម៌ែា�់ សេ�មោះ គង់ សួុវណ៍ណារាូ គា�់សេធាើដ្ឋំសេណ៍ើរ�ាម៌�ួ�វដ្ឋ៏ម៌ម៌ាញ��នៃនិ
ក្រ�ុងភាែំសេពញ សេដ្ឋើម៌បី�គ�់�គង់ក្រគួសួាររប្បសួ់គា�់ផ្នែដ្ឋល្បៈ�ំពុងផ្នែ�ល្បៈូ�ល្បៈាសួ់។ 
វាគឺជាា�ារផ្នែសួាងរ��តីក្រសួឡាាញ់ វិធីសេ�ាងនិិងក្រសួសេដ្ឋៀងគែាក្រ�ូវបាានិប្បងាាញ
សេនិៅ�ែ�ង «�ារសួាាប្ប់» និិង «ភាាពថាួង់» សេនិៅ�ែ�ងសួហគម៌និ៏   សេហើយសេនិៅ�ែ�ង
ប្បណ៍ាាញគាំក្រទុផ្នែដ្ឋល្បៈសេល្បៈោ�  សួុវណ៍ណារាូ  បាានិប្បសេងាើ�សេនិៅជាំុវិញរូប្បគា�់។

ជាាសេរឿងរាាវជាីវិ�រប្បសួ់សេល្បៈោ�ក្រសួីសេ�ទុីយុា ហេុយ ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាក្រប្បធានិអងគ�ារ
ម៌ិនិផ្នែម៌និរដ្ឋឋាភាិបាាល្បៈម៌ួយសេ�មោះ United for Cambodia Chil-
dren's �ាំងពីសេពល្បៈសេវល្បៈាដ្ឋំប្បូងៗនៃនិជាីវិ�រប្បសួ់គា�់រហូ�ដ្ឋល្បៈ់សួពានៃថាើ  
និិង�ារ�សួេូរប្បសួ់ សេល្បៈោ�ក្រសួី ផ្នែដ្ឋល្បៈ ធួាប្ប់ជាាសេ�មងក្រសួីផ្នែខាមរ�ូចិម៌ែា�់ក្រ�ូវពួ�
ផ្នែខាមរក្រ�ហម៌ជាសេម៌ួ�សួសេចិញសេទុៅជានិប្បទុ។

People with disabilities have suffered physically and psychologically 
through their life experience. But it is not an end for them. They are 
struggling for their everyday lives. This film series feature stories of people 
different communities in Cambodia including indigenous communities:  
LACK by Pring Proel (13 min), LIGHT IN THE DARKNESS by Chey Rady 
(12min), OPPOSITE by Socheata Chen (20min), DREAM by Kob Pech 
(12min), LEFT ARM by Teng Chy (8min), WHEELCHAIR WANDERER  by 
Heam Sokhy  (10min), THE HOPE by Vorn Savong (17min) 

Year of the Rabbit follows trailblazing deaf tuk-tuk driver Kong 
Sovannaro as he navigates the chaotic streets of Phnom 
Penh to support his growing family. It’s an exploration of love; 
the different and similar ways it is expressed in the “hearing” 
and “deaf” communities; and across the network of support 
Sovannaro has created around himself. 

The story of Kattia Huy, President of the NGO United 
for Cambodia Children’s,showing the early years of her 
life until today, dramas, other lives and the unwavering 
energy a Cambodian lady who was once little girl, 
thrown on the roads by the Khmer Rouge.
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សេក្រ�ោម៌សួុានិ

សួុីនិាង

សេដ្ឋោយ សេអឿង ប្បុណ៍យសួុវ�ាារី ញានិ សួាផ្នែឡានិ  ឆ្នាំុនិ ប្បេុនិនៃឆ្នាំ, �ម៌ុ�ជាា/២០២២/៦និាទុី

សេដ្ឋោយ ខាួឌ្ឍីនិ អូផ្នែខាម៌ប្បុូ, អូក្រសួតាល្បៈី/២០២២/៧ និាទុី

UNDER THE BRIDGE

SINEANG

PHNOM PENH EVERYDAY 
LIFE Film Lab

by Bonsovathary Uoeung, Salen Nhean, Bunchhai Chhun, Cambodia/2022/6mins

by Claudine Ocampo, Australia/2022/7mins

Cambodia, 2023, 104 min

សេល្បៈោ�ប្បេុនិសេធឿនិ បាានិ សេធាើ �ារ ជាា ជាាង �ា�់សួ�់ សេនិៅ ខាាងសេក្រ�ៅ
�ាះជាិ� ៣០ ឆ្នាំែាំ ម៌� សេហើយ។ វ�យ រប្បសួ់គា�់�៏ �ានិ ដ្ឋល្បៈ់
វ�យ ចិំណ៍ាសួ់ គា�់សេនិៅផ្នែ� ប្បនិត �ា�់សួ�់ ផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិទុី�ាំង
សេក្រ�ោម៌ សួុានិ ផ្នែដ្ឋល្បៈ សួាិ� សេនិៅ ជាាយក្រ�ុង។

�ារអប្ប់រំគឺជាាសេរឿងដ្ឋ៏�ក្រម៌មួ៌យសួក្រម៌ាប់្បសេ�មងក្រសីួសេនិៅ�ាម៌ជានិប្បទុនៃនិក្រប្បសេទុសួ�មុ៌�ជាា, 
ផ្នែដ្ឋល្បៈជាា�ផ្នែនិួង សេសួៀប្ប សួុីនិាង ក្រ�ូវជាា�ូនិក្រសួីរប្បសួ់អែ�ផ្នែដ្ឋល្បៈ បាានិរួចិ�ុ�និិងរសួ់រានិ
ម៌ានិជាីវិ�ពីសួន្ត្រីងគាម៌សួុីវិល្បៈក្រ�ីក្រ�ម៌ួយ។ ថាាី�បិ�ផ្នែ�ម៌ានិសួម៌ិទុធិ�ល្បៈសួិ�ាា និិងវិជាាាជាីវ�
ខាុសួ់�៏សេដ្ឋោយ, ដ្ឋំសេណ៍ើរ�ំណ៍�់រប្បសួ់សួុីនិាង គឺជាាជា�យជាំនិះសេល្បៈើ�ារសួងា�យសេល្បៈើ
ខាួ�និឯង។

'សួុីនិាង' ក្រ�ូវបាានិ�ល្បៈិ�សេឡាើងសេដ្ឋោយម៌ានិ�ារគាំក្រទុពី Cambodia Rural Stu-
dents Trust និិង Swinburne University PAVE។

សួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិត ផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិទុទួុល្បៈវគគប្បណ៍ា�ះប្បណ៍ាាល្បៈជាាសេល្បៈើ�ដំ្ឋប្បូងសេដ្ឋោយ
ម៌ជាឈម៌ណ៍ិល្បៈ ធនិធានិសេសួោ�ទុសួានិ៍ ប្បុបាាាណ៍ាសេក្រ�ោម៌គសេក្រម៌ោង “�ារប្បណ៍ា�ះប្បណ៍ាាល្បៈ
ជាំនិាញ�ល្បៈិ�ភាាពយនិត និិង�ារសេល្បៈើ��ម៌ុសួ់�ារ�ួាសួ់ប្បត�រ �ារសួិ�ាា និិងវប្បបធម៌៌ 
�ាម៌រយ��ា រ�លិ្បៈ�ភាាពយនិត សេនិៅ�មុ៌�ជាា” សេដ្ឋោយម៌ានិជំានិួយឧប្ប�ាម៌ាថា វិ�ា ពី
ម៌ូល្បៈនិិធ ិ Henry Luce Foundation បាានិចិុះថា�ពីជាីវភាាពរសួ់សេនិៅក្រប្បចិាំនៃថាើ
រប្បសួ់ក្រប្បជាាពល្បៈរដ្ឋឋរសួ់សេនិៅ�ែ�ងទុីក្រ�ុង និិងជាាយក្រ�ុងភាែំសេពញ �ាម៌រយ��ារ�ល្បៈិ�
ភាាពយនិត។

Bunthoeun has been working as a barber at an 
outdoor space for almost 30 years. Aging towards 
senior life, he continues to give haircuts under a 
bridge located in the suburb.

Education is a rarity for girls in rural Cambodia where 
Sineang Seab, the daughter of poor civil war survivors 
grew up. Despite her high academic and professional 
achievements, Sineang’s defining journey is a triumph 
over self doubt.

A series directed by young filmmakers trained by Bophana 
Center under the project “Training Tomorrow’s Film Directors 
and Promoting Academic and Cultural Exchange through 
Cambodia’s Filmmaking” funded by the Henry Luce Foundation 
explore the everyday life of Cambodian people in the city and 
suburb of Phnom Penh.

ក្រសួតី�ូចិដ្ឋ៏អសួចារយ

សេដ្ឋោយ ណ៍ាសេឌ្ឍៀ ហាាសេរាសួ, សេអហា�ីប្ប/២០២២/៨៦ និាទុី

BIG LITTLE WOMEN

by Nadia Fares, Egypt/2022/86 min

រួម៌គែានិិយាយ

សេដ្ឋោយ រាាផ្នែគល្បៈ អាគីសេរា, អង់សេគួសួ/២០២២/៦៩  និាទុី

SEW TO SAY

by Rakel Aguirre, United Kingdom/2022/69mins

ក្រពះនិាង�ូចិ

សេដ្ឋោយ យ�និ ប្បេ�និ  ឡាី, សួិងាប្បុរី/២០២២/៦១ និាទុី

BABY QUEEN

by Yuan Bin Lei, Singapore/2022/61 min

ចិា�, ខាំ�ំម៌ានិសួំណ៍ាង

សេដ្ឋោយ សេម៌ុល្បៈីសួ ដ្ឋាទុីហគ, បាារាំង/២០២១/៧៤ និាទុី

YES, I’M LUCKY

by Maylis Dartigue, France/2021/74 min

ក្រសួតីប្បីជាំនិានិ់បាានិ�វាាក្រប្បឆ្នាំាំង និ�ង �ារហាម៌�ា�់ល្បៈទុធិប្បិ�ាធិប្ប�ី។ សេនិៅ�ែ�ង
ផ្នែខាាភាាពយនិតសេនិះ ណ៍ាសេឌ្ឍៀ ហាាសេរាសួ ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាអែ�ដ្ឋ��និាំសេរឿងជានិជាា�ិ
សួាីសួ�ា�់សេអហា�ីប្ប ម៌ានិប្បំណ៍ងឧទុាិសួសេរឿងសេនិះដ្ឋល្បៈ់ឪពុ�និាង ខាណ៍�
ផ្នែដ្ឋល្បៈនិាង រមួ៌��សេឡាើងវិញអំពី៧៥ឆ្នាំែាំនៃនិ�ារ�សួេូឆួ្នាំង�ា�់ឧប្បសួគគជាាសេក្រចិើនិ
រប្បសួ់ក្រសួតី ទុាំងសេនិៅសេអហា�ីប្ប (ក្រប្បសេទុសួ�ំសេណ៍ើ�ឪពុ�និាង) និិងទុាំងសេនិៅ
សួាីសួ (ក្រប្បសេទុសួ�ំសេណ៍ើ�ម៌ាាយនិាង)។

ថាាសេល្បៈៀ ជាា អែ�សួិល្បៈប�គូរ�ាាំង�ាពា�ាាយ ម៌ែា�់ ផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិចិូល្បៈ ជាំរំក្រសួតីសេដ្ឋើម៌បី
សួនិតិភាាពសេនិៅសេដ្ឋើម៌ទុសួវ�ាទុី៨០ សេដ្ឋើម៌បីក្រប្បឆ្នាំាំង និ�ង អាវុធនិុយសេ�ួផ្នែអ �ាម៌រយ��ារ
សេធាើសួ�ម៌មភាាពអហិងាា។ �ាល្បៈពី៤១ឆ្នាំែាំម៌ុនិ សេនិៅរដ្ឋូវសេ�ាៅឆ្នាំែាំ១៩៨១ ក្រសួតី៣៦និា�់
ចិា�សេចិញពី�ាះ សេហើយនិាំគែាសេដ្ឋើរពី�ាឌ្ឍីសួ (រដ្ឋឋធានិីរប្បសួ់ផ្នែវាល្បៈ) សេឆ្នាំុោះសេទុៅក្រហគីនិហាំ 
ផ្នែ�បរក្រ�ុងឡា�ងដ្ឋ៍ សេដ្ឋើម៌បី�វាាក្រប្បឆ្នាំាំង និ�ង �បាុាល្បៈ់ម៌ីសួុីល្បៈអាសេម៌រិ� ផ្នែដ្ឋល្បៈ សេគសេក្រគោងដ្ឋា�់
ពក្រងាយ សេនិៅចិក្រ�ភាពអង់សេគួសួជាាផ្នែ�ែ�ម៌ួយ នៃនិ�ារ សេឆ្នាំួើយ�ប្ប និ�ង សួន្ត្រីងគាម៌ក្រ�ជាា�់។

សេរឿងក្រពះនិាង�ូចិ ប្បងាាញពី�ារ�សួេូ និិងសេសួចិ�តីរី�រាយនៃនិ�ារ�ួាយជាា
ម៌និុសួាម៌ួយរូប្បផ្នែដ្ឋល្បៈអែ�ចិង់ រួម៌ទុាំងអ�ានិ�យនៃនិ�ាររ�សេ�ើញ�ផ្នែនិួង
សួុវ�ាិភាាពសេនិៅ�ែ�ងសួងគម៌មួ៌យផ្នែដ្ឋល្បៈសេពល្បៈខួាះសេ�ោរសេ�ៅចំិសេពោះអែ�ផ្នែដ្ឋល្បៈ
ម៌ានិភាាពខាុសួគែាពីអែ�ដ្ឋនៃទុ។ ផ្នែខាាភាាពយនិតសេនិះប្បងាាញពី�ារទុទុួល្បៈយ�
ខាួ�និឯងនិិង�ាររស់ួសេនិៅខុាសួពីភាាពធម៌ម�ារប្បស់ួខួា�និថាាជាាសួ�ម៌មភាាព
និសេយោបាាយ�ាាល្បៈ់ខាួ�និ ប្បុុផ្នែនិត�៏ជាាសួ�ម៌មភាាពនិសេយោបាាយយុាងក្រជាាល្បៈសេក្រជាៅ
�ងផ្នែដ្ឋរ។

�ាំងពីបាានិជាួប្បជាុំជាាម៌ួយក្រគួសួាររប្បសួ់សេគសេនិៅក្រប្បសេទុសួក្រសួីល្បៈងាាម៌�, សេម៌ុ
ល្បៈីសួ ដ្ឋាទុីហគ �ំពុងផ្នែ�និ�ងប្បសេងាើ�អ�តសួញ្ញាាាណ៍រប្បសួ់ខាួ�និរវាងក្រប្បសេទុសួ
ពីរ និិងវប្បបធម៌៌ពីររប្បសួ់សេគ។  �ាម៌រយ�សេរឿងនិិទុានិនៃនិដ្ឋំសេណ៍ើរ�ត�ចិសេ�តើម៌សេនិះ 
អែ��លិ្បៈ�ភាាពយនិត�ំពុងផ្នែសួាងយល់្បៈពីអាីផ្នែដ្ឋល្បៈសេរឿង�ូនិចិិញ្ញាច�ម៌រប្បស់ួសេគ
ប្បងាាញពីទំុនិា�់ទំុនិងផ្នែ�ែ�ខាាងសេជាើង-ផ្នែ�ែ�ខាាង�ប�ងសេនិៅ�ែ�ងពិភាពសេល្បៈោ�
រប្បសួ់សេយើង។

Three generations of women rebel against patriarchal 
prohibitions. In this cinematic letter, Swiss-Egyptian film 
director Nadia Fares pays tribute to her father as she recounts 
75 years of women’s struggles both in Egypt, her father’s 
country, and in Switzerland, her mother’s country, where she 
grew up.

Thalia is an artist and banner maker who, in the early 80s, joined a 
women-only peace camp to stand against nuclear weapons through 
non-violent action. 41 years ago, in the summer of 1981, a group of 
36 women left their homes and marched from Cardiff, the capital of 
Wales, to Greenham Common near London to protest against the 
American Cruise missiles that were going to be deployed in the UK 
as part of the Cold War response.

Baby Queen illuminates the struggles and joys of becoming 
who you want to be, and what it means to carve out a safe 
space in a society that is at times cruel to those who are 
different. Candid and clear-eyed in its portrait of queer life, 
the film celebrates radical self-acceptance as a personal yet 
deeply political act.

Since reuniting with her biological family in Sri Lanka, 
Maylis Dartigue is creating her identity between her 
two countries, her two cultures. Through the tale of 
this initiatory journey, the filmmaker is realising what 
her adoption story reveals of the North-South relations 
in our world.
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ក្រសួតីរប្បសួ់ម៌ុាផ្នែល្បៈ�

សេដ្ឋោយ  អាម៌ុាដ្ឋ ខាូដ្ឋាឌ្ឍី, អុីរាង់/២០២២/២៨ និាទុី

MALEK’S GIRL

by Ahmad Khodadi, Iran/2022/28mins

អែ�សួុប្បិនិអាហាហគានិីសួាានិ

សេដ្ឋោយ David Greenwald, សួហរដ្ឋឋអាសេម៌រិ�/២០២២/៧២និាទុី

AFGHAN DREAMERS

by David Greenwald, USA/2022/72 min

រដ្ឋូវនៃនិ�ារសេនិសួាទុ

សេដ្ឋោយ Che-chia Hsu, នៃ�វាានិ់/២០២០/៥៥និាទុី

THE CATCH

by Che-chia Hsu, Taiwan/2020/55 min

ម៌ុាផ្នែល្បៈ� ជាាក្រគូប្បងា��បាាល្បៈ់ទុា�់និារីខាែា��ូចិម៌ែា�់�ែ�ងទុីក្រ�ុង�ូចិម៌ួយសេនិៅ
ក្រប្បសេទុសួអុីរាង់។ សេទុោះប្បីជាាពួ�សេគជាាផ្នែ�ែ�ម៌ួយនៃនិល្បៈី�ថាែា�់ជាា�ិ�៏សេដ្ឋោយ  
ក្រ�ុម៌រប្បសួ់ពួ�សេគសេនិៅផ្នែ�ជាួប្បនិ�ងប្បញ្ញាាាហិរញ្ញាាវ�ា�ដ្ឋផ្នែដ្ឋល្បៈ។ ម៌ុាល្បៈី� សេនិៅផ្នែ�
សេប្បតជាំាចិិ�តថាានិ�ងសេធាើវាឲ្យយបាានិ។

ក្រ�ុម៌�លិ្បៈ�ម៌និុសួាយនិតម៌�ពីអាហាហគានិីសួាានិផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិសួម៌ាជាិ�
សួុទុធផ្នែ�ក្រសួតី ក្រប្ប�ងជាម៌ែះឧប្បសួគគសេដ្ឋើម៌បីសេជាោគជា�យ�ែ�ង�ារក្រប្ប�ួ�ម៌និុសួាយនិត
អនិតរជាា�ិ ក្រសួប្បសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈពួ�និាង ក្រ�ូវ�សួេូក្រប្បឆ្នាំាំងនិ�ងវប្បបធម៌៌ប្បុរសួ
និិយម៌ និិង�ារគំរាម៌�ំផ្នែហងពីរប្បប្បក្រគប្ប់ក្រគងរប្បសួ់ពួ��ាល្បៈីប្បង់។

ជាាសេរៀងរាល្បៈ់ឆ្នាំែាំ ចិសេនិួោះផ្នែខាវិចិិិ�ា និិងផ្នែខា�ុម៌ា� ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិសេនិៅនៃ�វាានិ់ម៌ួយ
ក្រ�ុម៌ផ្នែ�ងសេធាើចំិណ៍ា�ក្រសុួ�ម៌�សេបាោះជំារំផ្នែ�បរទុសេនួិឡាានិយុាង សេនិៅ�ំប្បន់ិសេឆ្នាំែរភាាគឥសួានិ
រប្បសួ់នៃ�វាានិ់។ ពួ�សេគ សេធាើដ្ឋំសេណ៍ើរពីឆ្នាំើាយម៌�ទុីសេនិះសេដ្ឋើម៌បីសេនិសួាទុអនិាង់�ូចិៗក្រប្បចិាំ
រដ្ឋូវ។ អំឡា�ងសេពល្បៈ៤ផ្នែខាសេនិះ ជាំរំសេនិះគឺជាា�ាះរប្បសួ់ពួ�សេគ។ 

Malek is the coach of a women futsal team in a small city in 
Iran. Although they are part of the professional league, this 
team is struggling with financial problems. She is determined 
to do it at any costs.

Members of the all-girl robotics team from Afghanistan 
struggle to succeed in international competitions while 
combating their male-dominated culture and the threat 
of Taliban rule.

Each year, between November and the following February, a group of 
Indigenous Taiwanese migrant workers sets up camp near Lanyang 
River on the northeastern coast of Taiwan. They travel from afar to 
this spot in hopes of catching that season’s eel fry. For those four 
months, these camp sights are their homes.

អេូម៌ូអេ�  “អែ�ផ្នែថារ�ាាក្រប្បនៃពណ៍ី”

សេដ្ឋោយ  ដ្ឋានិីផ្នែញុល្បៈ ឡា�សេប្ប,ុ ជាប្បុុនិ/២០២២/៧៥ និាទុី

UMUI “GUARDIANS OF TRADITIONS”

by Daniel López , Japan/2022/75 min

ខាំ�ំក្រទុីល្បៈានិដ្ឋង ៖ �ារសេ�ារប្បនិត

សេដ្ឋោយ ភាីសេធើ ជាីនិ, �ាណ៍ាដ្ឋា/២០២២/៣៩ និាទុី

TRILLIONTH I: TRANSMISSION

By Peter Chin, Canada/2022/39 min

សេ�ឡា�សួ

សេដ្ឋោយ អា�សួេូហុី�ូ វាា�ាណ៍ាប្បេ�, បាារាំង/២០២២/១៥ និាទុី

TELOS

by Atsuhiko Watanabe, France/2022/15 min

សួហសួម៌�យប្បសេណ៍ាោះអាសួនិែ

សេដ្ឋោយ អូល្បៈីសេវើ សេដ្ឋវីដ្ឋ សេក្រប្បនិ, សួាីសួ/២០២២/១៤ និាទុី 

TEMPORARY CONTEMPORARY

by Oliver David Brand, Switzerland/2022/14 min

ភាូម៌ិហគីណ៍ូហាាសេនិៅសេល្បៈើសេ�ោះអូគីណ៍ាវាា -  សេ�ោសួុនិ�ម៌ួយ�បាល្បៈសេនិៅចិាំយាម៌�ារពារក្រប្បជាាជានិ និិង
ប្បសេណ៍ាញវិញ្ញាាាណ៍អាក្រ��់សេចិញពីភាូម៌ិ។ អំឡា�ងសេពល្បៈវាសេដ្ឋើរល្បៈបា�សេពល្បៈម៌ានិជាំងឺរា��បា�ម៌ួយ ពួ�
សេយើង�៏ក្រប្បទុះម៌និុសួាម៌ួយចិំនិួនិម៌�ពីសួម៌�យ�ាល្បៈខុាសួៗគែាផ្នែដ្ឋល្បៈពយាយាម៌ផ្នែថារ�ាាក្រប្បនៃពណ៍ី
រប្បសួ់សេគសេរៀងៗខាួ�និ។  ពួ�សេគនិ�ងផ្នែចិ�រំផ្នែល្បៈ��តីក្រសួឡាាញ់ផ្នែដ្ឋល្បៈពួ�សេគម៌ានិចិំសេពោះសួិល្បៈប�ក្រប្បនៃពណ៍ី 
ក្រពម៌ទុាំង�ារល្បៈំបាា��ែ�ង�ារផ្នែថារ�ាាម៌ិនិឱ្យយវាបាា�់ប្បង់�ងផ្នែដ្ឋរ។

ផ្នែខាាភាាពយនិា�ម៌ុ�ជាា-�ាណ៍ាដ្ឋាល្បៈំដ្ឋាប្ប់អនិតរជាា�ិម៌ួយសេនិះ និិយាយអំពី
របាាំផ្នែដ្ឋល្បៈថា�សេនិៅក្រប្បសេទុសួ�ម៌ុ�ជាា �ាណ៍ាដ្ឋា ម៌ិ�សួុី�ូ អេ��ាល្បៈី និិងឥណ៍ិ�
សេនិសួុី។

ក្រសួតីម៌ែា�់សេដ្ឋើរ�ាងសេក្រពង�ែ�ងទុីក្រ�ុងផ្នែដ្ឋល្បៈផ្នែប្ប�បាា�់ម៌ួយដូ្ឋចិជាាអែ�សេគងក្រប្បសេម៌ើល្បៈ។ 
គា�់ម៌ានិភាាពភា�យខួាាចិយុាងខួាាំងដ្ឋូចិជាា�ំពុងសួាិ�សេនិៅ�ែ�ងសួុប្បិនិអាក្រ��់។ 
យុាងណ៍ា�តី គា�់សេនិៅផ្នែ�រាំដ្ឋូចិជាាគា�់�ំពុងផ្នែ�ក្រ�ូវសួណ៍ាំ�ែ�ង�ារចិងចិាំដ្ឋ៏ល្បៈអម៌ួយ
អីុចិ�ង។ ប្បនិាាប្ប់ម៌� គា�់�៏ខាា�ប្បដ្ឋា�់ខាយល្បៈ់សេវហាដ្ឋូចិជាា�ំពុងសេ�ោះសេហៅសេសួែហ៍ផ្នែដ្ឋល្បៈ
បាានិបាា�់ប្បង់សេទុៅ។ គា�់�ំពុងផ្នែ�និ�ងជាិ�បាា�់ប្បង់សួ�ិ �ួ�់វសេងាងនិ�ងសេសួចិ�តី
សួួាប្ប់។  �ាររាំបាានិជាំរុញឲ្យយគា�់សេទុៅដ្ឋល្បៈ់ម៌សេហោក្រសួព សេ�ឡា�សួ ជាាទុី�ផ្នែនិួងផ្នែដ្ឋល្បៈគា�់
ក្រ�ូវបាានិក្រចិានិសេទុៅរ�ទុីប្បញ្ញាចប្ប់នៃនិពិភាពសេល្បៈោ�រប្បសួ់គា�់។

គមានិអាីអម៌��សេទុ។ សេទុោះប្បីជាាទុី�ផ្នែនិួងម៌ួយចិំនិួនិផ្នែដ្ឋល្បៈទុំនិងអាចិសេនិៅបាានិយូរអផ្នែងាង
�៏សេដ្ឋោយ។ សួហសួម៌�យប្បសេណ៍ាោះអាសួនិែ សួំសេដ្ឋៅសេល្បៈើធម៌មជាា�ិនៃនិភាាពក្រចិប្បូ�ក្រចិប្បល្បៈ់
រប្បស់ួទុី�ាំងម៌ួយចំិនួិនិផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិសួភាាពផ្នែប្បប្បសេនិោះ�ែ�ងសេពល្បៈនៃថាើថា�ផ្នែ�ប្បុុសេណ៍ណោះ។ 
�បាចិ់រាំដ្ឋ៏ម៌ានិថាាម៌ពល្បៈ ទុនិ់ភាួនិ់ និិងម៌ានិនិ�យយុាងក្រជាាល្បៈសេក្រជាៅជាារប្បសួ់អែ�ប្បសេងាើ�
�បាចិ់រាំ ហេួរ ចិនិណ៍ាថាានិ់។

Ginoza village on Okinawa island. A lion-dog watches over the village to 
protect the people and repel evil spirits.Through its wanderings in the 
middle of the pandemic, we meet inhabitants from different generations 
who try in their everyday life to keep traditions alive. They will share their 
love for traditional arts but also their struggle to protect them under the 
fear of seeing them disappear. 

A Cambodian-Canadian International dance film shot in 
Cambodia, Canada, Mexico, Italy and Indonesia.

A woman wanders like a sleepwalker in the ruins of a city. She is 
frightened as if being tormented by nightmares. However, she dances 
as if in a trance of a sweet memory. Then she whispers to the void, as 
if recalling the memory of a lost love. She is on the edge of madness, 
obsessed with death. The impulse of dance leads her to the theater of 
Telos, where she is driven into the endgame of her world.

Nothing is for eternity. Not even places that seem to outlast time. 
Temporary Contemporary is a moving testimony to the ephemeral 
nature of places that are in precisely that state only on the day the film 
is shot. The powerful, vulnerable and poetic choreographies are from 
choreographer Jonathan Hour.

ម៌ានិផ្នែ�ក្រសួតីប្បុុសេណ៍ណោះ

សេដ្ឋោយ  សេរាបាាណ៍ា ល្បៈីសួ ចិនិ, ឥណ៍ិា/២០២១/៨០ និាទុី

LADIES ONLY

by Rebana Liz John, India/2021/80 mins

�ល្បៈិ��រភាាពយនិតសួួរសួំណ៍ួរថាា “សេ�ើអាីផ្នែដ្ឋល្បៈសេធាើឲ្យយអែ�ខា�ង?”។ ក្រ�ុម៌�ល្បៈិ�ភាាពយនិត�ូចិម៌ួយចិូល្បៈ
សេទុៅ�ែ�ងប្បនិាប្ប់ម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិផ្នែ�ក្រសួតីប្បុុសេណ៍ណោះសេនិៅសេល្បៈើរថាសេភាួើងម៌ួយ�ែ�ងទុីក្រ�ុងប្បុម៌នៃប្ប។
�ែ�ងសេពល្បៈសេនិោះ អែ�សួគាល្បៈ់គែាម៌ួយចិំនិួនិ�៏ចិូល្បៈរួម៌ប្បសេញ្ញាចញគំនិិ�រប្បសួ់សេគសេរៀងៗខាួ�និ, �ារសួារភាាព 
និិងសេរឿងរាាវរប្បសួ់ពួ�សេគសេនិៅទុីសួាធារណ៍�។ ចិសេម៌ួើយសេ�ាងៗគែារប្បសួ់ពួ�សេគដ្ឋា�់ពួ�សេគ�ែ�ង
សួាានិភាាពម៌ួយផ្នែដ្ឋល្បៈល្បៈា�ក្រ�ដ្ឋាងព��៌ម៌ានិល្បៈម៌អិ� និិង�ារសួសេងា�ដ្ឋ៏គួរឲ្យយចិាប្ប់អារម៌មណ៍៍។

“What makes you angry?” asks the filmmaker. A small film crew enters the ladies compartments 
of the local trains in Mumbai. Chance encounters and acquaintances are invited to reveal their 
opinions, their confessions and their stories in a ‘public’ space. Their diverse answers thread 
themselves into an unfolding tapestry of details and observations. The light on the faces, the 
figures in the background, the driving noises of the train and the interaction of the travelers 
bring the space alive. Black and white images distill the essence of the space but keep us 
focused on the essentials: the women’s narrative. A poetic rhythm takes us across Mumbai and 
it’s mix of cultures, languages and faces, providing insight into how urban Indian women see 
and shape their lives. A feminist lens, explores what ambitions and freedoms mean for women 
in a hyper-industrial, wealth-driven and complex world.
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BEAUTIFUL PLANET: EXPLORER

ម៌ុាម៌ុូឌ្ឍី អែ�ជាី�សេដ្ឋើម៌សេបាៅបាាប្ប់ (Baobab) ចិុងសេក្រ�ោយ

សេពល្បៈខាួះ  ក្រចិាំងសួម៌ុក្រទុ�៏អាចិ ល្បៈង់ទុ��បាានិ ផ្នែដ្ឋរ

សេរោម៌សួ�ា

ទុសេនិួសេក្រ�ោម៌ហាេ�ដ្ឋានិី

សេដ្ឋោយ សួុីរាាល្បៈល្បៈ៍ ខានិូ, បាារាំង/២០២២/៥០  និាទុី

សេដ្ឋោយ ម៌ុាសេហរាា អូម៌ុារ៍, បាុាគីសួាានិ/២០២២/១៧ និាទុី

សេដ្ឋោយ នៃថាម៌ុូរ៍ �ូដ្ឋរាាយ, �ាណ៍ាដ្ឋា/២០២២/៨៩ និាទុី

សេដ្ឋោយ អាឌ្ឍី ណ៍ាវាារាូ, សួហរដ្ឋឋអាសេម៌រិ�/២០២២/៦០  និាទុី

MAMODY, THE LAST BAOBAB DIGGER

SOMETIMES, EVEN THE SHORES DROWNS

REAL FUR

DOWN RIVER JORDAN

by Cyrille Cornu, France/2022/50 min

By Mahera Omar, Pakistan/2022/17 min

by Taimoor Choudhry, Canada/2022/89 min

by Addie Navarro, USA/2022/60 min

ខាុង់រាប្ប Mahafaly ជាាដ្ឋីសួើ��ផ្នែប្ប�ក្រ�ផ្នែហង សួាិ�សេនិៅភាាគនិិរ�ីក្រប្បសេទុសួម៌ុាដ្ឋាហគាសួាារ។ 
សេនិៅទុីសេនិះម៌ានិសេភាួ�ងធួា�់ផ្នែ� ២ សេទុៅ ៣  ដ្ឋងប្បុុសេណ៍ណោះ�ែ�ងម៌ួយឆ្នាំែាំ។ �ែ�ងសួាានិភាាពរសួ់សេនិៅដ្ឋ៏
ផ្នែសួនិល្បៈំបាា�ផ្នែប្បប្បសេនិះ អែ�ក្រសួុ�រសួ់សេនិៅភាូម៌ិ�ូចិម៌ួយនៃនិ អាម៌ប្បុូ�ា�ា បាានិរ�សេ�ើញវិធីសួត��
ទុ��ចិផ្នែម៌ួ�ម៌ួយ។

សេនិៅចិសេនិួោះជាំសេនិោរ និិងល្បៈំនិាចិ ទុីក្រ�ុងល្បៈា�ក្រ�ដ្ឋាងឲ្យយសេ�ើញក្រចិាំងសួម៌ុក្រទុផ្នែដ្ឋល្បៈជាាទុីជាក្រម៌�នៃនិ
សួ�ាក្រ�ីរំ�ិល្បៈសេនិៅសេល្បៈើដ្ឋី �ាាម៌�ំពុងសេ�ោងយុាងជាាប្ប់សេទុៅនិ�ងគល្បៈ់សេដ្ឋើម៌សេ�ោង�ាង ខាយងសួម៌ុក្រទុ �ាាម៌
ពពុះ�ំពុងពូនិខាាាចិ់សេទុៅជាាដ្ឋុំៗ �ុ�សេជាើងផ្នែវងចិាំចិាប្ប់ក្រ�ីជាាចិំណ៍ី សួ�ា Curlew ចិាំ�ួាំសេម៌ើល្បៈ�ាាម៌ 
និិងឧទុរបាាទុសួម៌ុក្រទុផ្នែដ្ឋល្បៈសួុីសួាចិ់ជាាអាហារផ្នែដ្ឋល្បៈក្រ�ូវបាានិសេគសួគាល្បៈ់ថាាជាាសួិប្បបីជាា�ិ�ងផ្នែដ្ឋរ។

សេរោម៌សួ�ា សេធាើឲ្យយសេយើងភាួឺផ្នែភាែ��ាម៌រយ� �ារ សេសួុើប្បអសេងា� សួម៌ើា�់ អំពី �នៃម៌ួ ពិ� នៃនិ ឧសួាាហ�ម៌ម ចិិញ្ញាច�ម៌ សួ�ា
យ�សេរោម៌សេនិៅ ក្រប្បសេទុសួ �ាណ៍ាដ្ឋា។ វាគឺជាាដ្ឋំសេណ៍ើររប្បសួ់អែ�ដ្ឋ��និាំសេរឿង Taimoor Choudhry ផ្នែដ្ឋល្បៈ
បាានិ�ួាសួ់ប្បត�រខាួ�និឯងពីអែ�សេក្រប្បើក្របាាសួ់ផ្នែដ្ឋល្បៈមិ៌និម៌ានិ�ារយល្បៈ់ដ្ឋ�ងឲ្យយ�ួាយសេទុៅជាាសួ�ម៌មជានិម៌ួយរូប្ប
ផ្នែដ្ឋល្បៈម៌ានិចិំណ៍ូល្បៈចិិ�ត�ែ�ង�ារសួម៌ាាសួនិ៍ជាាម៌ួយអែ�ដ្ឋ��និាំផ្នែ�ែ�សួិទុធិរប្បសួ់សួ�ា អែ�ប្បដ្ឋិវ�ត សេម៌ធាវី 
អែ�និសេយោបាាយ និិង�ារាល្បៈបីៗ សេដ្ឋោយ�ិចិចខាិ�ខាំក្រប្ប�ងផ្នែក្រប្បងសេដ្ឋើម៌បីសេធាើ�ារ�ួាសួ់ប្បត�រយុាងពិ�ក្របាា�ដ្ឋ។

សេយើងដ្ឋ�ងក្រសួាប្ប់សេហើយថាា ទុសេនិួហាេ�ដ្ឋានិីសេដ្ឋើរ�ួយុាងសួំខាានិ់�ែ�ង�ារប្បសេងាើ�សួងគម៌ម៌និុសួា សេដ្ឋោយ
�ារ�ាល្បៈ់ទុ�� និិងដ្ឋី ម៌ានិជាីជាា�ិសួក្រម៌ាប្ប់អរិយធម៌៌ដ្ឋំបូ្បងសេគប្បងអសួ់ម៌ួយចិំនិួនិ និិងជាាសួា�ាីនៃនិ�ារ
�សេ�ើ� និិង�ារដ្ឋួល្បៈរល្បៈំអាណ៍ាចិក្រ�។
អសួ់ជាាសេក្រចិើនិសួ�វ�ា  សេនិៅខាាងសេក្រ�ោម៌ក្រជាល្បៈងភាែំហាេ�ដ្ឋានិីជាា�ផ្នែនិួងសេធាើចិំណ៍ា�ក្រសួុ�ប្ប�ាីដ្ឋ៏ធំ
ប្បំ�ុ��ែ�ងពិភាពសេល្បៈោ� �៏ដ្ឋូចិជាាទុីជាក្រម៌�ជាីវសួាក្រសួតចិក្រម៌ុះ ផ្នែដ្ឋល្បៈរុ�ខជាា�ិ និិងសួ�ានៃនិទុាីប្បអាក្រហាិ�
ខាាងសេ�ើ� និិងអាសួុីខាាងល្បៈិចិជាួប្បគែា។

សួពានៃថាើសេនិះ ទុសេនិួសេនិះបាានិក្របាាប្ប់ពីសេរឿងនិិទុានិសេ�ាងៗគែា�ែ�ង�ារក្រទុក្រទុង់ជាីវិ� វាបាានិសេប្បើ�
��ាយពីសេរឿងរាាវ  ជាសេម៌ួោះនិសេយោបាាយរាប្ប់សួហសួាវ�ារ៍រប្បសួ់ម៌និុសួាសេនិៅសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈសួុីរី  ហាេ�
ដ្ឋានិី និិងអេ�ក្រសួាផ្នែអល្បៈយ�ធនិធានិសេចិញពីទុសេនិួហាេ�ដ្ឋានិីសេដ្ឋោយគមានិប្បទុប្បបញ្ញាា�តិអនិតរជាា�ិ ឬ
សេហដ្ឋឋារចិនិាសួម៌ុ�និធក្រគប្ប់ក្រគង�ា�សួំណ៍ល្បៈ់។  ភាាព�ានិ��ងរវាងក្រប្បសេទុសួជាាប្ប់ទុសេនិួ និិង�ងាះ
�ិចិចក្រពម៌សេក្រពៀងក្រគប្ប់ក្រគងទុ��ពីក្រ�ីភាាគីបាានិអនិុញ្ញាាា�ឱ្យយម៌ានិ�ារទុាញយ�ធនិធានិសេក្រចិើនិហួសួ
សេហ�ុ �ារអនិុវ�ត�ា�សួំណ៍ល្បៈ់ផ្នែដ្ឋល្បៈប្បងាសេក្រគោះថាែា�់ និិងទុំសេនិោរ�ែ�ង�ារប្បសេនិាោសួអែ�ដ្ឋនៃទុជាាជាាង
ទុទុួល្បៈខាុសួក្រ�ូវចិំសេពោះសួុខាុម៌ាល្បៈភាាពទុសេនិួ។ ជាាល្បៈទុធ�ល្បៈបាានិសេ�ើញថាា  ល្បៈំហូរទុ��រប្បសួ់ទុសេនិួ  
ហាេ�ដ្ឋានិីបាានិថាយចិុះ ៩៦% �ែ�ងរយ�សេពល្បៈហុ�សួិប្បឆ្នាំែាំចិុងសេក្រ�ោយ។

In the southwest of Madagascar, the Mahafaly plateau is an extremely 
arid land. Here, the rains fall only a few times a year. In these very 
difficult living conditions, the inhabitants of the small village of 
Ampotaka found a unique solution to store water.

Between the ebb and flow of tides, the city’s exposed shoreline is home to 
a fish that walks on land, the mud crab that clings tenaciously to mangrove 
tree trunks, the mighty periwinkle, the bubbler crab that spits out sand balls, 
the long legged egret that fishes, the curlew that stalks fiddler crabs, and the 
carnivorous marine gastropod mollusks, aka the nudibranchs.

Real Fur is an eye-opening undercover investigation about the true cost of 
the fur farming industry in Canada. It follows the journey of director Taimoor 
Choudhry as he transforms from being an uninformed consumer to a passionate 
activist through interviews with animal rights leaders, changemakers, lawyers, 
politicians and celebrities in an effort to make real change.

The Jordan River has played a major role in shaping human society as we know 
it, providing freshwater and fertile soil for some of the earliest civilizations and 
witnessing the rise and fall of empires. For centuries, the lower Jordan Valley 
has served as one of the largest bird migration sites in the world, as well as the 
biologically diverse sanctuary where the flora and fauna of the East African and 
West Asian continents come together.

Today, the river tells a different story from the life-giving tale it has told for 
a millennium revealing the devastating impact of human political conflict 
as Syria, Jordan, and Israel take from the Jordan River without international 
regulation or waste-management infrastructure. The tension between the 
riparian nations and the lack of a trilateral water management agreement has 
allowed for excessive extraction, harmful waste practices, and a tendency to 
assign blame to others rather than take responsibility for the river’s well-being. 
As a result, the Jordan River has seen its water flow reduced by 96% over the 
last sixty years.

CIFF បាានិនិិង�ំពុងអភាិវឌ្ឍឍឱ្យយក្រប្បសេសួើរសេឡាើងនិូវ�ម៌មវិធីពិសេសួសួសេនិះ សេដ្ឋើម៌បីសេ�ាោ�សេល្បៈើ�ារអប្ប់រំផ្នែ�ែ�ប្បរិសួាានិ និិងប្បផ្នែក្រម៌ប្បក្រម៌ួល្បៈអា�ាសួធា�ុ ពីសេក្រពោះ�ារយល្បៈ់ដ្ឋ�ងអំពី
ប្បញ្ញាាាពិ�ក្របាា�ដ្ឋគឺម៌ានិសួារ�សួំខាានិ់សួក្រម៌ាប្ប់ឱ្យយសេយើង�ួាសួ់ប្បត�រទុម៌ួាប្ប់ និិងជាួយសួសេន្ត្រីងគោះជាីវ�ចិក្រម៌ុះផ្នែដ្ឋល្បៈម៌និុសួាសេយើងក្រ�ូវ�ារចិាំបាាចិ់ សេដ្ឋើម៌បីរសួ់រានិសេនិៅសេល្បៈើភាពផ្នែ�និដ្ឋីដ្ឋ៏
ក្រសួសួ់សួអា�សេនិះ។

ផ្នែខាាភាាពយនិា និិង�ិចិចពិភាា�ាាសេល្បៈើក្រប្បធានិប្បទុជាាសេក្រចិើនិក្រ�ូវបាានិសេរៀប្បចិំសេឡាើង រួម៌ម៌ានិ�ារធួា�់ចិុះនៃនិជាីវ�ចិក្រម៌ុះ ធនិធានិទុ�� នៃក្រពទុ��សេភាួ�ង �ារដ្ឋ��ជាញ្ញាា�និ �សួិ�ម៌ម 
ថាាម៌ពល្បៈ �ារក្រគប្ប់ក្រគងទុ��និិងចិំណ៍ីអាហារ �ារផ្នែក្រប្បក្រប្បួល្បៈអា�ាសួ ធា�ុ �ារប្បំពុល្បៈ ក្រប្បជាាជានិជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិ...

សេនិៅឆ្នាំែាំសេនិះគឺសេ�តោ�ជាាពិសេសួសួសេល្បៈើក្រប្បធានិប្បទុ "�ំប្បនិ់ទុសេនិួសេម៌គងគ" (ជាាពិសេសួសួ �ែ�ងផ្នែ�ែ�"ផ្នែសួាងយល្បៈ់អំពីទុសេនិួសេម៌គងគ") និិង "ក្រប្បជាាជានិជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិ"។

CIFF has been developing this special section dedicated to environmental education and climate change, because      
understanding the issues is crucial for us to shift our ways and save the biodiversity that our Human kind needs to       survive 
on this beautiful planet.

A selection of films and discussions on a diversity of topics that include: biodiversity loss, water resources, rainforest, 
transportation, agriculture, power, water and food management, climate change, pollution, Indigenous communities...

This year Beautiful Planet expands into worldwide topics (Explorer), a gathering on regional environement (Mekong 
Discovery) and indigenous communities in the region and around the world (Indigenous Voices).

ជាុំវិញទុសេនិួសេម៌គងគ
«រុ�រ� និិងផ្នែសួាងយល្បៈ់ពីប្បរិសួាានិ 

និិងក្រប្បជាាជានិសេនិៅ�ំប្បនិ់ទុសេនិួសេម៌គងគ»• �ារប្បញ្ញាចាំងភាាពយនិត • �ារពិភាា�ាា • ពិព�រណ៍៍រូប្បថា� 
• សេវទុិ�ាសួំនិួរចិសេម៌ួើយ • ប្បទុប្បងាាញ

• Films Screenings  • Panel discussions
• Photo Exhibitions • Forum • Presentations

ចិូល្បៈរួម៌សេដ្ឋោយឥ�គិ�នៃថាួ / FREE ADMISSION

MEKONG DISCOVERY Days

«Explore and understand the Environment 
and the People of the Mekong region» 

ទុី�ាំង ៖ អូឡាាំពយាម៌ុល្បៈ ជាានិ់�ាាល្បៈ់ដ្ឋី
ចិាប្ប់ពីនៃថាើពុធ ទុី៣១ ផ្នែខាឧសួភាា ដ្ឋល្បៈ់នៃថាើ ក្រពហសួប�៏ ទុី០១ ផ្នែខាម៌ិថាុនិា 

ចិាប្ប់ពី សេម៌ុោង ១០ក្រព�� ដ្ឋល្បៈ់ សេម៌ុោង ៦ល្បៈើាចិ

Venue: Olympia Mall ground floor:
Wed 31 May - 01 June, from 10 AM till 6 PM
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BEAUTIFUL PLANET: MEKONG DISCOVERY
សេម៌គងគ ២០៣០

សេម៌ើល្បៈទុសេនិួសេម៌គងគ (សេម៌គងគសេក្រ�ោម៌)

សេនិៅទុសេនិួ ម៌ួយ៖ ប្បញ្ញាាាសេនិៅទុសេនិួសេម៌គងគ

សេម៌ើល្បៈទុសេនិួសេម៌គងគ (សេម៌គងគសេល្បៈើ)

�ក្រម៌ង ភាាពយនិតឯ�សួារ សេដ្ឋោយ សួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិត
«សេ�ោះថា� ឯ�សួារ សេនិៅ �ម៌ុ�ជាា» 

ទុ��ដ្ឋីផ្នែដ្ឋល្បៈបាា�់ប្បង់សេទុៅ

សេដ្ឋោយ សួុសេទុធោ គុល្បៈួិ�ារ, អានិីសួាយ ផ្នែ�វឡាា, នៃសួ ញ� ខាាម៌, អាណ៍ុឆ្នាំា សួេូវីឆ្នាំា�និពុង 
និិង �ាម៌ ងុុ� ឡាានិ �ម៌ុ�ជាា, ឡាាវ, ម៌ីយុានិ់ម៌ុា, នៃថា, សេវៀ�ណ៍ាម៌/២០១៩/៩៤ និាទុី

�ម៌ុ�ជាា/២០២២/៦០ និាទុី

សេដ្ឋោយ សេសួយហាាដ្ឋ ហាម៌ីដ្ឋ អាម៌ាដ្ឋ, សួិងាប្បុរី/២០២១/៤៨ និាទុី

�ម៌ុ�ជាា/២០២២/៦០ និាទុី

សេដ្ឋោយ ផ្នែអនិឌ្ឍី ប្បល្បៈ, �ម៌ុ�ជាា/១៤ និាទុី

�ម៌ុ�ជាា/២០២១-២០២២/ ៧០និាទុី

MEKONG 2030

VISUALIZING THE MEKONG (Lower Mekong) 

ONCE UPON A RIVER: TROUBLE ON THE MEKONG

VISUALIZING THE MEKONG (Upper Mekong)

LOST LANDS

FIRST DOCUMENTARIES Cambodia Lab shorts

by Kulikar Sotho, Anysay Keola, Sai New Kham, Anocha Suwichakornpong and 
Pham Ngoc Lan, Cambodia, Laos, Myanmar, Thailand, Vietnam/2019/94 min

Cambodia/2022/60 min

by Shehzad Hameed Ahmad, Singapore/2021/48 min

Cambodia/2022/60 min

By Andy Ball, Cambodia/14 min

Cambodia/2021-2022/70 min

សេម៌គងគ ២០៣០ ជាា�ក្រម៌ងភាាពយនិតផ្នែដ្ឋល្បៈ�គ�ំសេឡាើងសេដ្ឋោយភាាពយនិតខាួីៗចិំនិួនិ៥ផ្នែដ្ឋល្បៈ
ក្រប្បសេម៌ើល្បៈសេម៌ើល្បៈអនិាគ�នៃនិទុសេនិួសេម៌គងគសេដ្ឋោយផ្នែ�អ�សេល្បៈើទុសួានិវិសួ�យខាុសួៗគែា។ សេដ្ឋោយ
សេ�តោ�សេល្បៈើឆ្នាំែាំ២០៣០ ភាាពយនិតសេនិះម៌ានិសេគោល្បៈប្បំណ៍ងជាា�ារ�ម៌ាានិតអារម៌មណ៍៍
�៏ដ្ឋូចិជាាជាំរុញឲ្យយទុសួានិិ�ជានិអភាិរ�ាទុសេនិួជាីវិ�ដ្ឋ៏សួំខាានិ់ម៌ួយសេនិះ។

�ក្រម៌ងផ្នែខាាភាាពយនិាឯ�សួារប្បងាាញពីជាីវិ� ក្រប្បនៃពណ៍ី វប្បបធម៌៌ �៏ដ្ឋូចិជាា
ប្បរិសួាានិ�ាម៌ដ្ឋងទុសេនិួសេម៌គងគ។

ទុសេនិួសេម៌គងគក្រ�ូវបាានិសេគចិា�់ទុុ�ជាាម៌ា�ានៃនិទុសេនិួទុាំងអសួ់។ វា�តល្បៈ់�ល្បៈសេទុៅ�ានិ់អែ�ចិំ�ារនិិងអែ�សេនិសួាទុ
ចិំនិួនិ៨០ល្បៈានិនិា�់ទុូទុាំងក្រប្បសេទុសួទុាំងអសួ់ផ្នែដ្ឋល្បៈវាហូរឆ្នាំួង�ា�់។  ប្បុុផ្នែនិតភាាព�ានិ��ង�ំពុងផ្នែ�និ�ងរី�
រាល្បៈដ្ឋាល្បៈប្បនិាាប្ប់ពី�ារសួាងសួង់នៃនិទុំនិប្ប់ទុ��សេម៌គងគសេល្បៈើផ្នែដ្ឋល្បៈឧប្ប�ាម៌ាសេដ្ឋោយក្រប្បសេទុសួចិិនិ ប្បណ៍ាាល្បៈឲ្យយ
ម៌ានិប្បញ្ញាាាដ្ឋូចិជាាភាាពរាំងសួើ�� និិងភាាពល្បៈំបាា��ែ�ង�ារសេនិសួាទុ�ាម៌ប្បណ៍ាាសេម៌គងគសេក្រ�ោម៌។ ពួ�សេយើង
ឆួ្នាំង�ា�់ក្រប្បសេទុសួ�មុ៌�ជាាសេដ្ឋើម៌បីផ្នែសួាងយល់្បៈអំពី�ក្រមូ៌វ�ារនៃនិសេសួដ្ឋឋ�ិចិចល្បៈូ�ល្បៈាសួ់ផ្នែដ្ឋល្បៈនិ�ងក្រ�ូវរំព�ង�ំសេណ៍ើនិ
�ក្រម៌ូវ�ារថាាម៌ពល្បៈអគគិសួនិីនិា២០ឆ្នាំែាំខាាងម៌ុខាសេនិះ។ សេ�ើ�ារអភាិវឌ្ឍឍនិ៍សេនិះនិ�ង�តល្បៈ់�ល្បៈប្បុះពាល្បៈ់អាីខាួះដ្ឋល្បៈ់
ប្បរិសួាានិនិិងក្រប្បព�និធទុ��សេនិៅ�ែ�ង�ំប្បនិ់សេនិោះ?

�ក្រម៌ងផ្នែខាាភាាពយនិាឯ�សួារប្បងាាញពីជាីវិ� ក្រប្បនៃពណ៍ី វប្បបធម៌៌ �៏ដ្ឋូចិជាា
ប្បរិសួាានិ�ាម៌ដ្ឋងទុសេនិួសេម៌គងគ។

�ំសេណ៍ើនិ�ក្រមូ៌វ�ារខាាាចិ់សេនិៅក្រប្បសេទុសួ�មុ៌�ជាាប្បណ៍ាាល្បៈឲ្យយក្រគួសួារពីរ
ជាួប្បនិ�ង�ល្បៈវិបាា�យុាងធើន់ិធើរអំឡា�ងសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈក្រប្បសេទុសួ�ំពុង
និ�ងអភាិវឌ្ឍឍយុាងឆ្នាំាប្ប់រហ�សួ។

�ក្រម៌ង ភាាពយនិតឯ�សួារ សេដ្ឋោយ សួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិតផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិ
ទុទុួល្បៈវគគប្បណ៍ា�ះប្បណ៍ាាល្បៈជាាសេល្បៈើ�ដ្ឋំប្បូង នៃនិ វគគប្បណ៍ា�ះប្បណ៍ាាល្បៈ  
«សេ�ោះថា� ឯ�សួារ សេនិៅ �ម៌ុ�ជាា» នៃនិ អងគ�ារភាាពយនិត�ូ�រ��ែ៖ 
ម៌ានិនៃក្រព ម៌ានិជាីវិ� សេដ្ឋោយ វនិ នៃក្រ�/នៃក្រពសេ�ើជាាធនិធានិរួម៌ សេដ្ឋោយ 
ញុាម៌ វាសួនិា/ �តានិ់ភាូម៌ិផ្នែ�ង សេដ្ឋោយ អុល្បៈ �ុសួល្បៈ/រុ�ខជាា�ិក្រប្បសួ់
ជាីវិ� សេដ្ឋោយ ខាួានិ �ាំង  និិង ហម៌ គាសួី/ ចិម៌ាារថាមី សេល្បៈើដ្ឋីចិាសួ់ 
សេដ្ឋោយ ខាុ� សួុនិ និិង គិ� ល្បៈីនិ/ ម៌ា�ប្បដ្ឋូនិ�ា សេដ្ឋោយ សេសួៀនិ សួុខា
និី និិង ខាួានិ ញុានិ

MEKONG 2030 is an anthology film comprising five short stories 
that envision the future of the Mekong River from different cultural 
perspectives.Set in the year 2030, the films aim to both entertain and 
inspire audiences to actively protect this critical life source.

A series of documentary films to understand and to show the 
lives, traditions, culture, as well as the environment along the 
Mekong River.

The Mekong is known as the mother of all rivers. It feeds more than 80 million 
farmers and fishermen across its trans-national length. But tensions are rising with 
the construction of a series of Chinese funded dams upstream, which some suggest 
are causing droughts and dwindling fishing catches for downstream communities. 
We traverse Cambodia to understand the needs of a fast growing economy which 
expects an 80 percent in electric demand over the next 20 years. What impact will 
this development have on the environment and water security in the region?

A series of documentary films to understand and to show the 
lives, traditions, culture, as well as the environment along the 
Mekong River.

Cambodia’s insatiable appetite for sand leaves 
two families left to bear the consequences in the 
wake of the country’s rapid development.

A series of first documentaries produced in 
training workshops “Let’s Document Cambodia” 
by Sunflower Film Organization:  Forest of Life by 
Trai Vorn / Our Forest, Our Resources by Veasna 
Nham / Kaeng’s Deer by Kosal Ol /Plants of Life  
by Tang Klan & Keasey Horm / New Occupation, 
Old Land by Son Khot and Lean Kit / Our Land, 
Our Food by Sokny Sien and Nhan Klan.
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BEAUTIFUL PLANET : INDIGENOUS VOICES

វប្បបធម៌៌ និិងជាីវិ�ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិសេនិៅ�ម៌ុ�ជាា- �ក្រម៌ងភាាពយនិតវគគ ១ សេដ្ឋោយអែ��ល្បៈិ�ភាាពយនិតជាាសេក្រចិើនិ, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/៦៤ និាទុី

CAMBODIAN INDIGENOUS LIFE AND CULTURE #1 by various filmmakers, Cambodia/2023/64 min

សួំសេឡាងក្រសួតីជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិ សេដ្ឋោយសួម៌ិទុធិ�រភាាពយនិតជាាសេក្រចិើនិ, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/៩៣និាទុី
VOICE OF INDIGENOUS WOMEN by various filmmakers, Cambodia/2023/89 min

ក្រសួតីជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិ�សួេូនិ�ងឧប្បសួគគជាាសេក្រចិើនិ សេដ្ឋោយរួម៌ម៌ានិ�ារសេបាោះប្បង់សេចិោល្បៈ�ារសួិ�ាា �ារសេរៀប្ប�ារវ�យសេ�មង និិងអំសេពើហ�ងាា�ែ�ងក្រគួសួារ។ ភាាពយនិតទុាំងសេនិះឆ្នាំួ�ះប្បញ្ញាចាំងប្បញ្ញាាាសួំ
ខាានិ់ៗ ផ្នែដ្ឋល្បៈ�ំពុងផ្នែ�សេ�ើ�សេឡាើងសេនិៅ�ែ�ងសួហគម៌និ៏ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិ ជាាពិសេសួសួសេទុៅសេល្បៈើក្រសួតីជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិ។
Cambodia’s Indigenous women struggle many challenges including school drop-out, the early-age marriage as well as domestic violence. 
This film series highlights the key issues which are facing the indigenous communities, especially indigenous women.

�ម៌ុ�ជាាម៌ានិជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិចិំនិួនិ២៤ជានិជាា�ិសេសួមើនិ�ង៣ % នៃនិ      ចិំនិួនិ  ក្រប្បជាាជានិ ២៥%ផ្នែដ្ឋល្បៈរសួ់សេនិៅ�ែ�ងផ្នែដ្ឋនិដ្ឋី�ម៌ុ�ជាា សេហើយភាាគសេក្រចិើនិជានិជាា�ិ
សេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិរសួ់សេនិៅ�ំប្បនិ់នៃក្រពខាុង់រាប្ប។ សេយើងដ្ឋ�ង�ិចិ�ួចិណ៍ាសួ់អំពីជាីវិ�ក្រប្បចិាំនៃថាើ និិងវប្បបធម៌៌រប្បសួ់ពួ�សេគ សេដ្ឋោយសួារផ្នែ�ភាាគសេក្រចិើនិពួ�សេគ រសួ់សេនិៅ
�ំប្បនិ់ដ្ឋាចិ់ក្រសួយាល្បៈ។ �ក្រម៌ងផ្នែខាាភាាពយនិតខាួីៗទុាំងសេនិះគឺជាា�ារផ្នែសួាងយល្បៈ់ពីចិំណ៍ងទុា�់ទុងរប្បសួ់�ុល្បៈសួម៌ុ�និធទុាំងសេនិះជាាម៌ួយប្បរិសួាានិធម៌មជាា�ិ 
សេនិៅ�ែ�ងជាីវិ�ក្រប្បចិាំនៃថាើរប្បសួ់ពួ�សេគ។

Cambodian territory is home to 24 ethnicities which represent 3 percent of the population living on an estimated 
25 percent of the territory, mainly forested plateaux. Often living in remote areas, their daily lives and ancestral 
culture are little known. This series focuses on understanding these tribe’s bond with natural environment in 
their daily lives

វប្បបធម៌៌ និិងជាីវិ�ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិសេនិៅ�ម៌ុ�ជាា- �ក្រម៌ងភាាពយនិតវគគ ២ សេដ្ឋោយអែ��ល្បៈិ�ភាាពយនិតជាាសេក្រចិើនិ, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/១០០ និាទុី

CAMBODIAN INDIGENOUS LIFE AND CULTURE #2 by various filmmakers, Cambodia/2023/100 min

វប្បបធម៌៌ និិងជាីវិ�ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិសេនិៅ�ម៌ុ�ជាា- �ក្រម៌ងភាាពយនិតវគគ ៣ សេដ្ឋោយអែ��ល្បៈិ�ភាាពយនិតជាាសេក្រចិើនិ, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/១១៦ និាទុី

CAMBODIAN INDIGENOUS LIFE AND CULTURE #3 by various filmmakers, Cambodia/2023/116  min

វប្បបធម៌៌ និិងជាីវិ�ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិសេនិៅ�ម៌ុ�ជាា- �ក្រម៌ងភាាពយនិតវគគ ៤ សេដ្ឋោយអែ��ល្បៈិ�ភាាពយនិតជាាសេក្រចិើនិ, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/៦៣ និាទុី

CAMBODIAN INDIGENOUS LIFE AND CULTURE #4 by various filmmakers, Cambodia/2023/63 min
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អែ�គងាាល្បៈផ្នែ�និដ្ឋី

សេដ្ឋោយ អុីរីសួ ហារម៌ុា, ហាាំងឡាង់/២០២២/៧៥ និាទុី

SHEPHERDS OF THE EARTH 

by Iiris Härmä, Finland/2022/75 min

ក្រចិាំងសួម៌ុក្រទុចិុងសេក្រ�ោយ

សេដ្ឋោយ ក្រគីសួត�ហា ហគាជាូឡា�, បាារាំង/២០១៤/៥២ និាទុី

THE LAST SHORE

by Christophe Gargiulo, France/2014/52 min

អែ�ជាី�ផ្នែដ្ឋ�

សេដ្ឋោយ អានិីល្បៈ ប្បេូដ្ឋា ម៌ាហគា, សេនិបាុាល្បៈ់/២០២២/៧៤ និាទុី

THE IRON DIGGER

by Anil Budha Magar, Nepal/2022/74mins

�ុល្បៈសួម៌ុ�និធចិុងសេក្រ�ោយ

សេដ្ឋោយ �ាម៌ីល្បៈ  សេល្បៈ ប្បុូម៌ីផ្នែល្បៈ�, បាារាំង/២០២២/៥២ និាទុី

THE LAST TRIBE

by Camille Le Pomellec, France/2022/52 min

អែ�ក្រសួាវក្រជាាវក្រប្បមូ៌ល្បៈសេរឿងរាាវសួ�ាបុ្បរាណ៍នៃនិ�ុល្បៈសួមុ៌�និធជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិសេនិៅ
ក្រប្បសេទុសួសេ�និយុា សួាិ�សេនិៅ�ែ�ងសួាានិីយ៍�ំណ៍ាយសួ�ាបុ្បរាណ៍ (The Cradle of 
Humankind) ជាាទុីផ្នែដ្ឋល្បៈសេគបាានិសេធាើរប្ប�គំសេ�ើញអំពីក្រប្បភាពសេដ្ឋើម៌រប្បសួ់ ម៌និុសួា
ប្បុសេរក្រប្បវ�តិ។ ពិភាពរប្បសួ់ជាីវវិទុូ និិងពិភាពរប្បសួ់សួម៌ាជិា��ុល្បៈសួម៌ុ�និធសេនិះ បាានិជាួប្ប
ក្រប្បសួពាគែា  សេដ្ឋើម៌បី ប្បងាាញ អំពី�នៃម៌ួជាីវិ�សួ�ានៃក្រព និិងធម៌មជាា�ិ។

សេរឿងសេនិះនិិយាយពីសេ�ោះដ្ឋាចិ់ក្រសួយាល្បៈម៌ួយ គឺសេ�ោះ Rah សេដ្ឋោយរម៌ួ��ពី�ារម៌�
�ាំងទុីល្បៈំសេនិៅរប្បសួ់ ក្រប្បជាាជានិម៌�ពីអាសួុីអាសេគែយ៍សេនិៅសេល្បៈើសេ�ោះសេនិះ ប្បនិាាប្ប់ម៌�ពី
សួ�ម៌មភាាពក្រប្បចិាំនៃថាើផ្នែប្បប្បក្រប្បនៃពណ៍ី ដ្ឋូចិជាា �ារសេធាើ ក្របាា�់�ា�់ �ារសេធាើនិំប្បុ�ងសេដ្ឋោយសេក្រប្បើ
ប្បសេចិច�សេទុសួផ្នែប្បប្បប្បុរាណ៍ និិង�ារសួង់ខាាម៌ក្រប្ប�់សួប�វជាាសេដ្ឋើម៌។

សេរឿងសេនិះប្បងាាញ�ល្បៈប្បុះពាល្បៈ់សេល្បៈើជាីវិ�អែ�ភាូម៌ិ ដ្ឋូចិជាាក្រគួសួាររប្បសួ់រាជា 
បាាហាដ្ឋួ ប្បួដ្ឋា សេក្រ�ោយពី�ារប្បិទុអណ៍ា�ងផ្នែរាផ្នែដ្ឋ�សេនិៅភាូម៌ិផ្នែជាល្បៈបាាង ក្រប្បសេទុសួ
សេនិបាុាល្បៈ់។

សេនិៅឆ្នាំែាំ ២០១៨ សេនិៅសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈប្បុរសួជានិជាា�ិអាសេម៌រិ� អាយុ ២៧  ឆ្នាំែាំម៌ែា�់ បាានិ
សួួាប្ប់យុាងអាថា៌�ំបាាំង សេនិៅសេល្បៈើសេ�ោះ�ូចិម៌ួយ�ែ�ងម៌ហាសួម៌ុក្រទុឥណ៍ិា ពិភាពសេល្បៈោ�
�៏បាានិដ្ឋ�ងពីវ�តម៌ានិរប្បសួ់ក្រ�ុម៌សួង់ទុីផ្នែណ៍ល្បៈ ផ្នែដ្ឋល្បៈជាា�ុល្បៈសួម៌ុ�និធឯ�ាប្បំ�ុ�សេនិៅ
សេល្បៈើផ្នែ�និដ្ឋី។ គមានិ និរណ៍ា សួគាល្បៈ់ ភាាសួា រប្បសួ់ ពួ�សេគសេទុ សេហើយរឹ�ផ្នែ�គមានិអែ�ដ្ឋ�ង
ក្រប្បវ�តិ រប្បសួ់ ពួ�សេគសេទុៅសេទុៀ�។ សេទុោះយុាងណ៍ា ក្រ�ុម៌សួង់ទុីផ្នែណ៍ល្បៈអាចិរួចិ�ុ� ពី �ារ
វាយល្បៈុ�នៃនិភាាពទុានិ់សួម៌�យ។

Researchers collect ancient animal stories of the indigenous 
tribe in Kenya – the Cradle of Humankind where the discoveries 
of prehistoric human origins are made. The two worlds of 
biologists and the tribe members collide revealing the values of 
wildlife and nature for both.

The Last Shore is about Rah, a remote island and goes back to 
the origins of Rah’s settlement (people from South-East Asia), 
then follows the traditional daily activities such as the making 
of coins, the baking of bread with rudimentary techniques, and 
the construction of huts with Natangora leaves.

The Iron DIgger shows the impact on the lives of 
villagers like Raj Bahadur Budha’s family after the 
closure of Jelbang’s iron mine, a village in Nepal.

In 2018, when a 27-year-old American man dies in mysterious 
circumstances on a tiny island in the Indian Ocean, the world 
discovers the existence of the Sentinels, the most isolated 
tribe on Earth. No one knows their language or much of their 
history. Somehow, the Sentinels have survived the onslaught 
of modernity.

អែ�ភាែំ

�ារភាំា�់សេឡាើងនៃនិដ្ឋំរីសេវៀ�ណ៍ាម៌

សេដ្ឋោយ ក្រគីសួត�ហា ហគាជាូឡា�, �ម៌ុ�ជាា/២០១៩/២៦ និាទុី

សេដ្ឋោយ សេ�រីសួា ផ្នែខាផ្នែរនិា, សេវៀ�ណ៍ាម៌/២០២២/១៧ និាទុី

PEOPLE OF THE MOUNTAINS

THE AWAKENING OF THE VIETNAMESE ELEPHANT

by Christophe Gargiulo, Cambodia/2019/26 min

by Teresa Carante, Vietnam/2022/17 min

សេរឿងរាាវក្រសួា៖ �ារប្បិ�ក្រសួាសេ�រ៍�ផ្នែម៌ុ

សេដ្ឋោយ រាូប្បេ�និ ណ៍ាសួុីសួូ, �ម៌ុ�ជាា/២០២៣/១២ និាទុី

SRA STORIES: DISTILLING A LASTING LEGACY

by Robin Narciso, Cambodia/2023/12 min

សេនិៅសេខា�តម៌ណ៍ិល្បៈគិរី     ម៌តាយនិិង�ូនិក្រសួីម៌ួយរូប្បចិាប្ប់សេ�តើម៌សេធាើដ្ឋំសេណ៍ើរ
ផ្នែសួាងរ�សេក្រគឿង�ាំនៃនិ�ារសេធាើបាាយក្រសួាជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិផ្នែដ្ឋល្បៈ
សេសួាើរផ្នែ�ក្រ�ូវបាានិសេគប្បំសេភាួចិសេចិាល្បៈ។

អែ�ភាែំជាាភាាពយនិតឯ�សួារផ្នែដ្ឋល្បៈ បាានិថា�សេនិៅ�ំប្បនិ់នៃក្រពភាែំនៃនិសេខា�តរ�និគិរី 
ប្បងាាញអំពីជីាវិ�រប្បស់ួ ក្រ�ុម៌ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិសេ�ាងៗរស់ួសេនិៅ�ំប្បន់ិសេនិះ 
ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាម៌ណ៍ិល្បៈជាីវ�ចិក្រម៌ុះដ្ឋ៏�ក្រម៌ម៌ួយរប្បសួ់ពិភាពសេល្បៈោ�។

ភាាពយនិតឯ�សួារសេនិះសេធាើ�ារសួសេងា�អំពីដ្ឋំ រីម៌ួយ�បាល្បៈ
ផ្នែដ្ឋល្បៈធួា�់ខាួ�និ�ឺ សេហើយហមដ្ឋំរីទុាំងអស់ួសេនិៅ�ែ�ងភាូម៌ិ រួម៌គែា
ក្រប្ប�ងសួសេន្ត្រីងគោះ ជាីវិ�ដ្ឋំរីញីសេនិះ។

In Mondulkiri, mother and daughter embark on 
a journey to find the ingredients of an almost 
forgotten indigenous rice spirit recipe.

People of the Mountains is a documentary filmed in the 
jungles and mountains of Ratanakiri, showing the lives 
of the different ethnic groups that inhabit this region, 
which remains one of the rarest biodiversity hotspots 
in the world.

A short observational documentary about an 
elephant who falls sick and the local mahouts, 
elephant caretakers, who fight to save her life. 

សេម៌និ�ានៃវា  - ក្រពល្បៈ�ងនៃនិនៃក្រព

សេដ្ឋោយ ភាីសេធើ ជាូ, ឥណ៍ិ�សេនិសួុី/២០២២/៧៥ និាទុី

MENTAWAI - SOULS OF THE FOREST

by Peter Joo, Indonesia/2022/75 min

ផ្នែខាាភាាពយនិតសេនិះសេរៀប្បរាប្ប់ពីជាីវិ�ក្រប្បចិាំនៃថាើរប្បសួ់�ុល្បៈសួម៌ុ�និធជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌
ភាាគ�ិចិសេម៌និ�ានៃវា និិង�ារផ្នែថារ�ាាវប្បបធម៌៌និិងជាក្រម៌�ធម៌មជាា�ិរប្បសួ់ពួ�សេគ 
សេដ្ឋោយសេក្រប្បើប្បណ៍ណសួារ�ក្រម៌ៗ ផ្នែដ្ឋល្បៈប្បងាាញពី �ាររឹ��បិ�ជាាសេក្រចិើនិទុសួវ�ារ៍
សេទុៅសេល្បៈើវប្បបធម៌៌ជានិជាា�ិសេដ្ឋើម៌ភាាគ�ិចិ និិងភាាពធនិ់នៃនិវប្បបធម៌៌ជានិជាា�ិ
ម៌ួយសេនិះ។

The daily life of the Mentawai indigenous tribe, their 
spiritual cosmos, and their commitment to preserving 
their own culture and natural habitat is seen through 
rare historic footage and archive material telling the 
story of decades of oppression of the indigenous 
culture but also of resilience.
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អាដ្ឋាម៌ុា

គីរីគុ និិង យាយធមប្ប់

សេដ្ឋោយ សួាយម៌ុុនិ រូប្បេ�, បាារាំង/២០១៥/៨៥   និាទុី

សេដ្ឋោយ ម៌ីផ្នែសួយល្បៈ អូសួុីឡា�, បាារាំង/១៩៩៨/៧១ និាទុី

ADAMA

KIRIKOU AND THE WITCH

by Simon Rouby, France/2015/85 min

by Michel Ocelot, France/1998/71 min

សេនិៅសេពល្បៈផ្នែដ្ឋល្បៈប្បងក្របុ្បងរប្បស់ួសេគចិា�សេចិញសេទុៅចូិល្បៈជួារទុាហានិអំឡា�ងសេពល្បៈសួន្ត្រីងគាម៌សេល្បៈោ�សេល្បៈើ�ទីុ១, 
សេ�មងក្រប្បុសួជានិជាា�ិអាក្រហាិ�ម៌ួួយរូប្បសេឡាើងសេ�ោង�បាុាល្បៈ់សេធាើដ្ឋំសេណ៍ើរសេទុៅទុាីប្បអឺរាុប្ប�ែ�ងសេគោល្បៈប្បំណ៍ងសេដ្ឋើម៌បី
�ាម៌រ�ប្បងក្រប្បុសួ។

ភាាពយនិតគំនិូរជាីវចិល្បៈម៌ួយសេនិះជាាសេរឿងសេក្រពងដ្ឋ៏អសួចារយនៃនិ�ុម៌ារគីរីគុ ផ្នែដ្ឋល្បៈជាាសេ�មងក្រប្បុសួ�ូចិ
ដ្ឋ៏ឆ្នាំួា�នៃវនិិង�ួាហានិម៌ួយរូប្បផ្នែដ្ឋល្បៈបាានិចិាប្ប់�ំសេណ៍ើ�សេនិៅ�ែ�ងភាូម៌ិម៌ួយ�ែ�ងទុាីប្បអាក្រហាិ�, ជាា
ភាូម៌ិផ្នែដ្ឋល្បៈធមប្ប់�ារាាបាាបាានិដ្ឋា�់ប្បណ៍ាាសួា។

When his brother runs away to join the army during WWI, a young African boy 
stows away on a ship and travels to Europe in an effort to locate him.

This animated film exquisitely recounts the tale of tiny Kirikou -- a 
clever, courageous little boy born in an African village in which Karaba 
the Sorceress has placed a terrible curse.

CIFF FOR FAMILY: CARTOONS OF THE WORLD

�ារជាួប្បដ្ឋ៏ម៌ានិនិ�យ

សេដ្ឋោយ សួយនិ �ាក្រទុី� ធីល្បៈល្បៈីង, �ាណ៍ាដ្ឋា/២០២២/៣ និាទុី

“MEET CUTE”

by Shawn Patrick Tilling, Canada/2022/3 min

សួសួរសួតម៌ានៃនិ�ម៌ួាំង

សេដ្ឋោយ នៃអ អេ�ក្របាាហុីម៌, ម៌ុាសេឡាសួុី/២០២២/៧ និាទុី

THE PILLAR OF STRENGTH

by Ayie Ibrahim, Malaysia/2022/7 min

អែ�បាាញ់សេក្រសួុយ៍

សេដ្ឋោយ ហាារនិូសួយ អាសេប្បឌ្ឍី, អេ�រាង់/២០២២/៩  និាទុី

THE SPRAYER

by Farnoosh Abedi, Iran/2022/9 min

ម៌ចាសួ់�ាក្រ�ី�សេក្រញ្ញាាោង

សេដ្ឋោយ ម៌ុារីណ៍ា រាូសួិ�, សួាីសួ/២០២២/៩ និាទុី

THE QUEEN OF THE FOXES

by Marina Rosset, Switzerland/2022/9 min

ប្បុក្រ�ីនៃនិម៌ា�ាធម៌មជាា�ិ

សេដ្ឋោយ ឡា�រាា  ម៌ុម៌, សេអនិក្រឌ្ឍូ ម៌ុម៌, �ម៌ុ�ជាា/២០២០/១៤ និាទុី

DAUGHTER OF MOTHER NATURE

by Laura Mam, Andrew Mam, Cambodia/2020/14 min

បាុាពីរាូឡាា

សេដ្ឋោយ ហាាសេប្បយ�និ ម៌ុូល្បៈីណ៍ារាូ, សេអសួបុាញ/២០២២/៧ និាទុី

PAPIROLA

by Fabián Molinaro, Spain/2022/7 min

ទុសេនិួ�ុ�

សេដ្ឋោយ វាានិល្បៈីង ល្បៈូវ, នៃ�វាានិ់/២០២២/២០ និាទុី

THE EGRET RIVER

by Wan-Ling Liu, Taiwan/2022/20 min

ហគី�ាសេនិៅ�ែ�ងធុង

សេដ្ឋោយ ប្បូយុាំង គីម៌, �ូសេរាខាាង�ប�ង/២០២១/១៥ និាទុី

A GUITAR IN THE BUCKET

by Boyoung Kim, South-Korea/2021/15 min

ខាំ�ំម៌ិនិខាួាចិសេទុ!

សេដ្ឋោយ ម៌ុារី�ា សេម៌យ�រ, និ�រផ្នែវសួ/២០២២/៧ និាទុី

I’M NOT AFRAID!

by Marita Mayer, Norway/2022/7 min
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